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TERRITORIELLA NAMN 

ÅNGERMANLANDS SÖDRA DOMSAGAS 
TINGSLAG 





Bjärtrå 
bjeetni, 

Bjärtrå omtalas i början av 1300-talet som eget pastorat men var 
senare i flera århundraden annex under Nora sn. Enligt kungl. brev 
28/4  1869 skulle Bjärtrå avskiljas från Nora och erhålla egen kyrkoherde, 
men detta verkställdes först 1891, då komministraturen i Bjärtrå in-
drogs, se Byg&n, Herdaminne 1: 119. Ännu i saköreslängd 1557 nämnes 
Bjärtrå som »Skiiplag», NS I: 214. Det kan tänkas, att Bjärtrå urspr. 
varit namn på den till prästbordet hörande byn Inholm. 

F. led, är möjl. urspr. gen. av fsv. mansnamnet Berte, Bärte (se 
Lundgren, Personn., s. 43, Grape, Personn. s. 1: 2: 29 ff.) eller också 
best. form av adj. bjärt, fsv. bärter, fvn. bjartr (jfr D. Palm i Äng.-Mp. 
1937, s. 45 f.) ; motsättningen mellan de medeltida skrivningarna Bert-
och de senare Biert-, Bjärt- är oklar. S. led. -rå, som ingår även i flera 
andra ång. sockennamn, är ett fsv. *rådh av ovisst ursprung, möjligen 
såsom föreslås av Hellquist i Et. ordb., s. 862, samma ord som nsv. råd 
n. i en överförd bet. 'område'. Jfr G. Bucht, Kultorter, s. 5, ävensom 
t.ex. Storrå under Sanna i Hemsö sn. 

Namnformer före 1542: De Bertaradh 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(1315-1319 SDapp I: 1 s. 160) in Bertaradh 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 
Berattradh Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Biertrådh Sockn 1542 Biärtråd 1543 
-1545 Bien (h) rådh 1546 1547 Bierthråd (h) 1548 1549 Bierttråd 1550 
Biärtråd 1560 1570 Biertråd (h) 1580-1690 Biärtrå 1714 1723 Bjertrå 
1795-1879. 

Övriga namnformer: Bierterådh Sochnn 1557 ml Bjertrå 1936 kb 
kG Bjärtrå G. 

Allsta bita,  y. edsta. — Alsstadz 1535 ghj. — Alffstad 1542 Alsta 
1543 1544 Alffta 1545 Alestad 1546 Alstad 1547 Älestad 1548 Alffstad (h) 
1560-1641 Ählstad 1690 1714 Ahlsta 1714 Allsta 1723-1879 jb. — [Elffue-
stadh 1557] Allstad 1558 Alffsta (dh) 1569 ml 1599 tl Allsta kb G. ^, 
Jb 1542 upptager 27 sel. F. led, är möjl. urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Alver (fno. Olvir). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 
'boplats'; se I. Lundahl i SOÄ 1: 75 och där cit. litt. Jfr Allsta i Nora sn. 

1 77/192, 2 77/192 sk. 
1 Berg bor, 7/24 sk. — Bärg (h) 1613-1723 Bergh 1614-1714 Berg 

1714-1879 jb. — Berg kb G. ". Jb 1613 upptager 9 1/4  sel. Gården har 
namn efter sitt läge invid en hög bergskedja, som reser sig över det 
flacka landet vid Ängermanälven. 

Bergsviken se Norrmäland. 
Bålsjö 1;0)&14, 	[Bralssijö 1535 ghj]. — Bolsiö 1542-1545 

Båls (s)iö (ö) 1547-1627 Bålsse 1560 Båålsiöö 1639 Båhlsiö 1690-1795 



-sjö 1825 Bålsjö 1879 jb. — Bålssiöö 1557 ml Bålsjö kb G. ^, Jb 1542 
upptager 26 sel. Namnet är lånat från sjön Bålsjön, vid vars östra strand 
byn ligger. F. led, är möjl. ä. nsv., sv. dial. bål 'stor, präktig'. Sjön har 
i så fall jämförts med ett par väster (el. söder) om den liggande mindre 
sjöar el. tjärnar, ej med den i norr belägna, mycket större Saltsjön.  — 
Henriksdal hannksAik. —  Henriksdal kb G. Bebyggelse. Har kallats 
Norr på Kålen nor-po-M. Kölen är best. sg. av dialektordet käl, här i 
bet. 'tät, god granskog'; se Lindberg, Terrängordet köl, s. 92, 94. 

1 23/96, 2  23/96, 3  35/96, 4 35/96  sk. 
Fröstland frgån, fri9.21ån. —  ?Frösland 1520 Styffe Bidrag 5: 568 

avskr. — Ffrösland 1542-1545 Frös (s) (z) land (h) 1546 1627 1690 Frös-
land (h) 1547-1690 Frässlan 1549 Fröland 1550 Fröstlandh 1609 Fross-
landh 1639 Fröstland 1714-1879 jb. — Fros (s)land (h) 1557 Fröslandh 
1558 ml 1620 tl Fröstland kb G. ". Jb 1542 upptager 37 sel. Enl. J. 
Nordlander i Ymer 1908, s. 116, är f. led. urspr. gen. av gudanamnet 
Frö. Man kunde emellertid även tänka på ång. dial. fräste f. 'frost', jfr 
Frostän get, ängsmarker i Ö. Strinne vid västra spetsen av Bålsjön. Då 
-t-  saknas i de äldsta beläggen på bynamnet, är dock den senare för-
klaringen av detta osäker. S. led. är land tro!. i bet. 'odlat stycke jord'. 
I. Lundahl ansluter sig till Nordlanders tolkning och anser alltså namnet 
vara urspr. formellt identiskt med det flerstädes förekommande norska 
gårdn. Froisland, varom se t.ex. NG 4: 2, s. 210. —  Sätret scktra. —  Säter 
Ängen m.m. 1766 Hedblom, Ortn. på säter s. 109. ••••, Torpställen, tidi-
gare utäng. Namnet är best. sg. av ordet säter n., trol. i bet. 'utmarksäng, 
skogsäng', se Hedblom aa s. 223 ff. 

1 13/24, 2 1/3, 3 1/3, 4 1/4  sk. 
Geresta  ictrås'ta, j4,rdsta. —  Jersstadz 1535 ghj. — Hieresta 1542 

1545 Hiäresta 1543 1544 Jerestad 1546 1547 Hierstad (t) 1548 1549 
Hiesta 1550 Hierestad (h) 1560-1598 Hierresta 1590 Hierrstadh 1609 
Hierrestadh 1627 Härestadh 1639 Jerrestadh Ierrestad 1690 Iärresta 
1714 Gärresta 1723 Gjerresta 1795 Geresta 1825 1879 jb. — Hieresta (dh) 
1557-1569 ml 1599 tl Geresta kb G. ", Jb 1542 upptager 13 (14?) sel. 
Samma namn synes föreligga i Järsta, Säbrå sn, och Jeresta, Nordingrå 
sn, (men icke i Geresta, Härnösand). F. led. är möjligen gen. av en 
mcitsvarighet till fvn. mansn. Hiarrandr eller gen. av en motsvarighet 
till fda. Hiarri. Om s. led. se  Allsta. —  Jfr Gerestalägdan under För-
svunna . . namn. 

1  9/16, 2 9/16 sk. 
Grössjö  grbfa, gråp. —  Grijssijö 1535 ghj. — GrYsiö 1542 Grotsiö 

1543 Gryttsiö 15-44 Gröttsiö 1545 Gryts (s) iö 1546-1549 Gryssiö 1548-1614 
Gritzsiö 1550 Grisiö 1588 Gri (j) ssiö 1590-1714 Gryttssiöö 1627 Grijsiö (ö) 
1639 1690 Grössiö 1723 1795 Grössjö 1825 1879 jb. — Gryssiöö 1557 
ml Grössie 1558 Grytsiö 1569 ml Grötsiöö 1614 tl Grössjö kb G. •%, Jb 
1542 upptager 34 sel. Namnet givet efter Grössjön, vid vars norra strand 
byn ligger. F. led. är gryt, fvn. grjöt, no. dial. gröt n. 'samling av stenar, 
stenröse, stenig mark' o.d.; jfr Grötom i Nora sn. Terrängen vid sjön 
uppges vara stenig. —  Eriksfors kr4ksf6i. — Eriksfors 1879 jb. — Eriks-
fors G. ^, F. led. åsyftar hemmansägaren Erik Larsson. Denne erhöll 
1860 av Kammarkoll. tillståndsbevis för inrättande av en räckhammare 
och en spikhammare, »kommande denna anläggning att benämnas 
Eriksfors ». 

1 11124, 2  13/24 sk. 
Hjälta c.ita,  )(bita, icb.Zta. Inbyggarnamn: jcseltema 'Hjältaborna'. 
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Sammansättn.: yee/tarMan, eeltaböag 'Hj. fäbodar'. — Gelltthen 1535 
ghj. — Gelt (t) an 1542-1563 Gelta 1544-1549 Gelt (h) ann 1550 1560 Gältta 
bynn 1559 Gältan (n) 1578 1580 Gielt (t) an 1590 1614 Giälthan 1598 1609 
Giältann 1627 Giäl (1) ta 1690-1723 Hielta 1795 Hjelta 1795-1879 jb. — 
Gelltan Gieltan 1557 ml Jällta 1696 (Thulin, Eckles. bost. 2: 193) Hjälta 
kb G. Jb 1542 upptager 18 sel. Namnet torde urspr. vara sammansatt 
och som s. led innehålla fsv. *vin f. 'betesmark, äng'. Om ång. orm, på 
-vin se Nordlander i Ymer 1907, s. 59 ff., Bucht i NoB 1944, s. 14 ff., 
V. Jansson, Nord. vin-namn, bl.a. s. 100 ff. F. led, kan urspr. vara subst. 
galt, eventuellt (i formen *Galten?) ett försvunnet namn på en tjärn el. 
liten sjö vid Hjälta eller snarare ingående i namnet på ett berg eller någon 
annan höjd invid byn; jfr Galtryggen, namn på två berg i Nora sn, och 
Galtryggsto, dalgång mellan två berg på byn Lungviks skog, samt 
Galten, Suggan, två hällor i Saltsjön, Bjärtrå sn. Se Nordlander i Ymer 
1907, s. 60, Bucht i aa s. 26 ff., Jansson aa, bl.a. s. 100. Enl. H. Ståhl 
är f. led. urspr. djurn. galt i dess egentliga betydelse, se ANF 67: 231. 

1 1/4  kr och 5/12 sk, 2 55/192, 3 55/192, 4 25/96 sk. 
Hovgården se Kungsgården. 
Inholm inhön. — Jnholm 1535 ghj. — Inholm 1645 Inhållmen 

1690 Inholms prästbord 1708 Inhollmen 1714 Inholm 1723-1879 jb. — 
Inholmen 1581 (avskr. 1787) 1606 1696 Thulin, Eckles. bost. 2: 191, 193 
Inholm 1557 ml kb. 	Står i ghj 1535 upptaget sist under Nora, med 
en landbo; skattlagt 1707. Har alltifrån 1500-talet tillhört eller varit 
namn på prästgården; se Thulin, Eckles. bost. 2: 190 ff. Namnet är 
förmodligen givet efter den höjd, på vilken prästgården nu ligger, och 
vilken tidigare möjl. utgjort en holme, som från Ångermanälven 
(Strinnefjärden) räknat, legat relativt långt in i landet. 

1 1/2, 2 1/6  kr. 
Kungsgården köpsyk, även leinsgdg, y. kågsg6n. —  Kongzgorden 

1530 NS I: 206. — Hoffgårdh 1591-1615 Hof gård 1614 Håf f gården 1627 
Hoffgården 1641 Kongzgården 1690 Kongsgården 1714 1723 Kungs-
gården 1795-1879 jb. — Kongens gårdhen Kongz gårdhen 1553 fogde-
räk. Nordlander i Norrland I: 1, s. 30 Håffgården 1590 Hooffgåård 1591 
ml Konungsgården 1599 Hofgårdh 1614 Hoffgården 1620 tl Kungs- 
gården kb G. 	Jb 1613 upptager 56 sel. Kungsgården motsvarar 
säkerligen det i HälsL KgB 11: 1 sist bland Uppsalaöds-godsen nämnda 
Kutuby. Som Nordlander, NS I: 171, påvisat, hör f. led, nära samman 
med »apud Kuta» i ett diplom av år 1314 (SD 3: 161 or.) samt det av 
Bureus nämnda Kutula (ägorna) (SL Bih. I: 200). Lidffi sammanställer 
i NoB 1932, s. 240 f. (jfr Palm i NoB 1927, s. 95 f.) Kuta med nsv. 
(dial.) kut 'knöl, puckel på ryggen' i naturbetecknande användning, 
kanske med bet. 'backe' el.dyl.; jfr Franzén, Vikbol. 1: 139, Ståhle, 
Ortnamn på -inge, s. 301. Nordlander antyder a.st. med stor tvekan 
möjligheten, att -la i Bureus' Kutula är en förkortning av lada. Möjligen 
är det i stället en svagtonig form av det kl, som ingår i namnet på det 
närliggande sorteringsverket Sandslån i Ytterlännäs sn (jfr Bureus i SL 
Bih. 1:203: sandsid 'rävel, sandås'; från Mp.), och som i ång. ortnamn 
tycks betyda 'uppgrundad strand' el.dyl. (även i formen lo liksom i no. 
ortnamn, se Torp, Nyno. et. ordb. lo f 3). — Konungens fogdar bodde 
länge på Kungsgården. Se härom Nordlander i Norrland I: 1, s. 27 ff. 
Namnet Hof (f)gård(en) o.d., som förekommer under 1590-talet och 
förra hälften av 1600-talet, kan bero på att då efter staden Härnösands 
grundläggning 1585 bl.a. bönderna i byn Hov på Härnön måst avstå 



mark till stadsborna, dessa bönder sedan flyttades till Kungsgården; se 
G. Bucht, Hsands hist. 1: 27 f. Enl. I. Lundahl är namnet Hovgården 
best. form av fsv. hov gardher 'herrgård; huvudgård'. 

1 19/24, 2 11/48, 3 6/18, 4 31/96, 5 33/96 sk. 
Koja påp,z, 	- Inbyggarnamn: pk26ip 'Köjaborna'. Sam- 

mansättn.: inikkan, prIviikari 'Köja fäbodar'. — Köghen 1535 ghj. 
— Kögen 1542 1544 Kiögen 1543 1545 KöYan 1546-1690 Köy(i)ann 
Köijann 1550-1590 Kölian 1569 Kiöyen 1598 Kii4(y) an 1609 1714 
Kiöja 1795 Köija 1825 1879 jb. — Kiöian 1557 ml Kögian 1599 tl Köijan 

t, 1773 lmh Köja kb G. ^, Jb 1542 upptager 80 sel. Namnet torde urspr. vara 
sammansatt och som s. led innehålla fsv. *vin 'betesmark, äng'. F. led. 
är oklar. Möjl. föreligger samma ord i vissa sv. och no. ortnamn, bör-
jande på Kö-, Köj- o.dyl., såsom Köja(n) i Undersåkers sn, Jämt!., 
Köviken i Söderhamn, Kjoia i södra Norge. Dessa ord kunde vara be-
släktade med no. dial. koga f. 'liden Pyt eller Sump med hoit Grxs 
eller Siv'. Fjärmare besläktat är måhända lågty. koog 'eingedeichtes, 
der See abgewonnenes Landstäck', ä. 'ein Stäck angeschwommenes un-
bedeichtes Land, das ausserhalb des Hauptdeiches am Wasser liegt'. 
Vilken bet. f. led. i Köja har, förblir dock oklart. Man kan gissa, att 
den betecknat Strinnefjärden el. någon terräng invid denna. Jfr Bucht 
i NoB 1944, s. 32 ff., V. Jansson, Nord, vin-namn, s. 100 f. Jfr Litanön 
under Försvunna . . namn. — Marieberg mdrabdrj, manbdri. — 
Marieberg kb G. 	Bebyggelse kring sågverk. 

1 67/128, 2 67/128, 3 67/122, 4 1/2, 5 9/16 sk. 
Lockne låt«, lana, y. lana. — Locnö 1489 ANH 1923, s. 3 Lucköö 

1535 ghj. — Löcnö 1542 Loc (k) nö 1543-1545 Lochne 1546-1590 Luckne 
1-- 1557 Lochnö (ö) 1570-1639 Loknö 1598 Låchne 1690 Låckne 1714 1723 

Lockne 1795-1879 jb. — Lochnö Lockne 1557 ml Loknöön 1559 tl 
Locknö kb Lockne G. Jb 1542 upptager 82 sel. Lockne är även namn 

r, på en sn i östra Jämtl., men det är ovisst, om de båda namnen ha 
4'.  samma ursprung. Byn i Bjärtyå ligger på en halvö vid ett trångt parti 

av den långa, smala Strirmefjärden, en vik av Ångermanälven. Namnet 
synes därför vara nära besläktat med det no. gårdnamnet Lokne (om 
ett bohuslänskt berg- och gärdesnamn Lockne se OGB 5: 189), vilket 
i NG 11: 108 förklaras som antingen en pluralform av ett subst. *lokn, 
bildat till fvn. läka (fsv. luka) 'stänga (till) ' o.d. liksom Sogn till säga och 
syftande på gårdens läge vid en fjordarm, eller ett till samma verb 
bildat, liktydigt svagt mask. *lokni, dat. *lokna, eller best. form av parti-
cipet lokinn 'den instängda', vilket skulle ha varit ett gammalt fjordnamn. 

i- Alla tre alternativen kunde passa för Lockne i Bjärtrå. Om det alltifrån 
4" 1400-talet till våra dagar uppträdande ordslutet -ö är ursprungligt, bör 

namnet ha tillkommit på en tid, då den halvö, där Lockne ligger, verk-
ligen ,var en ö el. åtminstone var tydligare skild från närmast i öster 
liggande landområde än nu. I fall -ö är en omtydning av ett urspr. -e, 
bör detta väl snarast fattas som en gammal singular dativändelse, lagd 
exempelvis till *lokn i bet. 'den åtsnörpta delen av fjärden: sundet'. — 
F järdvik 0.'014.4 fv1c. — Fjärdviks sågverk kb Fjärdvik G. 	Be- 
byggelse kring sågverk, numera tegelbruk vid innersta delen av Strinne-
fjärden. Platsen har tidigare hetat Jan get idiija (jfr Edånger i Vibyggerå 
sn). — Gråten greittt. 	Gård. Namnet är väl förklenande, avser ofrukt- 
bar jord el.dyl. — Sparrhugget spårhhge.. 	Bebyggelse. Namnet betyder 
'stället där man huggit sparrar'. — Säter scktar. — Säters Svedjorne 1773 

c/ 
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-1775 Ytter Säter 1781 Säter 1859 Hedblom, Ortn. på säter, s. 109. 
Jfr Sätret under Fröstland. 

1 7/45, 2 11/40, 3 11/48,  4 41/96, 5 79/24o, 6 41/96, 7 3/12, 8 31/60, 9 79/240 sk. 
1 Lommared lbmar.4, lörticnt — Lumered 1545 Lumbre 1546-1627 

Lumberedh 1549 Lumbrä 1559 Lunbroo 1639 1641 Lungbro 1690-1825 
Lungbro Äng Lungbroäng 1714-1825 jb Lommared 1914 jr. — Lomme- 
red 1780 1831 lmh. 	Alltifrån 1540-talet betecknat som utjord, i regel 
under Lungvik. Jb 1546 upptager 8 sel. Namnet är oklart. 

Lungvik lönyvik, -vik, lösvlk, y. Ulrik, ljvk. — Lunguik 1482 dip!. 
or. (ANH 1918, s. 39) Luguik 1489 ANH 1923, s. 3 Lungwiik 1499 Uppsala 
Domkyrkas Räkenskaper 2: 175 Lunghwick 1535 ghj. — Lvnvick 1542 
Lvngviick 1543 1544 Lugnick 1545 Lung (h) ui ( j) k 1546-1549 Lungwijk 
1550-1613 Långwijk 1627 Lung (h) wi j (c) k 1639-1714 Lungwik 1723 Lung-
vik 1795-1879 jb. — Lwnguick 1557 ml Longwi (jc) k 1559 1599 tl Lumvik 
1798 lmh Lugnviks by L:s sågverk kb Lugnvik G. 'N,  Jb 1542 upptager 70 
sel. F. led, är troligen urspr. adj. lugn, mindre sannolikt det i flera orm. 
förekommande *lung, som möjl. betyder 'sandig, grusig mark'; jfr 
Lungön i Säbrå sn (under Försvunna. . namn). S. led, är vik, åsyftande 
byns läge vid en vik av Ängermanälven. Se Bucht i NoB 1951, s. 4 ff. 
— Justerbacken picstarb6il_can, jitstabeckan. ^, Torp vid en backe på lands-
vägen norr om ödstjärnen. F. led. är ång. dial. juster f. 'jolster, Salix 
pentandra'. — Sandö setv4n, (rspr.) såndå. 	Bebyggelse, förr kring 
glasbruk och sågverk, numera kring verkstadsskola, på en tämligen 
stor, sandig ö i Ängermanälven. 

1 33/48, 2 5/12, 3 1 1/48, 4 35/96, 5 35/96 sk. 
Mäland mcklån, mgan. — Mellandh 1535 ghj. — Melan 1542 Me-

land 1546 1580 Mälan 1544 1547 Mälandh Mähland 1570-1639 Mäland 
1543-1879 jb. — Melandh 1557 ml Mälan 1599 tl Mäland kb G. ^, Jb 
1542 upptager 33 sel. F. led. är väl urspr. fsv. adj. mädhal- (i samman-
sättn.) 'i mitten befintlig' och åsyftar tydligen byns läge mellan Norrland 
och Lungvik. S. led. är land, trol. i bet. 'odlat stycke jord'. Jfr Mäland 
i Nordingrå o. Skogs snr samt Norrmäland nedan. 

1 53/120, 2 5/16, 3 19/48 sk. 
Norrland tigern, nbtle, y. nölan. — Nylandh 1535 ghj. — Nor-

land (h) 1542-1723 Nörland (h) 1546-1609 Nörlan 1549 Nårlandh 
1627 Norrland 1795-1879 jb. — Nårlandh Nörland 1557 ml Nör-
lan 1599 tl Norrland kb G. ^, Jb 1542 upptager 44 sel. F. led. är 
urspr. fsv. adj. norra, nörra 'norra', möjligen åsyftande byns läge norr 
om Ängermanälven. Om s. led. se  föreg. namn. — Kinnmärgen Oitt.-
mckryan. — Kinn Märgen Kinn Märjen 1780 lmh. ^, Bebyggelse vid färj-
ställe. F. led. är kanske ordet kind, motsvarande fvn., no. dial. kinn f. 
även 'hög el. brant sluttning', och syftar i så fall på den branta slutt-
ningen ned mot färjstället. S. led. synes vara norr!. dial. (d)märg f. 
'djupaste fåran i en älv, där strömmen är starkast' (se t.ex. Nordlander, 
Multråmålet s. 157 a, C. Pihl, överkalixm. 1: 137) . Att någon strömfåra 
går fram vid Kinnmärgen, är dock ej bekant. — Gangsta gegsta el. 
Storgangsta störgegsta. — Stor Gangsta 1780 lmh. 	Torpställe vid 
Ängermanälven. Gangsta kunde möjl. betyda 'stället där fisken går till 
under lektiden' (föreslaget av B. Flemström) ; jfr å' ng. dial. gangstiden 
'lektiden', ävensom Myrsta under Ostanö i Nora sn. — Lillgangsta li1- 
02sta. — Lill Gangsta 1780 lmh. 	Torpställe vid älven. Jfr föreg. — 
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Storsvedjan stcitsvåp. ••••, Bebyggelse. S. led, är best. sg. av ång. dial. 
svg, svö(j) o.d., f. 'svedja, svedjeland'. 

1 113/240, 2 113/240, 3 43/120, 4 33/80, 5 17/oo sk. 
Norrmäland. Kallas Bergsviken bctenka. — Bergviken 1544 Berg. 

nick 1545 Berg(z)wi(j)ken -ui(c)ken 1549-1795 Berswijk 1553 Bäsuik 
1569 Bärsuick 1570 Berssuiken 1580 1598 Bärsuiken 1590 Bersuickann 
1609 Bergswijkien 1613 1614 Bergswijck 1641 Bärgwijk 1690 Bergs- 
wi(j)ken 1714 1795 Bärgswiken Äng 1714 Bergsviks Äng 1795 Bergs-
viksäng 1825 Bergsviken 1825 jb. — Bergsviken 1840 Bärsviken 1849 
lmh. 	Jb 1544 upptager 7 sel. Byn ligger vid en lika benämnd vik, 
varom se naturnamnen. Jfr Mäland. 

Nyböle nfbft, nybijk, y. np.b9:ka. — Nijböle 1535 ghj. — Nyböle 
1559-1580 Ny (y)böle (d) t -ett 1590-1639 Nybolle 1609 NYböhlen 1680 
Nybohle 1714 Ny (y)böhle 1690-1825 Nyböle 1795 1879 jb. — Nyböle 
1557 tl ml Nybölom 1557 ml Nybölett 1569 ml Nyböll 1599 tl Nyböle kb 
G. 

	

	Jb 1599 upptager 411/2  sel. S. led. är fsv. böle n. 'boning, bostad'. 
1 23/126, 2 5/32, 3 49/240 sk. 

Nässom 94,5.hm, nksym, y. nhom. — De Nesheme 1314 SD 3: 762 
or. (SD 3: 161) de Nesemi 1324 SD 3: 655 or. Nessöm 1535 ghj. — 
Näsiom 1542-1614 Näsiä 1543 Nässiö 1545 1560 Näss(i)em 1544 1550 
Nässiom 1580-1627 Nässiöm 1598 Näsium 1639 Näsom 1690 Nässom 
1609-1879 jb. — Nessim 1557 ml Nässiem 1558 Nässiom 1599 tl Nässom 
kb G. Jb 1542 upptager 92 sel. F. led. är urspr. näs, men anledningen 
till namngivningen är oviss. S. led. är urspr. hem i bet. 'gård'. Jfr Nord-
lander i SoS 7: 253 och Geijer i SoS 8: 185 ff. — Lång sv ed jan lågs0.a. 
••••• Torpställen. Jfr Storsvedjan under Norrland. Kallas även Malen 
m.e.tka. 	Namnet är best. sg. av ång. dial. rna! f. 'mark (strand) uppfylld 
med klappersten'; jfr Malviken under Torrom i Häggdångers sn. — 
Snipingsmon snipzgsm4n. — Snipingsmon 1837 lmh G. 	Torpställen. 

led. betecknar möjl. någon avsmalnande terrängbildning. 
1 69/166, 2 25/48, 3 1/4, 4 43/120, 5 329/480, 6 37/16o, 7 7/24, 8 37/160, 9 

1O /12 sk. 
Stavred sktvra. — Staffra 1559 1560 Staffre 1570-1598 Staffure 

1609 Staffred (h) 1627 1680 Staffröö 1639 Stafre 1690-1795 Stafred 1825 
1879 jb. — Staffra 1557 ml 1558 tl Staffre 1569 ml Stafred kb Stavred 

••••• Jb 1559 upptager 21 sel. Namnet torde vara en form av norrl. dial. 
(norra Äng., Vbotten) stavar m. 'smågran' o.d., här snarast med koll. 
bet. 'skogsbestånd av småväxt gran och tall'. Om formen Staffra är 
den ursprungliga, är den kanske en gammal plur.; jfr medeltida skriv-
ningar Staffrom för de jämt!. bynamnen Stavre (Offerdals och Rev-
sunds snr). Ur Sta tf  ra skulle sedan Stavre ha utvecklats. Den senare 
formen verkar dock snarast som dat. sg. Skrivningen Stavred beror på 
anknytning till de många ortnamn, som innehålla subst. ed 'landtunga' 
(jfr Eden, Nora sn). Stavre synes ligga för högt för att något »ed» 
skulle ha kunnat finnas i byn. 

1 7/32, 2 7/32, 3 1/4, 4 3/16 sk. 
Strinne stritta,. — Sttrijndhe 1535 ghj. — Strinde 1542-1550 

Strind(h)a 1560 1570 Strijnen 1609 Strinne 1580-1879 jb. — Strinne 
1556 G I:s reg. 26: 717 1557 ml Strind(h)a 1557 1569 ml 1558 tl Strijnne 
1559 tl Strinne kb V. ö. Strinne G. 	Jb 1542 upptager 91 sel. Samma 
namn finns bl.a. i Multrå sn; jfr bynamnet Strind i Hässjö sn, Mp., 
Strinningen, strandremsa, gårdar i Finnsvik, Säbrå sn, Strinda siö tresk 
1567 i Torsåkers sn, Äng. mell. doms. tg  (NS I: 29), och Strintungx epe, 

V 



11 

gränsmärke mellan Sverige och Norge i HälsL, samt no. ortnamn på 
Strind-. Namnet är urspr. böjningsform av ett ord, svarande mot fvn. 
strind f. 'kant, sida' o.d., no. dial. strind 'sida, remsa' m.m., och torde 
avse den strandremsa el. de strandremsor i Strinne, som först bebyggts. 
Namnet har från början kanske varit plur. (jfr Stavre). — Björknäs el. 
Böttnäs(et) bitncts, båtnepse„ båtMsa, y. bilorkncts. — Biörckenäs 1559 
1580 Börckenäss 1560 Biör(c)kenes 1570 1590 Biörkienäs 1598 Biör (c)k-
nä (ä) s (s) 1609-1714 Biörknäs 1714 Björknäs 1795 1825 jb. — Björknäs 
(Böttnäs) kG Björknäs G. 	I jb 1550 upptaget bland »Vth Enger» 
under Strinne. F. led. synes urspr. vara det kollektiva fsv. subst. birke 
'björkskog, björkdunge' (jfr Åland, Säbrå sn), vilket i ortnamnet i skrift 
tidigt anslutits till björk. S. led. är näs 'udde'. Björknäs ligger vid en 
udde i Bålsjön, på vars stränder det förr skall ha funnits björkskog. — 
Frdghov fr(ftgluk. — Fråhov 1894 lmh. 	Torpställe mellan Björknäs- 
vägen och Bålsjön. Namnet är dunkelt. 

1 83/240, 2 91/240, 3 3/8, 4 17/49, 5 35/96, 6 23/96, 7 23/96, 8 119/24o, 9 11/24, 
10 73/160, 11 35/96 sk. 
Sundsta shnta, sta. — Sijnsstadh 1535 ghj. — Sensta 1542-1545 

Sönstad (h) 1546-1613 Sönstadt 1549 Sönsta 1550 Söndesta 1555 Siönstad 
1560 Sunstad (h) 1580-1714 Sund(h)stad(h) 1627-1690 Sunsta 1714 1723 
Sundsta 1795-1879 jb. — Söndersta 1555 si Sundstadh Sonstad 1557 ml 
Sönstad 1558 Sönsta 1599 tl Sunsta kb Sundsta G. ^, Jb 1542 upptager 
27 sel. F. led, är urspr. möjligen sund. S. led, är stad med oviss inne-
börd, möjligen 'landningsplats'. En del av byn ligger vid Strinne-
fjärden. 

1 17/24, 2 73/96 sk. 
1 Öd 4, y. gd 7/12 sk. — öd 1542-1545 ödh 1543-1560 öedh 1547 

-1550 opudt(t) 1555-1609 ödhe 1627 Öö 1641 E (e)d (h) 1690-1723 öd 
1795-1879 jb. — ööd 1556 G I:s reg. 26: 717 Vdh 1557 tl Vdee ödh 1557 
ml öd kb G. ", Jb 1542 upptager en utjord om 12 sel. Jfr Lommared. 
Namnet synes vara en substantivering, väl n. sg., av ett mot fvn. auär 
'öde' svarande adj., nära besläktat med fsv. adj. öpe 'öde'. Bet. skulle 
alltså vara 'ödemark, obebott ställe'. Måhända hade bebyggelse funnits 
på platsen, innan den blev utjord, och namnet syftar i så fall på ställets 
karaktär av ödesböle. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Ed och Gålån. — Vthiord I Eedh ock Gåläen 8 sel. 1548 jb. Gålån 

är numera namn på ett område vid Gåldbäcken (se naturnamnen), 
avloppet från Gdlsjön i Nora sn. Något »ed» torde icke finnas vid 
denna plats. 

Fårskär. — Fårsher 1609 Fårshen 1610 Få(å)rskiär 1627 jb. ••••• 
Jb 1627 upptager 2 sel. Namnet står i jb 1627 upptaget sist under 
B järtrå, efter Konungsskär och Berg. Det avser antagligen någon av 
de holmar, som vid denna tid torde ha funnits i Ångermanälven utanför 
Bergs och Nyböle byar och nu uppgått i slättlandet vid Sandslån. Jfr 
Fdrhusbacken ficrhikbeclsan, backe och område på den nordligaste bond-
gården i Berg. Här har förr enl. uppgift stått en ladugård för fåren. 

Gerestalägdan. — Hiäresta legdhenn 1559 Hieresta legdom 1560 
Hierelegdom 1570 Hiärelägdan 1580 Hierrelegdon 1588 Hierelegdan (n) 
1598 1609 Hierestadlägdan 1613 Hierelägdan 1614 Härre Lägden 1627 
Häresta Lägden 1639 jb. 	Jb 1559 upptager 25 sel. Enligt Nordlander 
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NS 1:206 har området i slutet av 1800-talet kallats Lägdoms ut jord. 
Om f. led. se  Geresta. Formerna Hierelegdom, Hiärelågdan o.d. torde 
snarast vara ett slags reduktionsbildningar till de längre Hiåresta-
legdhenn etc. S. led. är best. sg. av ång. dial. lågde f., norrl. rspr. 
(Härnösand) lägda f. 'sådd äng, hövall'; jfr Lägdom i Säbrå sn. 

Konungsskär. — Konungzshier 1609 -skiär 1627 1639 jb. 	I jb 
1639 1/s mtl. Torde vara en holme av samma slag som Fårskär (jfr d.o.) 
och liggande nära Kungsgården. Till f. led. i detta namn har Konungs-
skår bildats. 

Litanön lftan4n, litardf.n. — Liithen öö 1559 Lijthenn öö 1560 
Lithenö(ö) 1570 1580 Litthenn öö 1590 Lithennö 1598 Lyttanöö 1609 
Lithanö 1613 Lithenö 1614 Lytenöö 1627 Lijtan ööen 1639 jb. — Le- 
tanön kG Litanön G. 	Jb 1559 upptager 2 sel.: »Jtt lithen öö liigger 
vnder Köyia byen». Numera blott naturnamn. Vissa av de gamla skriv-
ningarna visa, att man uppfattat namnet som »liten ö». Om detta är 
ursprunget, synes namnet vara åldrigt och snarast förskriva sig från 
den tid, då den rätt stora Locknehalvön ännu var en ö, gentemot 
vilken Litanön verkade liten. I namnet vore i så fall en form av adj. 
liten bevarad, som nu ej är känd från södra Ång. Förklaringen är 
emellertid oviss. Jfr Littanön i Fjällsjö sn, Äng. västra doms. tg. 
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Hemsö 
hbms4n (i sydligaste Äng.), 
hims4n (i t.ex. Nora sn). 

Socknen omfattar ön Hemsön, som från äldsta tid hört till Högsjö 
sn. Ett kapell uppfördes på 1600-talet vid Utanö (jfr Prästhus nedan 
under Utanö), men flyttades 1845 till Hultom. Samma år medgavs, att 
en kapellpredikant fick anställas på ön. Den nuvarande kyrkan upp-
fördes 1865, och kapellpredikantsbefattningen ombildades 1871 till 
komministratur, se Byg&n, Herdaminne 1: 272, 372. Hemsö sn är 
alltjämt annex till Högsjö. Namnets f. led är möjl. urspr. *Hemås 'hem-
åsen', åsyftande det 208 m. höga berget Hemsö hatt. 

Namnformer: Hemsö socken 1879 jb. — [Hemszön 1557 tl] 
Hemsö G. 

Dalom derem ä., dom. — ?Dalla 1535 ghj. — Dalen 1542-1639 
Dal 1548 1549 Dall 1550-1559 Daallz ken 1559 Daall 1570 Dalnn 1580 
Dal (1) enn 1590. 1627 Dahlom 1690-1825 Dahlum 1795 Dalom 1879 jb. 
— Dalen 1557 Yterdall 1558 Daal 1559 Vttdal 1575 Vtdaal 1585 tl Dalom 
1933 kb G. 	Jb 1542 upptager 9 1/2  sel. Namnet är, såsom det ä. 
dialektuttalet visar, gammal dativ i sg. av dal. Om liknande former i 
Vbotten se S. Larsson, Subst.-böjn. i Vbottens folkm. s. 128. Byn ligger 
i en dal. — Härunder: Bakskuru b4ksledra, baskdra. — Skvrv 1544 
Skuru 1546-1639 Skureå Äng 1714 1795 Skureåäng 1825 Skureå 1690- 
1825 jb. 	Jb 1544 upptager 3 sel. Beläggen i jb (åtminstone de som 
avse 3 sel.) innefatta kanske både Bakskuru och Godset (se nedan). 
Namnet Skuru är ång. dial. skåre f. 'skåra', eg. oblik form av fsv. skova. 
Orsaken till förlederna Bak- och Fram- är oviss. Bakskuru och Godset 
(Framskuru) ligga vid Ängermanälvens västra mynningsarm, det förra 
norr och det senare söder om en djup dalgång, som sträcker sig västerut 
från Dalom. — Godset göga. •••-, Ligger vid viken Framskuru freon. skdra 
(se Bakskuru ovan). Namnet Godset är väl en förkortning av Utgodset, 
dvs. 'utjorden'. 

1 25/96, 2 25/26 sk. 
Hultom hitat8m, hialtum, ä. hia2t8m. — Hultthe 1535 ghj. — 

Hvlstom 1542 Hvltaom 1543 Hylle 1544 Hult (t) um 1545-1639 Hulltom 
1690 1723 Hultom 1570-1879 jb. — Hult (h)e 1558-1575 Hultum 1585 tl 
Hultom kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 23 sel. Namnet är dat. pl. av ordet 
hult 'liten (tät) skog, dunge' o.d.; jfr Furuhult i Säbrå sn. Formen Hulte 
o.d. är dat. sg. — Härunder följande torp och gårdar: Byn byn. — Byn 
1543-1570 }nen 1548-1690 Byenn 1555 BYnn 1580-1627 135.ren Utgods 
1714 By (Utjord) 1795 1825 Byn 1825 jb. 	Jb 1543 upptager 16 1/2  sel. 
Jorden är nu skiftad mellan Hultoms och Utanö byar. Enligt traditionen 
skall Byn ha varit Hemsöns första hemman, som tillhört en adelsman. 
Rimligt synes, att Byn är den tidigast bebyggda delen av Hultom, men 
hur förhållandet mellan de två namnen i enskildheter bör bedömas, är 
oklart. — Klippen kkivan..,,  Namnet är best. sg. av ång. dial. klipp 
m. 'brant bergshöjd, där berget träder i dagen'. — Varglund vårj1h, y. 
varilått. — Warglund 1735-1775 Warglunds fäbodeställe 1790-1825 jb. 
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— Varglund G. I jb 1735 upptaget under oskattlagda ägor. Namnet 
är uppenbarligen ungt. 

1 1/3, 2 113/288 sk. — 3  17/233 kr. 
Nordanö n(Yråna, nhkåna. —  Nordhenöö 1535 ghj. — Nolanöö 1542 

Nollanö 1543 Nolanö 1544-1546 Nolanedh 1549 Nordane(e)d (h) 1548 
-1555Nordan (n) öö 1559 1609 Nordanöö 1590-1690 Norrdannö 1599 
Nordanå 1723 Nordanö 1570-1879 jb. — Nordaö 1558 Nordanöö 1559 
Nordanö 1575 1585 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 16  1/2  sel. Namnet bör 
tro!. fattas som uppkommet ur *norpan a ö 'norrut på ön', vilket ger 
god mening. Jfr Utanö samt Nordanö och  Sunnanö i Torsångs sn, 
Dalarna. Skrivningarna  -e (e) d (h) 1548-1555 bero på anslutning till ordet 
ed 'landtunga' o.dyl. (jfr Eden i Nora sn) och få knappast läggas till 
grund för tolkningen, ehuru ett, visserligen mycket brett, »ed» kan 
sägas sträcka sig mellan Nordanö och Utanö. Av det senare namnet ha 
inga skrivningar med  -ed observerats. — Härunder:  Räveln r4.valn, 
revaln. —  Mellan-, Wester-, öster-Refveln 1866 lmh. 	Torp. Namnet 
förekommer i Äng. bl.a. som åkernamn och är best. sg. av ett dialektord 
rävel m., vars bet. i Norrl. är oklar och synes ha växlat, möjl. ' (sand)ås' 
eller 'jordremsa'. Se Jan.Mn i ANF 60: 169 ff. 

1  13/32, 2  13/32 sk. 
1 Sanna  situa, såna 1/4  fr. — Sanda 1542-1639 Sandha 1599 Sannö 

1690-1723 Sanna 1795-1879 jb. — Sande 1575 tl Sanne 1678 lmk Sanna 
1933 kb G. ", I jb 1550 1555 öde (sby). Sanna ägdes från 1789 under 
ett par årtionden av landshövdingarna i Vnorrl:s län och är alltjämt 
herrgård. Namnet är gammal böjningsform i pl. av sand, i bet. 'sand-
strand'. Gården ligger vid Sannasundet. Avsöndring: Dravle dr4v1ra. — 
Drafle 1796 lmk 1812 lmh Dravle G. •-•-• Efter avsöndr. 1879 och ägo-
styckn. 1901 omfattar herrgården Dravle 2 17/32 sel. Sanna, vartill lagts 
flera hemman i Utanö by. Namnet uppträder i ä. tid i naturnamn: Södher 
draueskattan och norre skattan 1559 jb, Södre draffuelskatann och 
Nörredraffuelskatann 1566, 1569 (NS I: 33), väl om de trubbiga uddarna 
vid älvmynningen. Namnet är möjl. dat. sg. av ång.-dial. dravel n. 'sär-
skilt surt och sumpigt ställe i en myr; oländigt, stenigt ställe', men 
anledningen till namngivningen är oklar. Jfr ägonamnet Dravlet, 
Lockne by, Bjärtrå sn. — Under Dravle höra bl.a. följande torp eller 
gårdar: Hammarkullen hioyarktick, hetmarktick. 	F. led, är väl ång. 
dial. hammar  o.d. 'stenbunden backe, moränkulle' (jfr Hamre i Stigsjö 
sn). — Korvhamn kirvhdmna, körvhanin. — Korfhamn kb. 	F. led. 
Korv-  är oklar; snarast är den väl given på skämt — Storrå sUjr4. — 
Storå kb Storrå G. 	S. led, är trol, norr!. dial. rå n. 'sumpigt ställe' o.d. 
De myrlänta områdena äro dock ej större här än eljest på Hemsön. 

Utanö  4icoga. — Wtthenöö 1535 ghj. — Vtan (n) ö (ö) 1542-1627 
Vttanö 1543-1545 Vthan (n) ö 1570-1599 Wttan ö 1609 Uthanöö 1639 
1690 Utanö  1714-1879 jb. — Vtanö 1557-1585 tl Utanö 1933 kb G. 
Jb 1542 upptager 29 1/2  sel. Namnet betyder troligen '(gården el. byn) 
»utantill», dvs, på utsidan av ön'; jfr Nordanö ovan samt Utansjö i 
Högsjö sn. — Under Utanö höra: Kojbacken kijkikan, köjbetlson. — 
Kojbacken kb G. 	F. led. är möjl. förkortad av ång. di-al. letpkii2a 
'lappkåta', i så fall åsyftande att någon lapp haft sin kåta där. 	Det 
nordligaste torpet i Kojbacken har hetat Tolvöresten tarvanh. 	F. 
led. avser kanske den avgift, som upptogs vid färjrodd från Kojbacken 
till Rö. —  Pommen pönian. 	Namnet är enl. I. Lundahl urspr. möj- 
ligen uppkallat efter det tyska Pommern. — Prästhus prchsthås. Bi- 
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namn: Kapellsbygden hezpalsbågda. — Pressthuss 1535 ghj. — Prestehvs 
1542 1545 Prestvs 1543-  1544 Prestus 1546-1555 Presthus 1559 1599 
Präst hus 1609 Prästehuss 1627 Prästhuus 1690 1714 Prästhus 1570- 
1825 jb. — Presthus (z) 1557-1585 tl Prästhus kb G. 	Jb 1542 upp- tager 5  1/2  sel. Namnet betyder antingen 'prästgård' eller 'gård ägd av 
präst'. Jfr det no. gårdnamnet Prwsthus, t.ex. NG 14: 253, 15: 69. Om 
ett tidigare kapell i Prästhus se Bygffli, Herdaminne 1, s. 372. —  Rävar-gärdan dtvarjelka. ••••, Hemman. Namnet torde vara ombildat av Räfva gärdan 1841 lmh, namn på åker (vid lagaskifte). F. led, är böjningsform 
av djurnamnet räv, s. led. ång. dial. gärde f. 'inhägnat mindre område' 
(jfr Gärde i Nordingrå sn). 

1 133/288, 2 133/288, 3 1/2  sk. 

Försvunnet namn: 
Bölet. — Bölz 1545 jb. ^%, 1 sel. »i engh», tydl. utjord under Utanö. 

Namnet är best. form av böle n. 'gård, hemman'. 



16 

Häggdånger 
ltiegdögdr. 

Häggdånger var i början av 1300-talet självständig socken men 
räknades då till Medelpad. På 1530-talet, då det härnäst omtalas, var 
det annex under Säbrå, och i ghj 1535 stå byarna upptagna under denna 
socken utan att namnet Häggdånger utsättes. Annexförhållandet, som 
vid denna tid kanske redan länge hade ägt bestånd, fortsatte till 1808, 
då församlingen blev prebende åt (den yngre) teologie lektorn vid gym-
nasiet i Härnösand. Se Bygdffi, Herdaminne 1: 367. Först 1917 blev 
Häggdånger åter självständig socken med egen kyrkoherde. Numera 
är det på nytt komministratur under Säbrå. 

Namnet åsyftar (enligt G. Bucht) säkerligen från början den rätt 
långt in i landet gående Byviken utanför By, socknens största by. Det 
har sedan trol. överflyttats på denna by och, när en kyrka uppförts 
ett par km söder därom, blivit namn på kyrkplatsen, kanske på präst-
gården (jfr Hov), och i sinom tid på hela socknen. S. led. är ordet 
*ånger 'vik, fjärd', som ingår i landskapsnamnet Ångermanland och 
som s. led i ett rätt stort antal namn längs Bottniska viken; jfr C. 
Lindberg i Gammal hälsingekultur 1952, s. 47 ff. Det svarar mot no. 
-anger, fvn. -an gr, m. 'Fjord, Bugt' i t.ex. Hardan ger, Stavanger. F. led. 
är med all sannolikhet ett gammalt ånamn *Häghdh(a) (se Palm i 
Äng.-Mp. 1937, s. 63 f.), vilket betecknat den nuvarande Byån (Byånn 
1569, NS I: 9), som i sitt övre lopp heter Häggsjösjöbäcken och rinner 
från Hägg (sjö) sjön genom bl.a. Sjösjön förbi By ut i Byviken. Ä. skriv-
ningar som Hegdesiö av namnet på den vid Häggsjön liggande byn 
Häggsjö (se nedan) tyda på sammanhang mellan detta och socken-
namnet (påpekat av J. Nordlander), och den bästa förklaringen härtill 
får man genom att härleda bägge ur det ovan ansatta ånamnet 
*Heighdh(a) f.ö. det säkraste ex. i södra Äng. på försvunna ånamn (jfr 
t.ex. Gdded, Säbrå sn). Änamnet sammanställes av Palm a.st. med ång. 
dial. »hägd f. 'sparsamhet, måtta' och höjda 'spara', egentligen samma 
ord som riksspråkets hejda. *Häghdh (a) bör då återges med 'den med 
sans och måtta framflytande'.» Möjl. kunde man också fatta *Häghdha 
som en svag fem. vidarebildning till ett *häghk, kanske samma ord 
som nsv. hejd (se SAOB) och urspr. verbalabstrakt på -ifiö till *hagjan 
(jfr ty. hegen etc.), avledn. till stammen i fsv. hagh, haghi 'stängsel' 
m.m. Det postulerade *häghfi skulle då eg. betyda 'stängande, inhäg-
nande', sedan 'stängsel, gräns' el.dyl., en bet. som föreligger i smål. dial. 
höjd f. 'stängsel, gärdsgård', och skulle vara att jämföra med no. älv-
namn som FQa och Gora, Garaa, Gerar, Geraa, vilka av LiMa i SoS 
6: 12 ff. och M. Olsen i ANF 23: 90 ff. sammanställts med got. fafia 
'stängsel' m.fl. ord, resp. fvn. gara'. 'stängsel' (jfr NE s. 64). Liksom 
det i fråga om hithörande no. älvnamn ej sällan är svårt att avgöra, 
vad de avgränsat, kan man endast gissa, vilken gräns som ev. skulle 
ha gått längs *Häghdha. Möjl. har ån varit landskapsgräns på den tid, 
då Häggdånger ännu räknades till Medelpad. 

Namnformer före 1535: De Hedanger 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
[SDapp I: 1: 160] in Hägdangiir 1316 SD 3: 238 avskr. 1344. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Hegdånger (Socknn o.d.) 1542-1627 
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Hägånger 1543 Heganger 1544 Hed (h) ång (h) er 1545 1546 Heghdånger 
1547-1549 Hegånger 1550 1570 Hägdånger 1580-1723 Häigdånger 1689 
1714 Häggdånger 1795-1879. 

Övriga namnformer: Hegdånger 1557 Heedånger 1599 Hägdånger 
1627 tl Häudånger c. 1600 Bureus Suml. 42 Häggdånger kb G. 

Antjärn eoij§dr ä., ecnycig, rspr. cins
k
cen; nig4nycer, nin-rinycer, 4r-

ånycer, .srån,scer. — Antth Tijem 1535 ghj. — Antiärn 1542-1545 
a) Nörreandker 1546 Andker 1548 Antiern(n) 1549-1555 Norre Anttiern 
1559 Nörreantiern 1570 1580 Norantiern 1590 Norre Antiern 1609 Nor-
tiärn 1627 Norrantiäm 1639 b) Söderandker 1546 Andker 1548 Söder 
Antier 1549 Södreantiern 1550 Söderantiern (n) 1555-1599 Söd (h) er 
Ant (t)iern 1559-1627 Antiärn 1690-1723 Andtjern 1795 Antjern 1825 
1879 jb. — Antiern (n) 1547 1555 si 1557-1627 tl 1571 /klös Norre 
Antiernn 1590 si Antjäm kb G. •-••• Jb 1542 upptager 24 sel. Namnet 
betecknar eg. den tjärn, nu vanl. kallad Antjärnstjärn, invid vilken byn 
ligger. F. led, tycks vara fågelnamnet and. — Härunder: Blanksved jan 
bagks0a. 	Torpställen. F. led, betyder möjl. 'kal' el.dyl. S. led, är 
ång. dial. svö (j) f. 'svedjeland'. — Kammarböle hitniarbdka, 
Bebyggelse vid Kammartjärn (se naturnamnen). Namnet är nu föga 
brukligt. 

1 5/16 sk. — Ett torp heter Långsved jan lbesv4a. — Jfr Blank-
svedjan ovan. — 2 13/48, 3 13/48, 4 114, 5 7/24 Sk. 
By by, bybyn. — Bij 1535 ghj. — Byy 1550 1714 BYenn 1559 By 

1542-1879 jb. — By 1557-1627 tl 1570 /klös kb G. 	Jb 1542 upptager 
81 sel. Det är möjligt, att By tidigast hetat Häggdånger, och att detta 
namn sedan överflyttats på socknen; se ovan under sockennamnet. — 
Härunder: Oppiberget 6p t bdria. 	Torp; ligger högt. 

1 112, 2 5/12, 3 23/96, 4 23/66, 5 5/16, 6 11/24, 7 5/12 sk. 
Dal elak, disbn. — Dal 1547-1549 Dall 1550-1609 Daall 1559 

-1627 Daal 1639 Da-hl 1690-1825 Dal 1879 jb. — Dall 1557 1558 tl Daall 
1571 Älös Daal 1599 tl Dal kb G. ^, Jb 1547 upptager 20 sel. Byn ligger 
på en höjd i en dalgång nära Sjösjön. 

1 153/288, 2 143/288 Sk. 
Gnistring se Gåsnäs nr 2. 
Gåsnäs ä.gsnws, y. getsns.— Gesnes 1542-1545 Getzness Getznesz 

1546-1549 Getenäs 1550 Getznäs 1555 Gettznäs 1559 Gäsznäs 1575 Gätz-
näs 1580 Gåtznes 1590 Giessnäs 1599 Giätznääss 1609 Giässnääs 1690 
Gååssnäs 1714 Gåsnäs 1723-1879 jb. — Getznäs 1555 sl 1571 /klös 
Geessnääs 1627 tl Gietznäs 1557 tl 1590 si Giettznes 1558 Gitznäss 1570 
Gisnä(ä)s 1572 1599 Gisznäs 1580 tl Gåsnäs kb G. 	Jb 1542 upptager 
26 1/2  sel. F. led, torde urspr. vara pl. av fågelnamnet gås f., vilket i 
ång. dial. i pluralformen kan bilda f. led. i sammansättn., t.ex. Resele 
gässerägg 'gåsägg'. Formen gäss- tycks senare ha fått lång vokal (be-
varad i ä. dial.) i anslutning till sg. gås, som till sist utträngt pl. På 
1500-talet har gäss- tydl. kunnat bli giss-, liksom get i gammal ång. 
dial. heter git. S. led. är näs, men syftningen är oklar. 

1 1/3, 2 5/16 sk. — Gnistring g(j)istng, 	— Gnistring 
1825 1879 jb. — Gnistring kb G. 'N,  Eni. jb 1879 betecknar namnet 
Gnistring 3 sel. av nr 2. En hållplats vid Ostkustbanan heter G. 
Namnet avser möjl. urspr. den norr om gården liggande Gnistrings- 

2 
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tjärn gnistngsydna (delvis inom Hässjö sn, Mp.) och betyder kanske 
'den gnistrande, blänkande' el.dyl. 
1 Hov hov, ktv "124 sk. — Hooff 1592 1599 Hoff 1592-1639 Håff 

1714 Håf 1690-1879 jb. — KYr (c)k (i) ebordet Kirkebordz 1592 Kirkie-
bordet 1599 KYrkiobolet 1627 tl Hof kb. "•• Jb 1592 upptager 
13 sel. I denna jb meddelas, att Hov först skattlades år 1592. Detta 
skedde i samband med att hit överflyttades bönder från byarna Hov och 
Fågelsta på Härnön, vilka måste avstå sin jord vid staden Härnösands 
grundläggning mot vederlag »utaf prestebolen uidh annexene uthi södre 
prosterijet». Bostället i Häggdånger, dvs. Hov, är ej med säkerhet åter-
funnet i ä. jb. Namnet Hov följde med bönderna från Hov på Härnön 
(se under Härnösand). Namnet Kyrkebordet är best. form av ä. nsv. 
kyrkebord, 'till en kyrka hörande jord; hemman använt som boställe 
åt sockenprästen'. Jfr G. Bucht, Hsands hist. 1: 27 f. Möjl. har gården 
tidigare hetat Häggclanger, se sockennamnet. 

Häggsjö hekJ. — Hegghessijö 1535 ghj. — Hegdesiö 1542-1550 
Heddesiö 1545 Hegdhsiö 1546 Hegdziö 1548 Hägdziö 1549 Hegdes (s)iöö 
1555 1559 Hägdesiö 1570 Hägdsiö (ö) 1580-1609 Häg (h)siöö 1639 1690 
Häggs (s)iö 1714-1795 Häggsjö 1825 1879 jb. — Hegd(d) es (s) iö 1555 
sl 1557 1558 tl Hägdesiö 1571 Älös Hegdsiöö 1570 1572 Hägdsiö (ö) 
1580 tl 1590 1591 sl Hegssiöö 1627 Hedssiöö 1599 tl Häggsjö kb G. ^, Jb 
1542 upptager 16 sel. Namnet avser urspr. Hägg (sjö)sjön, vid vilken byn 
ligger, och torde som f. led innehålla ett gammalt ånamn *Häghdh(a); 
se sockennamnet. 

1 89/288, 2 61/288, 3 7/48 sk. 
Högsnäs hidsnces, y. hlgsn4s. — Hökenes 1535 ghj. — Håckenes 

1542 Hackenes 1544 1545 Höcknesz 1546 Högzness 1548 Högznääs 1550 
Hökness 1549 Håkenäs 1555 Hochnäs Höchnes 1559 Höcksnäs 1570 
Högnäs 1580 Högznäss 1590 Högznä (ä) s 1599 1609 Hög (h) nä (ä) s 1627 
-1690 Högz Näs 1714 Högsnäs 1723-1879 jb. — Höcknes 1558 Hööknääs 
1575 Högznäs 1592 Högnäs 1599 tl Högsnäs kb G. ", Jb 1542 upptager 
10 sel. F. led, är väl urspr. fsv. gen. pl. höka av fågelnamnet hök. När 
mellanvokalen synkoperats, har senare i skrift ett s inskjutits, så att 
man fått en gen. sg. höks-. Denna kunde också motsvara ett högs-, 
varför ordet associerats med subst. hög. S. led. är näs, men syftningen 
är oklar. 

1 29/96, 2 11/96 sk. 
Klappnäs kkåpncks, kkikeneks. — Kloockenes 1535 ghj. — Klocnes 

1543 1545 Klapenes 1544 Klacknesz 1546 Klaknäsz 1547 Klochness 1548 
Klapnes 1549 Kläpnäs 1550 Clinpinngsnäs 1553 Klipinngznäs 1556 
Klappenäs 1555 -nes 1559 1570 Kläppnes 1590 Klapnä (ä) s 1580-1714 
Klappnäs 1627 1723-1879 jb. — Kläpznäs 1590 sl Klapnä (ä) s 1591 sl 
1592 tl Klappnäs kb G. 	Jb 1543 upptager 11 sel. F. led. är oklar. 
Den tycks urspr. ha varit det klock-, som träffas i t.ex. Klocke, Nora 
och Nordingrå snr (se där), och som väl betecknar '(mindre) berg (av 
viss form)' el.dyl. Ena gården i Klappnäs ligger på en höjd. S. led, är 
näs, men syftningen är oklar. 

1 7/48, 2 7/48 sk. 
Lindom N2,8m, y. lindom, lindom, — Lijndhan 1535 ghj. — Lijn-

dom 1544 Lindon 1549 Lindum 1550 Liindom 1559 Lindhönn 1609 
Linnom 1690 Lindom 1542-1879 jb. — Lindim 1557 1558 tl Linnom 
1571 Älös 1575-1627 tl Lindom 1591 sl kb G. 	Jb 1545 upptager 26 sel. 
Namnet är snarast dat. pl. av ordet linda f. (mest i dial., t.ex. Norrb.) 
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'igenlagd åker, gräsvall (använd till bete) ' o.dyl. Lindom kunde även 
tänkas vara en sammansättning med -hem (jfr Skedom m.fl.), men 
häremot talar bl.a. formen Lijndhan 1535, som ser ut att vara best. sg. 
av linda (och det något oklara Lindon, som kunde vara samma form i 
oh!. kasus med apokoperad ändelsevokal). 

1 3/8  Sk. - 2 Lindomsböle litormsbf.3:ka, lin8msbera 1/16 sk. — 
Morthensbölet 1546-1549 Marthensbölet 1550 Mårthensbölet 1555 
-böle 1559 Morthensböle 1570 Mårt (t) ensböle 1580 1599 -bölet 1590 
Marthens bölett 1609 Mårtens Böleth 1627 Mårtensböle 1639 Böhle 
1825 Böle 1879 jb. — Lindoms-Böle kb Lindomsböle G. ".• Jb 1546 
upptager 4 sel., angivet som utjord eller ödesby. F. led., urspr. 
gen. av personnamnet Martin, Mårten, har i senare tid försvunnit 
eller ersatts med Lindoms-. Beträffande s. led. se  Otteböle. — 
3 5/12, 4 13/48 sk. 
Muggärd mtåk(-a), mitjak. — Mwdgerdh 1535 ghj. — Mvlgiäle 

1542 Mvlegiäle Mulegiäle 1543-1545 -giale 1544 Mulgäl 1546 Mulgiel 
1546 1549 Mulegiel 1548 Mulgärd (h) 1550-1570 Mulgierdh 1590 1599 
Mugierd (h) 1627-1690 Mugiärdh 1690 Muggiärd 1714 1723 Muggjärd 
1795 Muggärd 1825 1879 jb. — Mulegierd 1557 Mulgierd (h) 1558 1570 
Mulgerdh 1575 tl Mulgärd(h) 1571 Älös Mullgierd 1580 tl Mugerd 
1599 Mugierdh 1627 tl Muggärd kb G. 	Jb 1543 upptager 26 1/2  
sel. F. led, är oklar. Påfallande är y-ljudet i det tro!. äldre dialekt-
uttalet: ett slags modernt »1-omljud», verkat av det långa j-ljudet (i 
förening med -ä-? Jfr ljudutvecklingen i bynamnet Någgård, Stigsjö sn). 
Eller har f., led. i senare tid associerats med mygg? S. led, är väl ång. 
dial. gårde f. 'inhägnat, mindre (ofta uppodlat, även till bete använt) 
område'; jfr Gårde i Nordingrå sn. 

1 17/48, 2 548, 3 3/8, 4 1/4  sk. 
1 Ottebäle öpbåk, övåk, 604?-, y. ötab4ka, 6tabga 5/48 sk. — Otte-

bölet 1549 1550 -bölett(h) 1555 1556 Åt (h)ebölet (t) 1570-1627 Athe-
böledt 1590 -bölett 1609 Ottebolett 1639 -böhle 1690 1723 Ottoböle 1714 
Otteböle 1559 1795-1879 jb. — Otteböle kb G. ••••• Jb 1549 upptager 
2 1/2  sel. Då f. led. i sydång. namn på -böle vanl. synes urspr. vara gen. 
av en personbeteckning eller ett personnamn, kan man i fråga om 
Otteböle gissa på en urspr. gen. *Otta av fsv. mansnamnet Otte. S. led. 
böle betyder 'boning, bostad'; jfr Bölen i Nora sn. 

Rogsta rasta, röksta. — Roosstadh 1535 ghj. — Rodstad 1542 4,  1 7 (6-• 
Rodsta 1543 1545 Rosta 1544 Rostad (h) 1546-1609 Roesta 1550 Roch-
stadt 1554 Rochsta 1555 Rog (h) stad (h) 1570-1723 Röckstadh 1627 
Rogsta 1690-1879 jb. — Rögsta 1555 si Ro (o) sta (a) 1557 1575 Ro (o)- 
stad(h) 1570-1599 tl 1571 Älös Rodstad 15 	tl Rochstadh 1590 sl A , 13 
Rog(h)stadh 1591 si 1627 tl Rogsta kb G. 	J 1 42 upptager 32 sel. 
Namnet torde vara identiskt med t.ex. Rogsta i Torsåkers sn, Äng. mell. 
doms. tg, (i Roaalstadha 1489 ANH 1923 s. 3 or.) och Rogsta i Torps sn, 
Mp. (i Roaldsstathom, in Roaldzstad 1418 SDns 3: 387; jfr Bogren, Torp-
målet s. 17, 56). Då dessa som f. led. tydl. urspr. innehållit gen. av fsv. 
mansnamnet Roald, motsvarande fvn. Hr6aldr, vågar man gissa, att samma 
namn ingår i Rogsta, Häggdånger. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjl. i bet. 'boplats'. Beträffande inskottet av k (skrivet g etc.) jfr t.ex. 
no. dial. griksla < grisla 'bestryka bröd med våt borste före grädd-
ningen', ävensom Flo gsta i Kramfors (under Försvunna . . namn). — 
Härunder: Glon ghm. •••, Fiskläge vid en liten vik. Namnet, som eg. 
avser viken, är best. sg. av sv. dial. glo m. 'liten smal vik'. — Långrå 
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lörd. ^, Torp. S. led, är norr!. dial. rå n. 'sumpigt ställe'. Kallas numera 
Eriksdal. — Svenskår svWcer. — Svenskär G. 	Fiskläge vid sundet 
mellan holmen Svenskåret svb.nfitra och fastlandet. F. led. är möjl. gen. 
av mansnamnet Sven. 

1 5/12, 2 19/48, 3 43/96 sk. — 4 13/26 sk. — Kallas Datum d4k83n, 
clum, y. Dalund 	— Dahlund 1825 Dalund 1879 jb. — Dala 
1572 tl Rogsta-Dalund 1905 kb Dalund 1926 kb kG Dalum G. ^, 
Namnet Datum tycks vara dat. pl. av dal och Dalund en ombildning 
i anslutning till lund. 

. 	Sjö fil. — Söghan 1535 ghj. — Sjö 1542-1580 Siöö 1545 Sööö 1555 
Siöö 1559 1609-1714 Sijö 1599 Sjö 1795-1879 jb. — Siö 1557 1558 tl 
Siöö 1590 si 1599 1627 tl Sjö kb G. 	Jb 1542 upptager 21 sel. Byn 
ligger vid Sjösjön. Formen Söghan 1535 skall möjl. fattas som best. pl., 
vars ändelse -an numera f.ö. ej finns i egentlig ångermanländska men 
väl i medelpadska och jämtska. — Härunder: Loksved jan 14ksv4a. ••• 
Torp. F. led. är väl. ång. dial. lok m. 'liten vattensamling; sumpigt 
ställe'; jfr Blanksvedjan under Antjäm. 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/4, 4 7/24 sk. 
Skedom fitsm (fctm) f0m, y. Mima. — Skedheijöm 1535 ghj. — 

Skede 1542 Skädiom 1543 Skiadiom 1544 Skiädiom 1545 Skedhem 1546 
1548 Skiedhem 1547 Skeediem 1549 Skediom 1550 Skädiöm 1555 
Skedom 1559 1795 Skiedum 1570-1723 Schiedum 1599 Skedum 1627 
Sckedum 1639 Skiedom 1690 Skjedom 1825 1879 jb. — Skädiom 1555 
st Skediem 1557 Skiedim 1558 Skä (ä) dom 1570 tl 1571 Älös Skiädum 
1575 Skiädhom 1580 tl Skiedum 1590 1591 si Skädom 1599 Skedhum 
1627 tl Skedom kb G. 	Jb 1542 upptager 23 1/2  sel. Samma namn är 
väl Skedom i Multrå sn. Namnet är trol. en sammansättn. med hem 
i bet. 'gård'. F. led, är möjl. antingen ordet skede i någon av de från 
sv. dial. kända betydelserna 'gräns, väg mellan åkrar, vägstycke' m.m., 
eller ett mot fvn. skeiä n., no. dial. skeid 'körväg mellan åkrar, väg-
stycke' m.m. svarande ord. Om svenska och norska ortn., innehållande 
dessa ord se Sahlgren i NoB 1950, s. 4 ff. — Härunder: Barsviken 
bdonka, bikvzka. — ? Balckuikenn 1565 1566 1569 Baggeuiken 1590 
1597 (?) NS 1:32 Balsvykien 1646 lnih Barsviken G. ^, Fiskläge vid en 
vik innanför Skarpudden, Ång:s sydligaste udde. F. led, är dunkel; 
1500-talsformerna synas vara förvanskade. — Lerviken krvika. — Ler- 
viken G. 	Fiskläge utanför Skarpudden. 

1 11/22, 2 17/24 sk. 
Skällom feel8m, y. -om. — Skellem 1542-1555 Skallom 1544 Ske!- 

lom 1545 Skälandh 1559 Skiäland 1570 Skiellem 1580 Shielem 1590 
Skiellem 1599 Skiellum 1609 1627 Skiällom 1690-1723 Skjällom 
1795-1879 jb. — Skällem 1555 1591 si Skellan 1557 Skiäland 1558 
Skäällimm 1570 tl Skällim 1571 Älös Skiällum 1580 tl Skiällem 1590 sl 
Skellom 1599 1627 tl Skällom kb G. 	Jb 1542 upptager 8 sel. 
F. led, är kanske *skialdar-, gen. sg. av fsv. skioldr 'sköld', i så 
fall möjl. åsyftande den platå, på vilken en del av byn ligger. I vissa 
norska ortn., där ordet skjold 'sköld' ingår, anses det beteckna 
höjder; se NG 1, s. 47 och jfr K. G. Ljunggren i NoB 1943 s. 150 ff. 
S. led/ är säkerligen urspr. hem i bet. 'gård'. 

1/3  sk. — Ett torp heter Lappbacken låpbålsan. — 2 5/24 sk. 
Tjärnsjö fpch,s6, jycke, Ove, rspr. 0944. — Tijenghessijö 1535 

ghj. — Tersiö 1542 Tiärsiö 1542-1545 Tiämsiö 1544 Kiensiö 1546 
Kenssiö 1548. — 1549-1639: a) Tiernssiö 1549 Tensiö 1550-1556 öster 
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T(h)enssiöö 1559 östertens(s)iö 1580-1592 -tiensiö 1599 Össter tiern Sjö 
1609 östan Tiernssiö 1627 öst:tiämsiöön 1639; b) Kens (s)iö 1549-1556 
Vester Thenssiöö 1559 Västertens (s)iö 1570 1580 Vestertänsiö 1592 
Westertiensiö 1599 Wester tiern Sjö 1609 Wäster Tarssiö 1627 Wäst: 
tiärnsiöö 1639; c) Södertiämsiöön 1639. — Tiärnsiö 1690-1723 Tjernsiö 
1795 Tjemsjö 1825 1879 jb. — Teensiö 1555 si Tiens (s) iö (ö) 1557-1599 
Tenssiö 1558 tl Tiernsiö 1571 Älös östertansiöö 1590 -tänsiö 1591 si 
Kenssiöö Kiensiöö 1627 tl Tjärnsjö kb G. ^, Jb 1542 upptager 16 sel. 
Byn har namn efter T järn(sjö)sjän (jfr NS I: 29), vid vilken den ligger. 
F. led. är möjl. ordet tjärn. Tjärn (sjö) sjön tycks kunna karakteriseras 
som en liten sjö eller en stor tjärn. Skrivningarna Ten- o.dyl. avspegla 
trol. en från flera sv. dial., även ång. dial., känd obruten växelform tärn. 

1 311s, 2 3/1o, 3 17/48 sk. 
Torrom tdrsm, Hen«, ffirsm, y. törom. — Toorijöm 1535 ghj. — 

Torrim 1542-1545 Torim 1544-1599 Torghem 1546 1549 Torgem 1548 
Törim 1550 Tårem 1555 Torem 1559 1590 Torrem 1570 Tårum 1639 
Torom 1690 Torrum 1714 Torrom 1723-1879 jb. — Törem 1557 Törrim 
1558 Torim 1570 tl 1571 Älös Torrim 1575 1580 tl Toorim 1599 Torum 
1627 tl Torrom kb G. 'N,  Jb 1546 upptager 27 sel. Namnet är trol. 
identiskt med Torrom, Nora sn. F. led, synes vara adj. torr. S. led, är 
hem i bet. 'gård'. Byn har sandig jordmån. — Härunder: Långrå lörd. 

Torpställen. Jfr Långrå under Rogsta. Malviken mgrvika. — Mal-
viken G. ", Fiskläge vid en vik. F. led. är ång. dial. mal f. 'strand 
(terräng) uppfylld av klappersten' o.d.; jfr Hellquist, Et. ordb. Maljen. 

1 33/192, 2 33/192, 3 5/12, 4 1/4, 5 1/4, 6 43/96 sk. 



Högsjö 
Wo. 

Högsjö socken, varav Hemsö socken länge utgjorde en del, omtalas 
först från början av 1500-talet men torde vara åtminstone ett eller annat 
århundrade äldre, eftersom Högsjö gamla kyrka (på Prästbordets mark) 
härstammar från medeltiden. År 1774 bestämdes, att ny kyrka skulle 
uppföras i Veda by. Den invigdes 1789. Alltifrån äldsta tid lydde Högsjö 
— med Hemsö — som annex under Gudmundrå men skildes från 
moderförsamlingen 1897. Se Bygdffi, Herdaminne 1: 272, 371 f. Socken-
namnet är urspr. lånat från byn Hundsjön; se denna. 

Namnform före 1542: Hössijö Sokne 1535 ghj. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Häsziö Sochnn 1542 Häsiö S. 1543 

Hässiö 1544 Hössiö (ö) 1545-1580 Hösiö 1546-1555 Hösziö 1548 1549 
Höösziö 1570 Hössie 1590 Höösiö 1599 Hög (h)siö (ö) 1609-1795 Högssio 
1714 Högsjö 1825 1879. 

Övriga namnformer: Höszie 1557 1558 Hösiö 1559 1585 tl Högsjö 
1923 kb G. 

By by. — Bij 1535 ghj. — By 1542-1723 Byy 1550 1690 1714 Byen 
1559 By 1795-1879 jb. — By 1557-1585 By 1575 tl kb G. •-•-• Jb 1542 
upptager 34 1/2  sel. Namnet är väl ordet by i bet. 'gård'. Det är svårt att 
säga, vilket ä. namn By eventuellt ersatt. Möjl. kan det tänkas, att 
Hundsjön en gång omfattat både grannbyn Bäckland och det därintill 
gränsande By. 

1 127/384, 2 127/384 sk. 
Bäckland Vvlslån. — Beckelandh 1535 ghj. — Beckeland 1542-1580 

Backeland 1590 Bekland 1599 Becklandh 1609 Bäckelandh 1627 1639 
Bäckland 1690-1879 jb. — Beckeland(h) 1557-1575 Bechieland 1585 tl 
Bäckland kb G. 	Jb 1542 upptager 21 sel. S. led. är land, tro!. i 
bet. 'odlat stycke jord'. Jfr Bäckland i Nordingrå sn. 

1 7/24 sk. — Kallas Pilbacken pilbåls.an liksom en backe på 
vägen nära gården. Anledningen till namnet är okänd. — 2 9/32, 
3 748, 4 19/96 sk. — Tre torpställen nordväst om Håkatjärn heta 
Lås las. 	Namnet är dunkelt. 
Bilen Was. — Bölen 1535 ghj. — Böle 1542 1714 Bolz 1543 Bolen 

1544 Böl(e)z 1545 Bölet(t)h 1546-1627 Bölet(t) 1549-1639 Bolet(t) 1555 
1609 Böledt 1590 Böhlen 1690 1723 Bölen 1714-1879 jb. — Böledh 1557 
Böle 1558-1575 Böleth 1585 tl Bö(h)len kb Bölen G. ", Jb 1542 upptager 
29 sel. Namnet är böjd resp. oböjd form av fsv. böle n. 'boning, bostad' 
(jfr Bölen i Nora sn). Bölen är urspr. best. dat. sg., av *böleno. 

1 114, 2 1/4, 3 1/4  sk. 
Dal dat'. — Dal! 1544-1609 Daall 1550-1639 Dahl 1690-1825 Dal 

1546-1549 1879 jb. — Dall 1558 Daal 1559 1575 Dal 1585 tl kb. 
Jb 1544 upptager 16 sel. Byn ligger i en dalgång mellan Mörtsjön och 
Ängermanälven. Jfr Nyadal under Hornön i Nora sn. 

1 1/3, 2 1/3  sk. — Ett torp under nr 22  har hetat Hälledal 
lickladeck, nu namn på lägenheter och en jvgshållplats. 	F. led, är 
tydl. ång. dial. hålle f. 'häll': jfr NG 9: 329. 

22 
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Flattom fkettent (Perm). — Fflattim 1544 Fflatim 1545 Fladhem 
1546-1549 Fladenn 1550 Flade 1555 Flatteim 1559 Flatern 1570 Flathum 
1580 Flattem 1599 1609 Flatom 1639 Flattom 1690 Flatum 1714-1795 
Flattum 1825 1879 jb Flattom 1945 jr. — Flattom kb G. '•••• Jb 1544 
upptager 10 1/2  sel. Namnet är väl formellt och etymologiskt identiskt 
med det flerstädes förekommande no. gårdn. Flattum, vilket i NG 5: 38, 
181, 237 förklaras som dat. pl. av flata eller f/Qt f. eller flati m. 'Flade'. 
Högsjönamnet är kanske snarast dat. pl. av ång. dial. flate (Nordlander, 
Multråmålet) f. 'åkervidd', ehuru den avvikande kvantiteten är på-
fallande. De äldsta skrivningarna på -em, -im etc. tyda dock möjl. på 
att namnet i stället är en sammansättn. med hem 'gård' som s. led; jfr 
t.ex. Nässom i Bjärtrå sn. Gårdarna i Flattom ligga på en platå. 

1 1/6, 2 1/6  sk. 
1 Flattoms stomjord 1/8  kr. -- Flathem 1562 Flatem 1570 1580 

Flatenn 1590 Flattem 1599 1609 Flatann 1627 Flatom 1639 Flattom 
1690 Flatum 1714-1795 Flattoms Stom jord 1825 1879 jb. "•• Jb 1562 
upptager 3 sel. Angives i jordeböckerna i regel som ecklesiastik boställs-
jord. Om förra delen av namnet se Flattom. Ordet stomjord betyder 
'jord som lyder under prästgården'. Om ordet stom, vars urspr. bet. är 
'prästgård', se Lundahl i NoB 1945, s. 162 ff. 

1 Flöde Na 13/82 sk. — Fflöde 1542-1545 Flödhe 1546-1639 Flode 
1825 Flöde 1549-1879 jb. — Flöde 1557-1585 tl G. 	Jb 1542 upptager 
10 sel. Namnet är tydl. ordet flöde n., kanske i bet. 'översvämning' (se 
SAOB). Byn ligger delvis på en slättmark vid Judeåns utflöde i Bysjön, 
där översvämningar förekommit. Jfr no. gårdnamnet Flöde (NG 
12: 387). 

Grundsjön gritifin. — Grundsiön 1766-1795 Grundsjön 1825 1879 
jb. — Grundsiön 1796 husfhb. Grundsjö kb. 	Första g. jb 1766 (ny- 
byggesrättighet). Namnet efter sjön Grundsjön, vid vilken byn ligger. 
F. led. i sjönamnet är väl adj. grund. 

1 13/96, 2 13/96 sk. 
Hundsjön Aba, hitsa, ä., hitoilo rspr. — Hössijö 1535 ghj. — Hösiä 

1543 Höso 1545 Hösiö (ö) 1546 1609 Hösziö 1547 1548 Höse 1549 
Hössiö (ö) 1550-1639 Höusiö 1555 Hunsiöö 1680 Hundsiön 1795 Hund-
sjön 1825 1879 jb. — Hundsjö kb Hundsjön G. 	Jb 1543 upptager 
8 sel. Namnet, som troligen urspr. är identiskt med sockennamnet 
Högsjö, är dunkelt. Det är ovisst, om namnet urspr. är sammansatt med 
ordet sjö, i så fall snarast åsyftande den stora Mörtsjön öster om byn, 
knappast den alldeles invid byn liggande Hundsjösjön. I vilket fall 
som helst har, tydligen på grund av byns läge, ordet sjö inkommit i 
skrift redan 1535. Uppkomsten av förleden Hund- är alldeles oklar. 

1 1/s, 2 1/8  sk. 
1 Hundsjö stomjord 3/8  sk. — ?Hööse by 1507 Thulin, Eckles. bost. 

2: 206 avskr. Hössijö 1535 ghj. — Häsiö 1543 1545 Hösiö 1544 1550 
Hösziö 1548 Hösze 1549 Höusiö 1555 Höössiöö 1559 HössebY 1570-1609 
Höss bY 1590 Hoose 1639 Hundsiö 1657-1723 Hundsiön 1795 Hundsjö 
Stomjord 1825 1879 jb. 	Jb 1543 upptager 9 sel. Gården är urspr. 
ett hemman i Hundsjön (se detta). Om ordet stomjord se Flattoms 
stom jord ovan. 

Högberg hifgbarj. 	Högberg 1761-1879 jb. — Högberg kb G. 
Första g. jb 1761 nybygge. Byn ligger vid Högberget, som är 235 m. 
högt. 	

1 1/4, 2 1/4  sk. 
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Jude jtu.  —  Gijudhe 1535 ghj. — Givde 1542-1544 Giud(h) e 1545-
1559 Gnid (h)e 1547-1549 Giude 1555 Diude 1570-1627 Judhe 1639 Iuude 
1690 Jude 1714-1879 jb. — Guide 1557 Giude 1558-1585 tl Jude kb G. 

Jb 1542 upptager 11 sel. Namnet är oklart. Möjl. är det urspr. ett 
ånamn, *Giudh-ä eller *Giudha, åsyftande den förbi byn flytande 
Judeån. Besläktat synes vara bynamnet Djuvanäs »ancå5  i Björkö sn, 
Östra hd, Jönk. 1. (Giodhanäss 1385, Giudhanäs  1398, SRP 2173, 2936), 
som av Hellquist i Nord. stud. (1904), s. 187 ff. och i Et. ordb., s. 213 a, 
sammanställts med smål.-dial. judar, pl. 'fiskgjusar', till en sg. mot-
svarande fvn. gjöar, no. gjo (jfr Sahlgren i ANF 44: 254 ff.), vbottn. 
dial. ju i fiskju (S. Larsson, Subst.-böjn. i Vbottens folkm. s. 29). Fågel-
namnet anses vara bildat till en ljudhärmande ieur. rot  *gheu, *ghou, 
och detta skulle även kunna tänkas gälla ånamnet, vars bet, då bleve 
en i dylika namn rätt vanlig: 'den larmande, skrålande' el.dyl.; jfr t.ex. 
det no. ånamnet Skrika  (NE s. 228) och sv. sjönamn som Bjälmen, 
Jälmaren, Ommen, Open, T jutingen (Hellquist, Sjön. s. 451), ävensom 
bynamnet Gdded  i Säbrå sn. Alternativt kan tänkas, att fågelnamnet 
ingår i det antagna ånamnet. — En gård heter Boda b().a. — Bode 1544 
1690 Bodhom 1546-1549 Budum 1555 Bod(h)um 1570-1639 Boda äng 
1714 B. Äng 1795 Bodaäng 1825 Boda 1714-1825 jb. — Boda G. 	Jb 
1544 upptager 6 sel. Namnet är pl. av ordet bod, här väl i bet. 'fäbod'. 

1  19/96, 2  23/96, 3  23/96 sk. 
1 Karlberg  kiabdri 1/6  sk. — Karlberg 1767 Kahlberg 1771 Carlberg 

1795 Karlberg 1775-1879 jb. — Karlberg kb G. ", Jb 1781 upptager 4 1/2  
sel. F. led. är kanske mansnamnet Karl. 

Kvissle  kvilla. — Qwissle 1751 1761 Qwitsle 1771 Qvittsle 1775 
1825 Qvitsle 1795 Qvittsle eller Qvistleå 1879 jb Kvissle  1945 jr. — 
Kvittsle kb Kvissle G. 	Jb 1775 upptager två skattehmn, vartdera 
1/4  mtl. Namnet är böjd form av det särskilt i ortnamn vanliga dialekt-
ordet kvissel f. 'grenklyka, sammanflöde av två åar' o.d., se H. Ståhl, 
Kvill och tyll s. 93, 109 ff. Byn ligger vid sammanflödet av Rislandsån, 
Hansjöbäcken och Selaån. 

1  1/4, 2  1/4  sk. 
Kärrby  yirby. — Kerrebij 1535 ghj. 	TiärbY 1542-1545 Tiarby 

1543 Kerby 1546-1549 Kerneby 1550 KärbY 1555 Kärbyen 1559 Kierby 
1580 1599 KiörbY 1639 Kiärrby 1723 Kjärrby 1795 Kjerrby 1825 Kärrby 
1879 jb. — KierrebY 1557 KiärrebY 1558 Kerreby 1559 KerbY 1575 
Tierneby 1585 tl Kärrby kb G. "- Jb 1542 upptager 12 1/2  sel. F. led. 
är ej fullt klar. Den är knappast ordet kärr, eftersom detta ej synes 
förekomma i Ångermanland och ej heller naturförhållandena torde 
tillåta ett sådant antagande. Snarare är den urspr. ordet tjärn, vilket 
som s. led. i ång. ortnamn ofta mister n-ljudet. Här bidrager ju ställ-
ningen i trekonsonantism, rnb, till n-bortfall. Byn skulle, om för-
klaringen är riktig, ha fått namn efter den sydöst om gårdarna liggande 
Kärrbgtjärn. 

1 	2  7/32,  3  7/32 sk. 
Lillsela lilséla. — Lillsele 1766 1771 Lillsehla 1825 Lillsela 1775-

1879 jb. — Lillsela kb G. 'N,  Jb 1790 upptager tre kronohmn, vartdera 
5/24 Mtl. S. led. är samma ord som Sela (Storsela), se detta. — Ett torp- 
ställe heter  Pinåsen pinds9,. 	F. led, är väl av nedsättande karaktär. 

1  25/96, 2  25/96, 3  25/96 sk. 
Mörtsal 	mb,544-, rspr. mbtjed. — Mor Sal 1544 Medsall 1545 

Metsall 1546 Methsål 1547 Mörthsale 1548 Mört (t) sall 1550-1570 Mörtt- 
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sala 1555 Mörtzall 1580 Mods (s) all 1590-1627 Mortzall 1609 Mortseel 
1639 Mörtsa (h)1 1714 Mörtzal 1723 1825 Mörtsal 1549 1795 1879 jb. — 
Mörtzsall 1552 NS 13: 56 Mörts (s) all 1557 1558 Mortesale 1559 Mortsale 
1575 Mörsale 1585 tl Mörtsal kb G. 	Jb 1544 upptager 22 sel. Tolk- 
ningen av namnet är oviss. F. led, måste väl höra samman med namnet 

, på den stora Mörtsjön mbtsh, onbt,sh, vars östra strand till en liten del 
faller inom Mörtsal, där bebyggelsen ligger österut vid Ångermanälven. 
S. led. är möjl., såsom föreslagits av doc. L. Hellberg, urspr. fsv. hali 

'svans', åsyftande någon svans- eller stjärtliknande terrängbildning. 
Jfr Skärted i Kramfors. — Ett par torp heta Smörbrunnet sm4rbråna. 
Namnet är best. sg. av ett i norrl. dial. förekommande ord smörbrunn 

'grop i grötfat, fylld med smör', här bildligt, tydl. om  bördig, rikt 
givande jord. 

1 25/48, 2 3/8  sk. 
Nordansjö nökafe.— Nordhenssijö 1535 ghj. — Nolansiö 1543-1555 

Nordanssiö 1548 Nolanssiö 1549 Nordansiö 1550-1795 -s (s)iöö 1559-
1639 Nordenssiöö 1609 Nordansjö 1825 1879 jb. — Nordans(s)iö 1557- 
1585 tl Nordansjö kb G. 	Jb 1542 upptager 12 sel. Byn ligger på nord- 
östra stranden av Mörtsjön; jfr Västansjö, Utansjö. 

1 25/96 sk, 2 25/96 kr. 
1 Nordsjö Ofen 21/96 sk. — Nordsjö 1825 1879 jb. — Nordsjö kb G. 

"s- Första g. jb 1825 31/96 kr. Namnet efter sjön Nordsjön, vid vars västra 
strand byn ligger. Sjön är visserligen den nordligaste länken i ett vatten-
system, som med Själandssjön och Själands- eller Nässlandsån (se 
Ostersjäland i Säbrå sn) fortsätter åt sydost ner till Älandsfjärden, men 
f. led. i namnet är trol. ej Nord- utan Nor-, eftersom sjön genom ett 
nor 'sund, å mellan två sjöar' (se sockennamnet Nora) är uppdelad 
i två delar och genom en kort å är förbunden med Själandssjön. 

1 Näs lufs 7/16 sk. — Nes 1542 1544 Näss Näsz 1546-1609 Nääss 
1550-1690 Nääs 1599-1723 Näs 1555-1879 jb. — Nääss 1585 Näs 1558- 
1575 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 10 1/2  sel. Byn ligger på östra stranden 
av Bysjön. Vad ordet näs urspr. syftat på är oklart. 

1 Prästbordet 3/8  kr. — Högssiö kyrckiobord 1697 Högssiö Präste-
stomn 1714 Prästebord 1795 Prästbordet 1825 Prestbordet 1879 jb. 
1707 skattlagt till 9 sel. Namnet Prästbordet är urspr. best. form av 
fsv. prästabordh 'det som är anslaget till prästs underhåll?, prästgård?'. 
Om ordet kyrckiobord i namnformen från 1697 se under Hov i Häggd-
ångers sn. Ordet prästestomn i namnformen från 1714 betyder 'präst-
gård'; jfr Flattoms stomjord. På Prästbordets mark ligger Högsjö 
gamla kyrka. 

Rams» reoyfå — Ramssiö 1559 Ramsiö 1580-1795 Rams (s)iöö 
1609-1639 Ramsjö 1825 1879 jb. — Ramssiö 1557 1558 Ramsiö 1559- 
1585 tl Ramsjö kb G. 	I jb 1639 1/2  mtl. Byn ligger vid Ram(sjö)sjön råntfofhn, efter vilken den fått namn. F. led. är urspr. det fsv. fågel-
namnet ramn 'korp'. Jfr Ramsås och Ramvik ävensom Ramsta i Nora sn. 

1 1/4, 2 1/4  sk. 
1 Ramsås nimseis 1/3  sk. — Råmsås 1771 Ramsås 1767-1879 jb. — 

Ramsås kb G. "-• I jb 1771 upptaget under nybyggen, 1790 8 sel. kr. 
F. led. är väl urspr. gen. av fsv. ramn 'korp'. Möjl. är byn uppkallad 
efter den gamla, stora byn Ramsås i Säbrå sn. 

Ramvik rimvik, r4mv1c. — Ramwijck 1535 ghj. — Ramviick 1542-
1545 Ranwiik 1546 Ramuik 1547 1549 Ranuik 1548 Ramwijk 1550 
Ramui(c)k 1559-1599 Ramvick 1609 Ramwij(c)k 1627-1714 Ramvik 
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1795-1879 jb. — Ramuick 1557 1558 Ramvijck 1559 1575 Ramuich 
1585 tl Ramvik kb G. 	Jb 1542 upptager 28 sel. F. led. är väl fsv. 
ramn m. 'korp'. S. led. är vik, åsyftande antingen hela den stora inbukt-
ningen av Ångermanälvens utloppsvik söder om Ramön eller möjl. den 
södra av vikarna vid Kalvarsön. 

1 3/12, 2 37/96, 3 37/96 sk. 
Rö r. — Röödh 1555 1559 Rödh 1570-1609 Röö 1627-1879 jb. — 

Rödh 1557 1558 Röö 1559-1585 tl Rö kb G. ^, Jb 1555 upptager 5 sel. 
Namnet torde direkt motsvara fvn. rjar n. 'öppet, trädlöst ställe i skog' 
och vara en västlig form av det dialektord ry (<*riudh), som synes 
föreligga bl.a. i bynamnet Ry, Nora sn, på andra sidan Angermanälven. 
Bet. är snarast 'till odling uppröjd mark (särskilt i skog)'. Beträffande 
ö-vokalen i Rö jfr Grötom i Nora sn (och Gryttjom i Säbrå sn). Se vidare 
Lindroth i SIOD 1: 39, 42 och Lundahl i Sak I: 1 s. 68 ff. 

1 11/26, 2 	3 13/96 sk. 
Sela stMla, sta. — Sela 1650 Stoorsee(h)la 1651 1652 Se (h)lla 

1662 1663 Sehla 1704-1723 Sela 1714-1879 jb. — Storsela kb G. 	Jb 
1651 upptager 6 sel. Namnet innefattar tydl. från början både Sela och 
Lillsela, varom se ovan, och synes vara best. pl. av norrl. dial. sel n. 
'lugnvatten i älv el. å', varom se Nordlander i SL II: 6, Hellquist, Et. 
ordb. och Hedblom i OLJA 1950, s. 39 ff. Selaån har bildat lugnvatten 
och ett par smärre sjöar. 

1 1/8, 2 1/8  sk. 
Skog sky. — Skogh 1535 ghj. — Skog 1542-1555 Skogh 1545-1627 

Skoug (h) 1690-1723 Skog 1609-1879 jb. — Skogh 1557 1558 Skoog(h) 
1559-1585 tl Skog kb Överskog G. ", Jb 1542 upptager 19 1/2  sel. Liksom 
det sydligare Skog (Ytterskog) i Säbrå sn ligger Skog (Överskog) i det 
stora bergiga skogsområdet vid sockengränsen. 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/4  sk. 
1 Sörutansjö skr4tafe 11/12 sk. — Vtansiö 1543-1555 Vttansiö 1544 

1545 Vtansziö 1548 1549 Södergård 1559 [Söder Uestansiö 1570] Söder 
Uthansiö 1580 Söder Utansiö 1590 Soderwthansiö 1599 Södher Wtan-
ssiöö 1627 Söder Utansiöö 1639 Södre Uthansiö 1690 Sörutansiö 1714-
1795 Sörutansjö 1825 1879 jb. — Sörutansjö kb G. Jb 1543 upptager 
20 sel. Byn ligger strax söder om byn Utansjö och har väl tidigare ut-
gjort en del av denna. I byn är Utansjö gamla herrgård belägen. 

Utansjö 4tåfo. 	Wtthanssijö 1535 ghj. — Vtansiö 1542-1550 
Vttansiö 1544 Vtansziö 1548 Nöre Vtansiöö 1559 [Nörre Uestansiö 1570] 
Nörre Uthansiö 1580 Norre Uttansiö 1590 N. Wthenssiö 1609 Nor Wtan-
ssiöö 1627 Norr Utansiöö 1639 Uthansiö 1690 Norrutansiö 1714 1723 
Utansiö 1714-1795 Utansjö 1825 1879 jb. — Vtassiö 1557 Vtansziö 1558 
Wtansiö 1559 1575 Ytan sjö 1585 tl Utansjö kb G. 	Jb 1542 upptager 
38 1/2  sel. F. led. är fsv. prep. utan 'utanför' (jfr SOH 2: 203). Namnet 
åsyftar byns läge vid södra stranden av Mörtsjön, längst ut mot havet 
vid sjöns utlopp. Jfr Nordansjö, Västansjö samt Utanö i Hemsö sn och 
Utanskog i Vibyggerå sn. 

1 7/24, 2 3/8  sk. 
Veda Ofit, ä. vh? y. vida. — Wedhen 1535 ghj. — Veda 1542 

Veddö 1543 Vedö (ö) 1544 1545 Wijdhe 1546 Widhe(e)dh 1547 1548 
Wedhedh 1549 Vedeedh 1550 Wede 1555 Vedhedh 1559 Väda 1570 
Vidj 1580 Widij 1599 Wedha 1627 1639 We(e)da 1690-1879 jb. — 
Veda 1552 NS 13: 56 Vädede 1557 Vedede 1558 Vedj 1575 Vedie 1585 tl 
Weda kb Veda G. 	Jb 1542 upptager 19 sel. De flesta skrivningarna 
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av namnet äro trol. böjda former av fsv. viker m. 'skog', motsvarande 
fvn. vial.; jfr bl.a. Främmerveda i Nordingrå sn. Formen Veda, som 
avgått med segern, kan förmodas urspr. vara pl.; Vidj, Wede o.d. 
möjl. dat. sg. Därjämte synes man ha att räkna med en sammansättn. 
Veded (e), vars s. led bör vara fsv. ek n. 'landtunga mellan två vatten' 
(jfr Nordlander i SL XV 2: 23). Byn ligger på en knappt kilometerbred, 
lättframkomlig landremsa mellan Mörts jön och Ångermanälven. --
Ett par torp heta Stordumpen stöclömpan och Lilldumpen lildömpan. 

S. led, kunde möjl. motsvara best. sg. av no. dial. dump f.m. 'for-
dypning i jorden'; jfr det västg. bynamnet Dumpevik SOÄ 8: 14 f. 

1 13/32, 2 13/32 sk, 3 !ht kr. 
Vålånger vijkt, y. vdikog, vakeigar. — Walangher 1535 ghj. — 

Valånger Walånger 1542 Vallånger 1543 1545 Vallanger 1544 Wålånger 
Vålånger 1546-1723 Walanger 1549 Ulånger 1550 Wållånger 1690-1879 
jb. — Valånger 1557 1585 Vållånger 1558 Walangh 1559 Valanger 
1575 tl Wålånger kb Vållånger kG Vålånger G. 'N,  Jb 1542 upptager 
40 sel. Namnet måste urspr. ha åsyftat den vik av Ångermanälvens 
västra utloppsarm, vid vilken byn ligger. S. led. är ordet *ånger 'vik', 
se sockennamnet Häggdånger. F. led, är möjl. ång. dial. vd/ eller val 
m. 'på marken (eller i en myr) kvarliggande bråte av grenar, rötter 
och ris' el. dyl. (jfr Torp, Nyno. et. ordb. vaal n. och vale m. 1 och 
B. Lindén, DNO 1:3 s. 47 ff.), vilket från Högsjö uppgivits med både 
d- och a-vokal (S. Hiller). 

1 29/33, 2 5/12, 3 3/8, 4 1/3, 5 5/24 sk. 
Västansjö v&ståfisl. — Wesstenssijö 1535 ghj. — Vestansiö Westansiö 

1542-1599 Westanssiö 1548 1549 Vestanssiöö 1559 Västansiö 1580 1723 
Vestansiöö 1590 Westan Sjö 1609 Wästans (s)iö (ö) 1627-1795 Wäästan-
siöö 1639 Wästansjö 1825 Westansjö 1879 jb. — Västanssiö 1557 -sziö 
1558 Westansiö Vestansiö 1559 1585 tl Westansjö kb Västansjö G. 
Jb 1542 upptager 12 1/2  sel. Byn ligger på nordvästra stranden av Mört-
sjön; jfr Nordansjö, Utansjö. — Ett torpställe heter Grubbe gril2a. 
Namnet betyder 'grop' el.dyl. och är identiskt med bynamnet Grubbe 
i Nora sn. Stället ligger djupt inne i skogen. 

1 29/72, 2 2/9  sk. 
Västby va,5by. — Wessbij 1535 ghj. — VesbY 1542-1559 WesbY 

1548 1549 Wäsby 1546 Väsby 1555-1590 WässbY 1580 1627 Wessby 
1599 Wäässby 1639 Wästby 1690-1825 Westby 1879 jb. — WeszbY 
1557 VesbY 1575 1585 tl Westby 1923 kb Västby G. ", Jb 1542 upptager 
28 1/2  sel. Namnet Västby står i motsättning till östby, namn på grann-
byn i söder. Att orientationen efter väderstreck här är oriktig, beror 
tydl. på att man, som vanl, sker i fråga om norr!. älvar, ansett Ånger-
manälven flyta i västlig-östlig riktning, medan den i sitt nedersta lopp 
går i nordlig-sydlig. Byarna Västby och östby ha möjl. från början 
utgjort delar av Ramviks by. 

1 7/24, 2 7/24, 3 7/24, 4 7/24, 5 2/3  sk. 
1 Åbord b120, y. dbdk 1 1/24 sk. — Aabor 1535 ghj. — Åboboll 1542 

Åboll 1543 Abol 1544 Ååboll 1545 Obol (1) 1546-1555 Obo(h)le 1548-1690 
Åbool 1559 Ååbord 1570 Åbordh 1580-1609 Obord(h) 1627-1723 /bord 
1590 1795-1879 jb. — Åbo!! 1557 1558 Obol 1559 Vpbord 1575 tl Åbord 
kb G. 	Jb 1542 upptager 48 1/2  sel. F. led. är subst. cl. S. led, är urspr. 
bol 'gård, hemman'. Byn ligger på den stora Abordsön vid förgreningen 
mellan de båda utloppsarmarna av Ångermanälven, som i dialekten 
kallas Ån. 
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As qs.  — As 1544 Ass 1546-1590 Ååss 1550-1639 Åås 1555-1690 
kis 1714-1825 Ås 1795 1879 jb. — Äsz 1557 1558 Åås (s) 1559-1585 tl 
Ås kb G. 

	

	Jb 1544 upptager 11 sel. Byn ligger på en långsträckt höjd. 
1 11/48, 2 11/48 sk. 

Östby #,_sb#, y. ågbf. —  össbij 1535 ghj. — ösbY 1542-1599 östby 
1546-1555 ösbYen 1559 össby 1580 1627 össbyen 1639 Östby 1690-
1879 jb. — ös (z)bY 1557-1559 YsbY 1585 tl östby kb G. Jb 1542 upp-
tager 30  1/2  sel. Namnet är motsatt  Västby,  se detta. Beträffande formen 
Ysby jfr skrivningen Ystanuick av östanvik  i Stigsjö sn. 

1  3/s, 2  3/8, 3  1/8  sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Barkbölet. — Barkbölet 1546-1550 Barckeböleth 1555 -böle 1559 

-böledt 1590 Barckböle 1580 Barkebölett 1599 Barkaböleth 1609 Barko- 
bölett 1627 Barckebölett 1570 1639 jb. 	Jb 1542 upptager 2 sel. F. led. 
är dunkel. Angående s. led. se  Bölen. 

Kalvarsön  kbirvaMn. — Kalffuenäs önn? 1559 Kal (ff) uansiö 1570-
1590 Clauandsiö 1599 Kalmarssiöö 1627 Kalffwersöö 1639 Kalwansön 
1656 jb. 	Jb 1559 upptager 11/2  sel. Namnet avser eg. halvön, en gång 
ön Kalvarsön (se naturnamnen). 

Viken. — Wijken 1690 1714 Wiken 1795 1825 jb. 	8 sel.; utjord 
under Bölen. Tydl. felaktigt för Villem (Villen), se nedan. 

Villem  (el.  Villen). — Villem 1559 1570 Willem 1580-1609 Villenn 
1590 Willnn 1627 Willen 1639. 	Jb 1559 upptager 7 1/2  sel. Namnet 
är dunkelt. Det har tyd!. på 1600-talet i skriften vanställts till Viken 
(se ovan). 
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Nora 
nöra. 

Nora synes höra till Ångermanlands äldsta socknar och torde i 
början av 1300-talet ha varit en av de större. Se Byg~, Herdaminne 
2: 288. I ghj 1535 kallas socknen Nore Schijplagh, och ännu åtminstone 
i saköreslängd 1563 (sommartinget 11/6) förekommer benämningen Nore 
skiplag. Denna avser tydligen ett större område än nuvarande Nora 
socken. Se härom Westin, Ångermanlands historia under Gustav Vasas 
och hans söners tid, s. 22 ff., 129. Nora har möjligen äldst betecknat 
det område vid kyrkan, som utgör det nuvarande Prästbordet (jfr 
nedan). Kyrkplatsen kallas numera Vallen (vd). Sockennamnet är en 
form av fsv. (HälsL) nor n. '(trångt) sund', vilket träffas i många sv. 
ortnamn, t.ex. stadsnamnet Nora och sockennamnet Nora i Västm. 1. 
För nutida uppfattning hänföres det ång. namnet väl snarast till blott 
e tt sund, det vid Nora kyrka, vilket utgör en del av det ännu för några 
hundra år sedan segelbara utloppet från den drygt 4 m. ö.h. liggande 
insjön Norasundet till havsviken Norafjärden. De fsv. plurala formerna 
kunna tyckas visa, att namnet från början avsett flera sund. Möjligen 
kunde man ha räknat det nämnda utloppet som flera »nor», eller också 
skulle namnet ha innefattat även andra sund inom socknen, närmast 
inloppet till Norafjärden, i vars närhet byn Svartnora (se nedan) ligger, 
och kanske dessutom, i långt avlägsen tid, det sund, som en gång vid 
byn Eden torde ha förbundit Norasundet med havsviken Gaviksfjärden. 
Jfr också, att den nyssnämnda långsmala, i krok gående insjön bär nam-
net Norasundet. Under det tidiga skede, då Nora började bebyggas, har 
socknen otvivelaktigt karakteriserats av sin rikedom på mer eller mindre 
trånga sund. Emellertid kan det tänkas, att namnet fått plural form, 
ehuru blott ett sund avsetts. Som påpekats under Am i Säbrå sn, 
finns det liknande ex. på plural form av ånamn, avseende blott en å. 
Slutligen är det även möjligt, att det plurala Nora urspr. är ett inbyggar-
namn; jfr I. Lundahl i NoB 1937, s. 17 ff. 

Namnformer före 1535: De Norum 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp. I: 1: 160) apud Ecclesiam Nora 1314 SD 3:161 or. in Norum 
1316 SD 3: 238 avskr. 1344 Norum 1319 SD 3: 430 avskr. 1344 (Styffe, 
Skand. s. 395) parochia Nora 1341 SD 5: 73 or. i Nora 1529 G I:s reg. 
6: 7 Nore Schijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Nore s. 1542-1549 Nora s. 1550-1560 
No (o)hra s. 1570 1580 Noora s. 1598 Nohra s. 1690 1714 Nora s. 1590-
1879. 

Övriga namnformer: Nora socken 1548 G I:s reg. 19: 261 Nora 
1932 kb G. 

Allsta bs,ta, OM. — Alsstadz 1535 ghj. — Alstad 1542 1690 Alsta 1543 
1545 Alestad (h) 1546 1547 Alstadt 1549 Alffwesta 1550 Alffstad (h) 
1560-1639 Ahlstad (h) 1690 1714 Allsta 1723-1879 jb. — Alffstadh 1557 
ml 1569 tl Elffstad 1558 ml Alffsta 1599 tl Allsta 1932 kb G. ", Jb 
1542 upptager 65 sel. F. led. kan urspr. vara gen. av fsv. mansnamnet 
Alver, fno. Olvir, Alf uer o.d., såsom antages beträffande vissa no. 
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gårdnamn Alstad (se t.ex. NG 4, 2: 77, 15: 26, 69) samt Alvesta i Smål. 
och Alvesta i Dalby sn, Uppl. (Lundgren, Personn., s. 11 f.). S. led. 
är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. Samma namn är 
tydl. Allsta i Bjärtrå sn och kanske det bekanta Aulestad i Gudbrands-
dalen i Norge (NG 4, 1: 186 f.). 

1 1931/264o, 2 1931/6280, 3 1931/6280, 4 329/66o, 5 499/1320, 6 1919/3960 sk. 
Berg bar), bcery.— Bergh 1535 ghj. — Berg 1542-1570 Bergh 1546- 

1609 Berge 1550 Bärgh 1627-1714 Berg 1723-1879 jb. — Bergh 1557 ml 
Berg 1932 kb G. ^) Jb 1542 upptager 32 sel. Hela den halvö, där Berg 
ligger, är mycket bergig. Kanske har byn närmast fått sitt namn efter 
den höjd, på vilken dess huvuddel är belägen. — Den del av byn, som 
ligger i en dal, drygt en km norr om byns huvuddel, kallas Bergdal 

(rspr.) beeryd4k. En annan del, omfattande fiskläge och gårdar 
vid en liten havsvik, som bildar en god hamn, kallas Berghamn Uri--
hämna, hämna. 

1 112, 2 23/96, 3 25/96, 4 7/24 sk. 
Serge bårja. — Bergh 1535 ghj. — Berghe 1546 1549 Berg (h) a 1550- 

1714 Bergia 1714 Bärg(h)a 1627-1723 Bärge 1663 Berge 1542-1879 jb. 
— Bergee 1557 Bärga 1568 Berga 1569 ml Bergie 1599 tl Berge 1932 
kb G. ^•-• Jb 1542 upptager 26 sel. Berge har tydl. fått sitt namn av det 
stora bergmassivet öster (och söder) om byn. Formen med -e är snarast 
gammal dat. sg. och skrivningarna med -a i så fall en senare ombild-
ning. Om -a är ursprungligt, bör det bedömas som i Nora. 

1 13148, 2 13/48, 3 13/24 sk. 
Björås bA4s. 	[Biorå 1544] Biörås 1545 1795 -åss -åsz 1546-1598 

-ååss -åas 1639 1690 -åhs 1690-1723 Biörssås 1548 Biörnå(å)s(s) 1550- 
1627 Björås 1825 1879 jb. — Biöråås 1557 Björås 1932 kb G. 	Upp- 
tages i jb 1544-1549 som utjord under gården Bölen. Jb 1546 upptager 
23 1/2  sel. F. led. är urspr. möjl. djurnamnet björn, som kan ha blivit 
*björ genom felaktig upplösning av best. sg. björn, där -n fattats som 
best. artikel, i likhet med vad som skett i Nora-målets sia gör 'duvhök', 
eg. »slagörn». I ång. jb från 1540-talet träffas som personnamn Biör, 
lon Biörson o.d. 

1 3/6, 2 11/48, 3 3/8  sk. 
Bredsätter br.sgt. — ?Brede säther 1498 avskr. Norrl. Hand!. 1552 

KA (jfr NS I: 174) Bressetter 1535 ghj. — Bredsat(t)er 1542 1544 Bredh-
seter 1546-1548 Bredset(h)er 1546-1580 Bre (e) d (h) sät(h) er 1548-1639 
Bredsäter 1550-1627 Bresätter 1598 1690 1723 Bredsätter 1542-1879 jb. 
— Bredssättra 1557 ml Bresätt 1620 tl Bredsätter 1932 kb Bredsäter G. 

Jb 1542 upptager 25 sel. F. led, är adj. bred. S. led., urspr. subst. 
säter, har trol, den i ortnamn vanliga bet. 'utmarksäng, skogsäng'; se 
Hedblom, De sv. ortn. på säter, särsk. s. 223 ff. 

1 "bis, 2 3/16, 3 7/24 sk. 
1 Bölen bkkan 3/12 sk. — Böletth 1535 ghj. — Bölz 1542-1545 Bolz 

1544 Bölet(h) -ett, -edt 1546-1639 Böhlom 1690 1714 Böhlen 1723 1795 
Bölen 1825 1879 jb. — Böle 1557 ml 1559 tl Bölett 1558 ml Böhlen kb 1932 
Bölen 1599 tl G. ", Jb 1542 upptager 34 sel. I jb 1542 och 1543 synes 
Björås vara inräknat i Bölen. Namnet är böjd resp. oböjd form av fsv. 
böle n. 'boning, bostad', motsvarande fvn. ball 'bostad, gård' m.m. 
Formen Bölen är ursprungligen best. dat. sg., av *böleno (jfr Eden 
nedan). 

Bölesta Wista (y. bg:kcista). — Bolesstadz 1535 ghj. — Bålesta 
1542-1563 Bolesta 1545 Bollesta 1543 Bolstad(h) 1546-1548 Balstadt 
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1549 1550 Bolestad (h) 1570 1580 Bölestad (h) 1560-1639 Böhlestad 1690 
1714 Bölesta 1723-1879 jb. — Bolestadh 1557 ml Bolesta 1599 tl Bölesta 
1932 kb G. 	Jb 1542 upptager 26 sel. F. led. är dunkel. Möjl. är den 
urspr., såsom H. Ståhl föreslår, gen. av fsv. mansn. Bardh. Beträffande 
e-inskott i sta-namn jfr Sahlgren i NoB 1927, s. 72 (Ormesta). S. led. är 
urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 15/32, 2 11/32, 3 1/4  sk. 
1 Eden bn, ut-po-6 5/24 sk. — i Edhen 1535 ghj. — Eedh och dal 

1547 Eedh: ock:dal: 1548 Edh 1549-1555 Anders Edh 1559 1560 E (e)dh 
1570-1609 E (e)dhen 1627 1639 Eeden 1690 Eden 1714-1879 jb. — 
Anderse (e)d (h) 1557-1569 ml Ed(h) en 1558 1569 tl Eden G. 	Jb 1560 
upptager 5 sel. Namnet är dat. sg., fsv. *Edheno, av fsv. ek n., mot-
svarande fvn. eiä n., i bet. 'landsträcka (ställe) mellan två farbara 
vatten'. Byn ligger på ett rätt smalt näs mellan insjön Norasundet och 
havsviken Gaviksfjärden, där i forntiden säkerligen en viktig vattenväg 
gått fram. 

Folkja föidesa el. fbkpa (ä.), fb5a fökkia el. fökka. Inbyggar-
namn: fU•pksa 'Folkjaborna'. Sammansättn.: fökkritskgan 'F.-skogen'. 
— Ffalkan 1535 ghj. — Ffolken 1542-1545 F (f) olkian 1544-1548 
Falkian 1549 Fölkyann 1550 Fölkian (n) 1560-1580 Folchian 1590 
Fölkiern 1598 Folckijan 1609 Folkiann 1627 Folckien 1639 Fölkia 1690 
Fål(c)kia 1714 1723 Follkja 1825 Folkja 1795 1879 jb. — Fielkian, 
Fölkian 1557 ml Folkim 1559 tl Folkja G. ^, Jb 1542 upptager 39 sel. 
Namnet torde urspr. vara sammansatt och som s. led innehålla fsv. 
*vin f. 'betesmark, (naturlig) äng'; jfr Hjalt° i Bjärtrå sn. F. led, är 
möjl. folk och namnets bet. i så fall »ängen där folk samlas*, Byn ligger 
centralt vid ett gammalt vägskäl och har i äldre tid varit marknadsplats, 
se Bucht i NoB 1944, s. 22 f. Jfr Gråta, Höven. 

Frök frec. — Ffröck? 1535 ghj. — Ffröck 1542-1545 Fröch 1546 
Fröck 1548-1598 Frock 1609 Frööck 1639 Fröök 1690-1723 Frök 1547 
-1879 jb. — Fröck 1557 ml Frök 1932 kb G. Jb 1542 upptager 68 sel. 
Namnet torde vara sammansatt och som f. led innehålla ett i norrl. dial. 
vanligen i sammansättningar förekommande adj. frö 'frodig', tro!. ä. *fraudh (se Bucht, SL B. 22, S. 9 f.; jfr Sahlgren i NoB 1923, s. 117). 
S. led. kan vara åker (föreslaget av Josef Westin), ett ord som i ortnamn 
ibland mister -er; jfr t.ex. Smöråker i Stigsjö sn. Bet. 'den bördiga åkern' 
synes passa gott för den vidsträckta, öppna odlade jorden i Frök, som 
trol, är en av de äldsta byarna i östra Nora. Samma namn har en by 
i Styrnäs sn, Äng. me!!. doms. Jfr no. gårdnamnet Frok (NG 5: 23). — 
Härunder: a ta hecfsta. — Haffsstadz 1535 ghj. — Haffstad(h) 1559-
1627 Haafsta 1 9 Hafsta (Utgods) 1714-1879 jb. — Haffstadh 1568 ml 
Havsta G. 	Jb 1568 upptager 5 sel. F. led, torde urspr. vara gen. av 
ett personnamn, svarande mot "mol Hak, -vilket förmodas ingå i flera V # no. gårdnamn Hafstad. S. led. ar  urspr. 'stad (numerus ovisst), möjl. i " bet. 'boplats'. — Svedjeåker sykdkar. — Suedåker 1599 jb. — Suidieåker 
1585 Suidiåker 1588 Swidiåker 1599 tl Swidieåker 1610 sl 1614 tl Swedie- 
åker 1620 tl. 	Den östligaste gården i Frök. F. led. är snarast böjnings- 
form av ång. dial. svö (j) 'svedjeland'. 

1 53/192, 2 3/3, 3 5/32, 4 5/16, 5 7/12, 6 5/16, 7 53/192, 8 1/4  sk. 
Gavik Mik, y. g4vgk. — Gabwijck 1535 ghj. — Gavi(i)ck 1542-' 

1544 Norregåviick 1544 Gauick 1545 Gawi (j) k Gawi (i) (j) k Nör(re)gauik 
-wik 1546-1548 Gauik 1549 Gawijk Norgåwijk 1550 Nore Gauich; 
Söderg. 1560 Söd (er) ga (ff)ui (c) k, Nörreg. Norreg. 1570-1598 Söder- 
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gafwick, Norgawijck 1609 Södergaffwijk, -gawijck, Norreg. 1627 1639 
Ga(f)wi(j)k 1690-1723 Gavik 1795-1879 jb. — Gauick 1557 Gawick 
1558 ml Gadhwijk 1609 1610 si Gavik 1932 kb Gavik G. 	Jb 1542 
upptager 37 sel. F. led. är ursprungligen möjl. gavel m., motsvarande 
fno. gall m., »i Stedsnavne brugt om fremspringende Nes og Bergvxgge» 
(NG 15: 192). Ordet gavl ingår i flera svenska ortnamn, se Sahlgren 
i Ur Gävle stads historia, s. 21 ff. Ovanför byn ligga ett par branta 
bergsryggar. I ett *gav (e)lvik skulle 1 ha kunnat falla mellan de två 
v-ljuden, varpå första stavelsen blivit kort och fått samma vokal som 
ord av typen tala. S. led. är vik, tydligen åsyftande den rätt djupt in-
skjutande viken vid byn (delvis gräns mellan N. och S. Gavik), ej den 
stora Gaviksfjärden, som i stället fått namn av byn, därför att denna 
är den första bebyggelse man ser, när man färdas in genom fjärdens 
inlopp. Annorlunda men ej sannolikt Strömbäck i Språkvet. sällsk:s i 
Upps. förh. 1925-1927, s. 30. 

1 5/24, 2 1/6, 3 1/2, 4 3/9, 5 1/4  sk. 
Grubbe gra. — Grubbe 1535 ghj. — Grvbbe 1542-1550 Grubban 

1557 Grubbe 1545-1879 jb. — Grubbe 1557 ml 1932 kb G. 	Jb 1542 
upptager 32 sel. Namnet är en form av ång. dial. grubbe f. 'fördjupning, 
grop' (se SAOB grubba, subst.), snarast återgående på en oblik fsv. 
singularform *grubbo. Det åsyftar säkerligen från början den djupa 
dalen kring Grubbesjön, vid vars västra strand byn ligger. — Härunder: 
Gålsjö Offj.n. — Gålsiö 1546-1598 Gålssiö 1548-1560 Gals (s)iö 1550 
1555 Gåålsiö 1609 Gålsiöö 1639 Gåhlsiö 1690 Gå (h)lsiö (Ä) äng 1714 
1795 Gåhlsjöäng 1825 jb. — Gålsjö G. ", Jb 1546 upptager en utjord 
2 1/2  sel. under Skullersta. Namnet åsyftar eg. sjön Gålsjön, vid vilken 
bebyggelsen ligger. F. led. är gård, väl om något slags anordning för 
fångst av djur, snarast kanske fiskegård (påpekat av H. Ståhl). 

1 29/96, 2 29/96 sk. 
Gräta gr4ta, grepta. Inbyggarnamn: gresjtega 'Grätaborna'. Samman-

sättning: Lex. gr4te4 'fägata vid G.'. — Grötten 1535 ghj. — Gretan 
1542 1545 Grettan 1543 Gretta 1544 1560 Grätan(n) 1546-1639 Gretann 
1570 Grätthan 1598 Gräthann 1609 Grätha 1690 Gräta 1714-1879 jb. — 
Greta 1557 ml Grettan 1559 Gräthan 1589 tl Gräta 1932 kb G. 	Jb 
1542 upptager 45 sel. Namnet torde urspr. vara sammansatt och som 
s. led. innehålla ett mot fno. vin f. 'betesmark, (naturlig) äng' svarande 
ord (se Folkja). F. led, är dunkel. Se Bucht i NoB 1944, s. 23 ff. Den 
av V. Jansson, Nord. vin-namn, s. 101 f., 426, framställda uppfattningen, 
att här snarast ingår ordet gråt, avseende besvärlig jordmån, motsäges 
av naturförhållandena. — Milstabbarna tngstdba. — Milstabba 1763 
lmh. 	Torp nära vägskälet vid södra änden av Korssjön. Namnet be- 
tyder 'milstolparna'. S. led. är best. pl. av ång. dial. stabbe m. 'stolpe'. 

1 3/8,  2  11/24,  3 11/48,  4 11/48,  5 11/24, 6 7/48 sk. 
Grönsvik grtinsylk, gr6rovzk. — Grönsswijck 1535 ghj. — Gröns-

viick 1542 1544 Grimsviick 1543 Gröns (s)ui(c)k -uich 1545-1598 Gröns-
wik 1546 1723 Gröns(s)wij(c)k 1550-1714 Grönsvik 1795-1879 jb. — 
Grönsuick 1557 ml Grönsvik 1932 kb G. 	Jb 1542 upptager 11 sel. 
F. led. är oklar liksom samma förled i flera andra sv. och no. orm. Jfr 
Norrby, Ydre härads gårdn., s. 74 f.; NG 2, s. 31 och 12, s. 153. Byn 
ligger vid en vik av Bottenhavet. Jfr Grönsvik, Härnösands stad. 

1 11/84, 2 11/84, 3 11/56 Sk. 
Grötom glVxm. — Grijötthijöm 1535 ghj. — Grytim 1542-1590 

GrYtiom 1543-1560 Gryttiom 1545-1714 Gryttom 1598 GrYthim 1609 
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1614 GrYtum 1627 Gryttium 1639 Grötom 1723-1879 jb. — Gryttim 
1563 ml Grytim(m) 1588 1614 tl Grythan 1589 GrYttiom 1599 tl Grötom 
1932 kb G. ••••• Jb 1542 upptager 27 sel. F. led, är gryt n. 'samling av 
stenar, stenröse, stenig mark' o.dyl.; marken kring gårdarna i byn är 
stenig. S. led, synes urspr. vara hem i bet. 'gård'. — Den urspr., genuina 
formen torde vara Grötom, där stamstavelsen liksom i de tre jämt-
ländska bynamnen Grötom motsvarar fno. grjöt, no. dial. grat, medan 
de redan tidigt betygade formerna på Gryt-, liksom s. led. -lom, kanske 
påverkats av sydligare svenska namnformer; jfr bynamnet Gryttjom 
i Säbrå sn, i Hässjö sn i Medelpad samt i Tierps och Dannemora snr 
i Uppland, ävensom motsvarande gårdnamn i Norge. Jfr också Ry. 

1 5/12 sk. — Kallas Glommen g1t6man, se naturnamnen. — 
2  11/24,  3 1/4 sk.  
Hol 	Holl 1535 ghj. — Holl 1542-1598 Hooll 1545-1639 Hole 

1546-1549 Holle 1547 Holand 1568 1570 Hool 1609 Hohl 1690-1825 
Hol 1544-1879 jb. — Hool 1557 ml Hohl 1932 kb Hol G. ^, Jb 1542 
upptager 34 sel. Namnet är sv. dial. (Dalarna) hot m. '(liten) höjd el. 
kulle', motsvarande fvn. höll m.; se Hesselman i MASO 2: 1 ff. De flesta 
gårdarna i byn ligga på en långsträckt kulle. Formen Hol(1)e är säker-
ligen obest. dat. sg., medan Holand kan tänkas uppkommen ur best. dat. 
sg. (<*holenom) och åsyfta ett uttal med -an el. nasalerat a i änd.; jfr 
Hola lujka, by i Torsåkers sn, Ang. mell. doms. 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/4, 4 7/24, 5 3/8  Sk. 
Hornön Ite29/4n. — Hormön 1535 ghj. — Honön 1542-1795 Honöen 

1547-1549 1639 Honönn 1550-1590 Hoonönn 1627 Homöhn 1714 1723 
Hornön 1690-1879 jb. Honöö 1552 si Honönn 1557 Honnön 1588 ml 
Hornön 1932 kb G. ••••• Jb 1542 upptager 33 sel. Namnet är givet efter 
den strax söder om byn brant uppstigande, höga halvön (möjl. tidigare 
ön) Hornön, som bildar yttersta spetsen av landtungan mellan Ånger-
manälvens utlopp och inloppet till Norafjärden. På grund av halvöns 
markanta utseende och dess läge är väl f. led, snarast subst. horn (som 
bl.a. i no. ortnamn brukas om »stxrkt fremspringende Nws»), detta 
trots de i äldre tid konsekventa skrivningarna Hon-, om vilka jfr Bucht 
i Fornvårdaren 6, s. 66 f. och Zetterholm i SL B. 37: 48. Jfr även 
Hornön, gd i Ohne sn o. hd, Värml. 1. (SOV 15:24). — Härunder Nyadal 
ngadetk (dO). ••- Förr sågverk, nu bebyggelse med poststation. Såg-
verkets namn givet i motsättning mot namnet på ett tidigare anlagt 
sågverk i Dal, Högsjö sn, på andra sidan av Angermanälvens myn-
ningsvik. 

1 7/12, 2 17/48, 3 5/12 sk. 
1 Höven Nvan, möjligen även 14van (uttalet riksspråkligt, då nam-

net numera nästan blott är kameral term och är okänt även för gamla 
kommunalmän i socknen) 1/2  kr. — Hoffuom 1559-1615 Hoffuan 1563 
1568 Höffuan (n) 1578-1589 Höffuen (n) 1599 Hof fwan 1627 1639 
Höfwen 1690-1723 Höfven 1795-1879 jb. — Höfven 1696 (Thulin, 
Eckles. bost. 2: 182 not 4) Höfwen Preststomme 1701 lmh. 	Jb 1599 
upptager 9 sel. under prästbordet. Namnet betecknar den mellan Gräta 
och Saloms byar liggande delen av kyrkoherdebostället (jfr Prästbordet) 
och synes redån tidigt ha blivit föga känt, se en uppgift från 1696 hos 
Thulin, a.st. Höven har av Bucht i NoB 1944: 25 f. och Hesselman, 
Omljud o. brytning, s. 36 (jfr Huvudlinjer, s. 267) antagits vara en 
sammansättning, innehållande som f. led ordet hov n. 'hedniskt guda-
hus' och som s. led vin 'betesmark, (naturlig) äng' (se Folk ja); jfr 
3 
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bynamnet Höven i Resele sn, nordvästra Ang. samt det vanliga no. 
ortnamnet Ho/vin. Mot detta antagande göras flera invändningar av 
V. Jansson, Nord. vin-namn, s. 24. Enligt honom kan Höven i stället 
antagas vara en gammal dat. sg. best. form *hovinu av hov. Något 
parallellfall till en sådan utveckling i dat. sg. neutr. anför Jansson 
dock icke. 

Hallsta kedsta, y. heilsta. — Kalsstadz 1535 ghj. — Karlsta 1542 
Kårsta 1543 1545 Kalsta 1544 Kalstad(h) 1546-1639 Kalstadt 1549 1550 
Kålstadtt 1555 Kalestad 1563 Kallstadh 1690 Calsta 1714 Kallsta 1714-
1879 jb. — Kalstadh 1557 ml Kallsta 1932 kb G. ^, Jb 1542 upptager 
37 sel. F. led. torde urspr. vara gen. av mansn. Karl i den västligare 
formen Kall eller möjl. gen. av fsv. mansn. Karle; jfr det nutida Kalle. 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 3/s, 2 59/120, 3 1/3, 4 61/120 sk. 
Klappsta se Slipsta. 
Klocke kkOlsa, Ickålsa, y. hkölsa. — Kloche 1558 1590 Klåcke 1560- 

1723 Klockeedh 1570 Klocke 1559-1879 jb. — Klåcka 1552 si Klocke (e) 
1557 1558 ml 1569 tl Klåcke 1569 si Klocke 1932 kb G. ^•-, Jb 1558 
upptager 17 sel. Namnet betecknar trol. från början den höga berg-
formation, på vars sluttning gårdarna i byn ligga. Samma namn är 
tydligen Klocke (Fråmmer-, Ytterklocke), by i grannsocknen Nordingrå; 
jfr bynamnet Klocka i Åre sn, Jämt!.!. Årenamnet är fem. sg., Nordingrå-
namnet har tydl. varit pl., vilket kanske också gäller namnet i Nora. 
Stammen klock-, som väl även ingår i det västg. bynamnet Klockedal 
(S0Ä. IX, 1: 86), är måhända en (eg. västlig) biform till stammen i det 
sv., no. och da. dialektordet klunk m. 'klump, kluns', vilket möjl. bildar 
f. led. i det västg. bynamnet Klunkås (S01i VII, 1: 258 f.). Klok- i no. 
ortnamn tolkas på annat sätt i NG 12: 206, 13: 96. Jfr även bynamnen 
Kluk i Alsens och Mattmars snr i Jämt!. 1. samt fjällnamnet Glucken i 
västra Jämtl., vilka alla tyckas innehålla ett slags växelformer till 
Klock- och Klunk-. 

1 1714s, 2 17/48 sk. 
Lide ha. — Lydz 1542 LYde 1545 Lijden 1546 Liidhen 1547 Li(i)dhe 

1548 1549 LYgde 1550 Lijd(h)e 1560 1627 Li(j)d(h) 1570-1639 Lijdee 
1690 Lijde Vtjord 1714 Lide 1543-1879 jb. — LYdhe 1557 Liidh 1569 ml 
Lijde 1569 tl Lide 1932 kb G. 	J13 1542 upptager 30 sel. Namnet utgör 
en form av lid, fsv. liji f. 'bergssluttning, lång sluttning el. backe', mot-
svarande fvn. hli5, no. byns ägor ligga på en lång sluttning nedanför 
det lodrätt stupande berget Lidnipan. 1500-talsformerna på -en äro 
best. sg., möjl. dativ, medan Lydz förefaller att vara felskrivning. Den 
segrande formen Lide är möjl. en gammal pl. 

1 66/288, 2 11/32 sk. 
Lövvik Qvik, 	Lödhwijck 1535 ghj. — Lodviick -vyck 1542 

[Lerviick 1543 Lodviid 1544 Lodiuck 1545] Lodhwi(i)k 1546 1547 
Lodwijk 1550 Lödwijk 1555 Löduick 1560-1590 Lödeuick 1563 Löff-
ui(c)k 1598 1609 Löfwick 1614 Löf (f)wijk 1627-1714 Lööwijck 1639 
Löfwik 1723 Löfvik 1795-1879 jb. — Lådviick 1552 sl Löuick 1557 
Lödvick 1558 Lödwijk 1568 ml Loffwijck 1599 tl Löfvik 1932 kb N. och 
S. Lövvik G. ^, Jb 1542 upptager 31 sel. F. led. torde urspr. vara 
böjningsform av lada: ladu, vars stamvok. genom tilljämning utvecklats 
till ett (ibland grumligt) 6-ljud. Anmärkningsvärt är dock, att av de 
ä. formerna blott Lödeuick 1563 visar spår av u i änd. hos det för-
modade, kortstaviga *lada-. Sedan d-ljudet fallit, har f. led. omtytts 
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till löv. S. led är vik, men syftningen är oklar. — Knösen knijsan. 
Hemman utflyttat vid laga skifte 1852. Namnet är best. sg. av ång. dial. 
knös m. 'liten kulle' (se Hellquist, Et. ordb.). — Valshuvudet v6.5u(v)a, 
(i Nordingrå möjl. gutstuva). — Hvalshufvud kG Vålshuvudet G. 
Torp vid norra stranden av Ångermanälvens norra utloppsarm. F. led. 
är oklar. S. led. synes vara ordet huvud och syfta på en rätt hög udde 
utanför torpet. 

1 23/eo, 2 1/4, 3 1/4, 4 3/8, 5 7/16, 6 1/5, 7 1/2  sk. 
Nordvik nökvik, neiNyllc, y. nOvik. — Norldwijck 1535 ghj. — 

Nol (1) vi (i) ck -wik 1542-1545 Nörwi ( j) k 1546 1550 Nörrewiik 1547 Noruik 
1548 Noluik 1549 Nöluick 1560 Nordui (c)k 1570-1609 Nord (h) wij (c)k 
1627-1714 Nordwik 1723 Nordvik 1795-1879 jb. — Nöruick 1557 ml 
Nolffwijck 1599 tl Nordvik 1932 kb G. ^%, Jb 1542 upptager 40 sel. Byn 
har namn efter, sitt läge vid en vik på norra stranden av Norafjärden, 
möjl. delvis i motsättning mot den längre ut mot fjärdens inlopp lig-
gande byn Utvik. 

1 11124, 2 41/48, 3 17/4s sk. 
Nyland nVcin, nil. — Nijlandh 1535 ghj. — Nylandh 1545-1639 

NYlan 1548 Nyland 1542-1879 jb. — Nylan 1557 ml Nyland 1552 si 
1932 kb G. ", Jb 1542 upptager 20 sel. Namnet, som träffas i många 
ång. socknar, betecknar marken i byn som uppodlad i jämförelsevis sen 
tid, i detta fall väl senare än t.ex. grannbyn Grubbe. Bet, är alltså 
ung. 'nybygge, nyodling'. — Alderräveln Mankvaln. — Jfr Alderräfvels-
hällans Stakagård (bland Krono Fiskerien) 1825 Alderräfvelshällan 
(laxfiske) 1879 jb. — Alder räffuelen Älderräffuelen 1568 Ålder Räffue-
len 1569 Alder Räffland 1590 Ålder refland 1597 (fiske) NS 1: 34. 
Torp vid stranden av Ångermanälvens mynningsvik. F. led. är Nora-
dial. alder f. 'gråal'. Om s. led. se  Räveln under Nordanö, Hemsö sn. 

1 37/96, 2 37/9s sk. 
1 Prästbordet preesfkka 1 5/12 kr. — Prestbolet 1547 1549 Preste- 

bordet 1550 1555 Nora Prästebord 1714 1723 Prästebordet 1795 Präst- 
bordet 1825 Prestbordet 1879 jb. — Prästbordet 1932 kb. 	Jb 1549 
upptager 9 sel. Om namnet se Prästbordet i Högsjö sn. Den äldsta namn-
formen Prestbolet kan vara best. form av en motsvarighet till fvn. 
prestböl 'prästboställe' men kan även fattas som en dialektform av 
Prästbordet, med I för äldre rd. 

Ramsta råmsta, ranzsta, y. råmsta. — Ramsstadz 1535 ghj. — 
Ramstad 1542-1714 Ransta 1543 Ramstadt 1549 1550 Ramstadh 1570-
1639 Ramsta 1544-1879 jb. — Ramstadh 1557 ml Ramsta 1932 kb. 

Jb 1542 upptager 24 sel. F. led, är väl urspr. gen. av fsv. mansn. 
Rampn (fvn. Hrafn), eg. samma ord som fsv. rampn 'korp' (jfr Ramsjö 
i Högsjö sn, Ramsas i Säbrå sn). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjl. i bet. 'boplats'. 

1 7/24, 2 1/4, 3 35/26, 4 23/96, 5 23/96, 6 17/48 sk. 
Rossvik rOgrik, rIfyik, y. rbsvik. — Rödzwiick 1503 NS I: 173 

Rosswijck 1535 ghj. — Rosseviick 1542 1543 -vick 1544 -uick 1545 
Råsuik 1546 Råsswik 1547 -uijk 1548 Rossuik 1549 1580 Rodzwijk 1550 
Rådzuick Rodzuick 1560 Rödzuick 1570 Rosuick 1590 Rössuik 1598 
Rossvick 1609 -wijk 1627 Roosswijck 1639 Råswijk 1690 Råsswi(j)k 
1714 1723 Rostvik 1795 Råssvik 1825 1879 jb. — Råswiik 1552 sl Rodz-
nick 1557 Rödzwijk 1568 ml Roswijk 1614 tl Rossvik 1932 kb G. 'N,  
Jb 1542 upptager 72 sel. F. led, är ett ord motsvarande fvn. hross n. 
'häst', got!. russ, ty. ross; jfr Rossö, gd i Ytterlännäs sn, Ång. mell. doms. 
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tg, Rossön, ö i Norafjärden (se naturnamnen). S. led, är vik. Byn ligger 
nära »Strömmen», sjön Norasundets utlopp i Norafjärden, på en höjd-
sträckning intill ett slättland, som tidigare synes ha utgjort en vik av 
»Strömmen». Skrivningarna med ö i ä. tid åsyfta möjl. uttal med D el. 
grumligt ö. — Härunder: Ldngänget li. — Långänget G. ", Torp-
ställen. S. led. är best. sg. av ång. dial. ifija n. 'uppodlad utmark' o.d. 
(jfr Sebäng i Nordingrå sn). — Rösätt 	— Rösätt (Slåtten) 1770 
Hedblom Ortn. på säter s. 111 Rösätt kG Rösäter G. ". Torpställe. Bet. 
av f. led. är oviss. Angående s. led. se  Bredsätter. 

1 7  /24, 2 7/24, 3 9/32, 4 7/24, 5 7/20, 6 37/120, 7 37/120, 8 11/32, 9 11/3o sk. 
Ry ri. — Rij 1535 ghj. — Ryd 1542 1560 RYdh 1543-1714 Riidh 

1545 1547 Riudh 1549 Riwdh 1550 1555 Ryy 1723 Ry 1544-1879 jb. — 
Rydh 1552 si 1557 ml Ryy 1569 tl Ry 1932 kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 
30 sel. Namnet synes vara det i sv. ortnamn, särsk. sydligare, vanliga 
dialektordet rg (< riudh, jfr skrivningarna Riudh, Riwdh), snarast i 
betydelsen 'till odling uppröjd mark (särskilt i skog) '; se Lundahl i 
SOÄ I, 1: 68 ff. Uttalet tycks redan tidigt ha blivit ry (a). Jfr Rö i 
Högsjö sn. 

1 7/24, 2 7/24, 3 5/12, 4 11/24 sk. 
Salom sen, y. sVrom. — de Saleme 1314 SD 3: 161 or. de Salene 

1314 SD 3: 762 or. Salem 1535 ghj. — Salim 1542-1609 Salem 1546-1570 
Saläm 1547 Solem 1550 Salim 1580-1609 Solim 1590 Salum 1627-1795 
Sahlom 1690 1723 Sahlum 1714 Salom 1825 1879 jb. — Salim 1557 
1563 ml Salum 1599 Salhemm 1614 tl Salom 1932 kb G. •%, Jb 1542 
upptager 25 sel. Namnet är ett urspr. *Salhem. F. led. är trol. sal, 
fvn. salr m., kanske i bet. 'stort hus med ett enda rum' el. i en förmodad 
ursprungligare 'tillfällig bostad, härbärge, (fä)bod', se Sahlgren i OUÅ 
1947, s. 10 f., NoB 1953, s. 26 ff. S. led. är urspr. hem i bet. 'gård'. 
Salom-byarnas läge i närheten av orter, som trol. varit gamla hemvist 
för heden kult, kan möjl. tyda på att namnen haft samband med denna. 
Jfr Salom i Ullångers sn och Torsåkers sn, Ång. mell. doms. samt i 
Hackås sn, Jämtl. 1. 

1 35/96, 2 31/96, 3 17/49 sk. 
Salteå slita., y. sålla. — Saltthe, Norsseltth 1535 ghj. — Salte, 

Norre Salte 1542 Norre S. Södre S. 1543 Sallte Norre Salte 1544 Norre 
Salta Södre S. 1545 Nörre Salta Söders. 1546 1547 Nörs. Soders. 1548 
Salta Soders. 1549 Salta Yters. 1550 Söder Saltta Nores. 1560 Nörre-
salt (t) (h)a Norres. Söders. 1570-1598 Norsaltha Söders. 1609 Norre 
Saltte Södher Saltte 1627 Norrsallte Södhers. 1639 Salte 1690 Salteå 
1714-1879 jb. — Södersalta Norres. 1557 ml Salte 1599 tl Salteå 1932 kb 
Salteå G. 	Jb 1542 upptager 35 sel. Namnet är urspr. möjl. en 
form av ordet salt n. i bet. 'saltvatten, »saltsjö», hav'; jfr i en ång. 
fiskelängd 1568 Saltesiönn i samma bet. Byn ligger vid insjöarna Nora-
sundet och Storsjön, och namnet kunde vara givet vid en tid, då den 
förra ännu hade salt vatten, måhända redan då den alltjämt genom 
ett sund vid Eden var förbunden med Gaviksfjärden; avståndet från 
Salteå till denna stora havsvik är blott några få km. Den betydande å, 
som skiljer N. och S. Salteå åt, bildar avlopp för ett vattensystem, 
som har sitt upphov i den stora Saltsjön 1 1/2  mil i nordväst. Jfr Saltvik 
i Säbrå sn. 

1 5/8, 2 47/120, 3 47/96, 4 5/8, 5 29/96, 6 29/96, 7 19/60 sk. 
Skallsta skösta, skiWa. — Skalsstadz 1535 ghj. — Skalsta 1542-1545 

1714 Skalstadt 1550 Skalstad(h) 1559-1609 Skallstad (h) 1560-1639 
Skå (h)lstad (h) 1690 Skallsta 1714-1879 jb. — Skalstadh 1557 Skalsta 
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1558 ml Skallsta 1932 kb G. 	Jb 1542 upptager 18 sel. F. led. kan 
tänkas urspr. vara gen. *Skalma av ett fsv. mans (bi)namn *Skalme, 
motsvarande fvn. mansbinamnet Skcilmi och troligen urspr. ingående i 
det uppländska bynamnet Skalmsta i Skånela sn (Skalmista 1378) och 
det no. gårdnamnet Skalmstad (NG IV, 1: 161 f.). Betydligt osäkrare är, 
om någon formation i terrängen kan ha liknats vid en skalm (ett par 
skalmar) och i stället föranlett namngivningen (se t.ex. NG 14: 106, 
OGB 1: 72 f.) ; jfr byn Skalmsjö i Anundsjö sn vid den långa och smala 
Skalinsjön (Skalmsiö tresk 1569 NS I: 16). Ett par gårdar i Skallsta 
ligga högt på utsprång i terrängen. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjl. i bet. 'boplats'. — Härunder: Svegsta saksta. — Svicksta 1542 
Swig (h) stad 1546 1547 Suigestadt 1548 Siwigsta 1550 Swigista 1555 
Suigesta 1560 -stad(h) 1570-1609 Suigiestadh 1598 Swigestadh 1627 
1639 Swigsta (d) 1690 Swigsta Utiord 1714 Svigsta 1795 Svegsta 1825 
jb. 	Jb 1542 upptager en utjord om 27 sel. Jb 1825 upptager 
41/2  sel. sk., under Skallsta. F. led. är möjl. ä. nsv. sveg m. 'bukt', 
sv. dial. sveg m. 'böjlig avhuggen gren' m.m., motsv. fvn. sveigr m. 
'kvinnlig huvudklädnad med böjd form; gren på träd; båge', no. dial. 
sveig m. 'tunn och böjlig kvist'. Namnet kunde åsyfta en nästan halv-
cirkelformig vik av Storsjön ej långt från byn. Samma ord ingår i det 
härjedalska sockennamnet Sveg, åsyftande en markerad krökning av 
Ljusnan (se Modin, Härj. ortn. (1949), s. 46), samt i några norska 
gårdnamn (se t.ex. NG 3, s. 380; 9, s. 282) . Alternativt kunde man möjl. 
tänka på sammanhang med finl. dial. svalg o.dyl. 'fuktig', sveg n. 
'fuktig däld', vilka anses besläktade med fvn. sveigr etc. (Torp, Nyno. 
et. ordb. sveig m. 2 o. adj.). En del av jorden i Svegsta ligger lågt, ställ-
vis något sankt. S. led, är urspr. stad (numerus ovisst) möjl. i bet. 
'boplats' eller kanske snarare i den allmännare bet. 'plats, ställe'. 

1 1/2, 2 5/6, 3 7/24 sk. 	. 
Skullersta siniclAsta. — Skullersstadz 1535 ghj. — Skvllersta 1542-

1544 Skullerstad 1546-1548 Skullersta (d) t 1549 Skulderstad 1560 
Skullerstadh 1570-1639 Schullerstad 1580 Skuldstadh 1598 Skullersta 
1545-1879 jb. 	Skullersta 1932 kb G. 	Jb 1542 upptager 39 sel. 
F. led. är tro!. urspr. gen. av ett personnamn, möjl. en motsvarighet till 
fvn. binamnet Skolli, Skull, vilket förmodas ingå i no. bynamnet 
Skullestad (NG 5: 386). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i 
bet. 'boplats'. Beträffande inskott av r före s, se t.ex. v. Friesen i NoB 
1914, s. 15; Lundahl, Falbygden, s. 93, 96, 111; Franzén, Vikbol. s. 11.3; 
Hesselman, Huvudlinjer 1: 75 m. cit. litt. 

1 5/16, 2 3/16, 3 19/49, 4 1/3  sk. 
Skärsätter Nåt, 	(sje-ljudet ofta med stark labial modifika- 

tion). — Skorssäther 1498 5/1. U.U. papp. or. Schersster 1535 ghj. — 
Skersätter 1543 1545 Skäärsätter 1544 Skersäter 1546 Skers (s)eter 
1547-1570 Skärsäter 1549 1550 Skorsetter 1560 Skiersether 1580 -sätter 
1590 1598 Schersäther 1609 Skiärsätter 1627-1723 Skäärsäther 1639 
Skiärsetter 1690 Skjärsetter 1795 Skärsätter 1714 1879 jb. — Skärsäther 
1557 ml Skärset 1599 tl Skärsäter 1932 kb Skärsätter G. ", Jb 1543 upp-
tager 18 sel. F. led, är tro!. fsv. skär, fvn. sker n., här kanske i den 
bl.a. i no. förekommande bet. 'bar klippa som skjuter upp ur jorden, 
stenig terräng' (jfr Hedblom, Ortn. på säter, s. 77, även s. 213 samt 
Lundahl i SOÄ I, 1: 100). S. led, är urspr. säter 'utmarksäng, skogsäng' 
el. dyl. Jfr Bredsäter. 

1 5124, 2 23/96, 3 29/96 sk. 
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1 Slipsta .21ifsta, Vifta, y. ilifsta 3/8  kr. — Slipstad 1542 Sliffsta 
1543 Slipstadt 1549 Slipsta 1550 1555 Sli(i)pestadh 1559 1563 Slijppe-
stad 1560 Släpestad 1568 Släpstadh 1578-1585 Slepstad 1588 Slipstadh 
1613-1639 Klippstad 1690 Klippsta 1714 1723 Klappsta 1795-1879 jb. 
— Slipsta G. ^, Jb 1542 upptager 41 sel. F. led, är dunkel. S. led. är 
urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 Storö störgm (störh) sk. — Storön 1546 Storöen och annor små 
skär 1547 Storön 1714 -öhn 1723 Storö 1879 jb. Är i jb 1546 upptagen 
under rubriken »Over och Skär». Omfattar ön Storön, varom se natur-
namnen. 

Svartnora svår, sattnbra, y. satOra. — Suartthenoo 1535 ghj. 
— Svartenor Suartnor 1542-1545 Swartnor Suartnor 1546-1549 Swarnar 
1550 Suarttenåra 1560 Suart (t)enora 1570 1590 Suartnora 1580 1598 
Suardttnara 1609 Swartno (h) ra 1627-1723 Swartnoor 1639 Svartnora 
1795-1879 jb. — Suartnor 1557 Swartenora 1568 ml Svartnora 1932 kb 
G. 'N,  Jb 1542 upptager 67 sel. (tydl. inklusive Skärsätter). F. led, är 
adj. svart och syftar uppenbarligen på den mörka, dystra naturen i 
byn; jfr Swartte mörkretth som namn på en fiskeplats i Högsjö sn 1568. 
S. led, är väl urspr. sg. av fsv. nor n.' (trångt) sund' och avser inloppet 
till Norafjärden, i vars närhet byn ligger. Jfr sockennamnet. Den y. 
formen -nora kan vara en ombildning efter sockennamnet. — Härunder: 
Smörlös sm,514s. — Smörlös G. 	Torpställe. Namnet åsyftar väl, att 
torpet varit magert eller någon av dess ägare fattig. 

1 49/96, 2 49/96 sk. 
Tliirne (.60,26- — Tijern 1535 ghj. — Tiärne 1542-1545 Tiern (n) 

1546-1570 1627 Tierne 1580-1690 Tiärne 1609-1723 Tjerne 1795 Tjerned 
1825 1879 jb. — Tierna 1557 1558 ml Tjärned 1932 kb G. 	Jb 1542 
upptager 32 sel. Namnet är urspr. ordet tjärn och syftar på den rätt 
stora tjärn, Tjärnetjärn eller Glomstjärn (se naturnamnen), som delvis 
bildar gränsen mellan Tjärne och Grötoms byar. Ändelsen -e, som i 
senare tid omtolkats till -ed (jfr Eden), kunde möjl. från början ha hört 
hemma i dat., detta dock under förutsättning att ordet tjärn, som nu-
mera i Äng.4  är fem., tidigare varit mask, liksom allmänt i Vb. och Nb. 
Alternativt kan möjl. tänkas, att -e är en gammal plur.-änd.; jfr Lide. 

3  1v48,  4 12/96, 5  1 3/24, 2 11/48, 	 7/24, 6 3/16 sk. 
Torrom tlyzon, ffirsm. — Toröm 1535 ghj. — Torrim 1542 Torim 

1543-1545 Thorm 1546 1547 Torghem 1548 1549 Tårem 1555 Torem 
1570-1598 Torrnn 1609 Tårum 1627 1690 Torum 1639 Torrum 1714 
Torrom 1723-1879 jb. — Torim 1557 Törim 1563 ml Tårum 1599 tl 
Torrom 1932 kb G. ", Jb 1542 upptager 33 sel. Namnet finns även i 
Häggdångers sn. F. led, kan vara adj. torr och s. led. urspr. hem i bet. 
'gård'. Byn ligger soligt på en hög backe med torr jordmån. Jfr Tor-
hamn, sn i Blekinge, skrivet Torröm på 1400-talet (Hald, Stedn. paa -um, 
s. 100), Torim, Lurs sn, Bohuslän: j puräimi 1409 (Tengström, Syd-
bohus!. inkolentn. s. 248), no. Torrem (NG 14: 31). 

1 1/2, 2 3/16, 3 25/72, 4 61/144 sk. 
Utvik igvik, jtvk. — Wtthwijck 1535 ghj. — Vttvii(c)k 1543 1544 

Vt (t)uick 1545-1590 Vthwi(i)k 1546 1547 Vthuik 1548 1549 Vthwijk 
1550 Wt (t)ui(c)k 1598 1609 Vthwij(c)k 1639-1714 Vthwik 1723 Utvik 
1795-1879 jb. — Vtuick 1557 ml Utvik 1932 kb G. ", Jb 1543 upptager 
24 sel. Namnet åsyftar byns läge vid en liten vik av Norafjärden täml. 
nära dennas utlopp; jfr Nordvik. 

1 1/2, 2 1/2  sk 
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Ärsta cse" at9ta, 3r. ta. — Ärsstadh 1535 ghj. — [Ärstastad 1542] 
Erstad (h) 1546-1690 E (e)rstadt (h) 1548-1550 Ärestadh 1559 1563 
Ä (h)rstad (h) 1580-1639 Ersta 1714 Årsta 1543-1545 1723-1879 jb. — 
Ärstadh 1557 ml 1614 tl Ärestad 1558 ml Ärsta 1932 kb G. ", Jb 1542 
upptager 27 sel. F. led. torde urspr. vara gen. av mansnamnet Erik. 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 13/48, 2 7/32, 3 1/3, 4 29/95 sk. 
östanö #stån,a.  —  össtenedh 1535 ghj. — östanö 1542-1547 

östanöd 1543 -edh 1548 1549 Ostaneedh 1550 Östane(e)d(h) 1560-1639 
-öö 1690 östanö 1714-1879 jb. — östanedh 1557 ml östanöö 1610 si 
östanö 1599 tl 1932 kb G. ", Jb 1542 upptager 29 sel. F. led, är adv. 
östan i endera av dess fsv. betydelser 'österut' och 'öster om'. Vilken 
betydelse man vill inlägga, är beroende av hur man uppfattar s. led., 
som urspr. kan vara antingen ed 'landsträcka mellan två farbara vatten' 
eller ö. I förra fallet, som förefaller mest sannolikt, kan namnet betyda 
'byn (gården) öster om »edet», dvs, vid byn Eden'. I det senare fallet 
blir innebörden 'byn (gården) österut på ön', dvs, den stora ö som en 
gång i forntiden, då vid Eden ett sund förband Gaviksfjärden med 
Norasundet, bör ha funnits öster och söder om denna vattenled, Nora-
strömmen och Norafjärden. Mot tanken på ett ursprungligt -ed talar 
visserligen, att beteckningen »öster om» ej stämmer, eftersom östanö 
ligger rakt i söder från Eden, men exempel finnas på att den folkliga 
orienteringen efter väderstreck ej alltid är riktig (se t.ex. Västby i 
Högsjö sn). Här kan bl.a. ha inverkat den föreställning om östligt läge 
(från kyrkan räknat), som spåras däri, att byarna öster om Frök (åt-
minstone Allsta, Lide, östanö, övergård och Ramsta) ofta samman-
fattas under benämningen östbygden PsfInsigda. — Hammaren hamn. 
,-•-• De västligaste gårdarna i byn. Namnet är best. sg. av ång. dial. 
hammar o.d., m. 'moränkulle, björkdunge' m.m. (jfr  Hamre i Stigsjö 
sn). —  Lisan lisa. —  Lisan Lisand 1771 lmh. "-‘ Ett el. två torp. Be-
tecknar eg. strandremsan vid en liten vik av Ramstafjärden (del av 
Gaviksfjärden), där vägen från kyrkan vid Lisagrinden på gränsen 
mellan östanö och Ramsta når fram till fjärden. Lisan är tydl. best. sg. 
av ett *lisa f., som måste vara identiskt med ett, dock osäkert styrkt, 
sörml. dialektord lisa 'öppen, sluttande ängsmark', enligt Ståhle, Ortn. 
på inge s. 391 ff. ingående i flera ortnamn (jfr SOH 2: 291). Dessa synas 
åsyfta alldeles samma terräng som den vid Lisa: öppen ängsmark som 
sluttar ned mot vatten. —  Myrsta mksta. 	Torpställe (n), som nu, 
åtminstone delvis, lagts ner. F. led. är-ång. dial. myre f. 'myr'; s. led. 
är urspr. stad, här säkerligen i bet. 'ställe' el.dyl. Platsen har varit 
myrlänt. 

1 4/9,  2 17/48, 3  5/16,  4  11/48, 5 3/s sk. 
1 Övergård kvarg eik 11/48 sk. — öffergardh 1535 ghj. — övergård 

1542-1545 Oiffuergål 1546-1549 öffgål 1547 öffwergård(h) öffuer-
gård(h) 1550-1639 of wergårdh 1690 -gård 1714 1723 of vergård 1795-
1879 jb. — öffuergård 1557 ml övergård G. ^%, Jb 1542 upptager 26 sel. 
Namnet betyder 'den övre, dvs, högt el. högre liggande gården' och är 
snarast givet i förh. till det delvis lägre liggande östanö. 

Försvunna namn: 

Kölsvik. —  Kölsswijck 1535 ghj. — Kölsviick 1542-1545 Kiölsui(c)k 
1559 1585 jb. — Kölsviick 1552 sl Kiölsuick 1557 -wick 1558 ml Kölz- 
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nick 1558 Kölswik 1559 tl 1563 ml 1568 tl Kölzuick 1569 Kiölsuick 1589 
tl. 	Jb 1542 upptager 26 sel. Åren 1546-1558 samt efter 1559 synes 
K. i jb räknas till Lövvik. Läget nu okänt. F. led, är trol. ej gen. av 
den vanliga terrängbeteckningen köl, käl 'granskog av visst slag' (se 
Lindberg, Terrängordet köl, t.ex. s. 93), eftersom detta ord i Nora visar 
ä-vokal, utan i stället möjl. gen. av ett f sv. mansn. motsvarande fvn. 
Pjöäolfr, vilket sannolikt ingår i det norska gårdn. Kjolsvik, se NG 15, 
s. 156. S. led. är vik. 

Tuvsätter ticvscbtar. — Tuffue sätter 1559 Tuffua sätther 1560 
Tuffuesät (t) er 1563 1568 -set (h) er 1578 1581 1585 -settre 1588 -säter 
1589 Tu (ff) wes (s) äter 1614 1627 [Tarffsäther 1632 Torffsather 1639] 
jb. — [Tunesetter 1574 Thulin, Eckles. bost. 2: XXVII]. "-• Jb 1559 
upptager 3 sel. F. led, är urspr. fsv. gen. pl. av ordet ,tuva. S. led, är 
urspr. säter 'utmarksäng, skogsäng' el.dyl. Jfr Bredsätter samt Tuvan 
i Säbrå sn. 
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Nordingrå 
nökigra (nokiera), y. nOigro. 

Nordingrå, som finns omtalat alltifrån början av 1300-talet, torde 
vara en av Ångermanlands äldre socknar. Under flera århundraden 
voro Ullånger och Vibyggerå annex till Nordingrå. Ännu 1557 talas i en 
saköreslängd om att ting hölls med Nordingrå skiplag (NS I: 214). I 
de äldsta jordeböckerna räknas vanligen till Ullånger, stundom till 
Vibyggerå följande byar, som nu höra till Nordingrå: Fämsvik, Grista, 
Hyndtjäm, Röksta, Salsåker och östansjö. F. led. i Nordingrd är gen. 
pl. av ett gammalt inbyggarnamn, som i grannsocknen Nora finns 
bevarat bl.a. i best. pl. nMga 'nordingråboma'. Denna f. led har 
förklarats olika. Då den äldsta skrivningen Norungaradh står alldeles, 
ensam, synes det ej nödvändigt att vid tolkningen ta hänsyn till denna. 
Nordlander i VHAAM 1895, s. 114, till vilken Ståhle i Ortnamn på -inge, 
s. 71 ansluter sig, anser, att den är bildad till Nordhom, det gamla 
namnet på byn Mjällom (se nedan), och alltså betyder » Nordhoms- », 
eller 'Mjällomsbomas'. Enligt Hellquist, Et. ordb. under 7. -rd är bet. 
'deras som bo i norr' och f. led, alltså avledd av nord. Den senare för-
klaringen synes mest sannolik. Om s. led. -rd se sockennamnet Bjärtrd. 

Namnformer före 1542: De Norungaradh 1314 SD 3: 150 avskr.. 
1344(SDapp I: 1: 160) in Nordungaradh 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 
Nordungaradh 1319 SD 3: 430 avskr. 1344 De Nordhungaradh 1324 SD_ 
3: 655 or. parochia Nordhungaradh 1341 SD 5: 73 or. parrochie Nor-
dhungaradh 1345 SD 5: 441 or. de Nordhungarath 1347 SD 5: 691 or, 
in Norungaradh apud ecc/esiam NorPungaradh 1358 11/2  RAP or. (SRP 
nr 347) de Nordungaradh 1374 Reg. Eccl. Ab., s. 154 Nordhungaradh 
socken 1418 Styffe, Skand. s. 394 af Nordingarad 1485 dombrev avskr. 

if.2 början av O0-t. j Nordingaradh 1488 Sthms tb 1483-92, s. 292 i Nor-
dungaradh NH 1923 s. 3 or. Nordinga raadz sogn 1496 Sthms jb 1474- 44,7 
98, s. 306 ordingaraadz sochn 1496 Sthms tb 1492-1500, s. 311 j Nor-
dingaraadh 1505 Sthms tb 1504-14, s. 43 i Nordungerådt 1529 G I:s reg. 
6: 6 f. aff Nordhengradh Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Nordengrå Socknn 1542 Nolengrå 
S. 1543 1545 Nolingerådh S. 1546 1548 -radh S. 1549 Nordingerå Nor-
dingerådz S. 1550 Nordingerådh S. 1555 1609 Nordingrådh 1559-1627 
Nordangeråd 1590 Nordingråd 1690 Nordingrå S. 1639-1879. 

Övriga namnformer: j Nordungeråd 1541 G I:s reg. 13: 329 Aff 
Nordingerådtz soken 1548 aa 19: 261 udi Nordingrå sochn 1552 aa 
23: 61 udi Nordingerådh sochn 1554 aa 24: 230 avskr. i Nordingeråd 
1557 Widmark, Helsingl. I: 1: 400 i Nårdingerådh 1558 G I:s reg. 28: 88 
avskr. Nordingrå Nordingrådhz prestegård o. 1600 Bureus, Suml., s. 43 
I Nording(e)rådh aa s. 45 uti Nordingrå Ländzmansgårdh 1681 West-
man, Kungsådreinst., s. 124 i Nordingrå aa s. 125 Nordingrå 1930 kb G. 

1 Barsta btkta 1/5  sk. — i Bärastadhum 1418 NS I: 196. — Barstadh 
1546-1690 Barstad 1548-1723 [Brastadt 1550] Bastadt 1555 Bastad (h) 
1559-1639 Basta 1570 1599 Badhstadh 1627 Barsta 1714-1879 jb. — 
Barsta kb G. ", Jb 1546 upptager 4 sel. F. led, är möjl. gen. av det fsv. 
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mansnamn *Bäri, som Lundgren, Personn. s. 42 ansätter för några 
mellansvenska namn Bärsta; jfr Sahlgren i NoB 1927, s. 59. För-
klaringen är dock oviss. S. led, är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. 
i bet. 'boplats'. 

Bergsnäs bieinas, bb<nds, bainas, -mbs. — Berssnes 1535 ghj. — 
Bersnäs 1542 1555 Bersnes 1544 1545 Bergznes(z) 1546 1548 -nä(ä)s(s) 
1549-1714 Berznääs 1550 Barssnäs 1559 Bärs(s)näs 1570-1609 Bärgz-
nääss 1639 Bärgsnäs 1697 1723 Bergsnäs 1795-1879 jb. — Bärsnes 
Bärnäs Bärsnäs Bersnes 1552 G I:s reg. 23: 61 Bersznäs 1557 Bars (s)nes 
1558 1559 Bärs (s)näs 1575 1585 tl Bergsnäs kb G. 	Jb 1542 upptager 
26 sel. Byn ligger på en bergshöjd innanför en udde (eller två) i sjön 
Vågsfjärden. 

1 13/24, 2 13/24 sk, 
Bergsåker bd.24har, -okar, -cikan. — Berssaaker 1535 ghj. — Bers-

åcker 1542-1545 fiergzåker 1546-1690 -aker 1549 Bersåker 1550 1555 
Bärsåcker 1559 Bärs (s) åker 1570-1590 Berssåcker 1609 Bärgzåcker 1656 
Bärgzåker 1627 Bergåker 1825 Bergsåker 1723-1879 jb. — Bers(z)åker 
1557-1585 Barsåker 1558 1559 tl Bergsåker kb G. 	Jb 1542 upptager 
11 sel. Byn ligger nederst på sluttningen av ett rätt högt berg. — Ett 
torp heter Knösen. •-•-, Namnet är best. sg. av ång. dial. knös m. 
'liten kulle' . 

1 11/48, 2 11/43 sk. 
Binböle 	 rspr. binbhka. — Bynböl 1542 Vin- 

böle 1543 Böndebole 1545 Winbölet (h) 1546-1549 Bindebölet (th) 1550 
1555 Biindeböle 1559 Bindbölet 1590 1639 Binbölett 1599 Bindbölleth 
1627 -bölet 1639 -böhle 1697 1723 Binböhle 1713 Binböle 1544-1879 jb. 
— Bindeböle 1558 BYnneböle 1575 Binbölet 1585 tl Binböle 1557 1559 
tl kb G. ^, Jb 1542 upptager 13 sel. Tydningen av f. led, är oviss. Om 
begynnelsekons. b är ursprunglig, kan f. led. tänkas urspr. ha varit 
gen. sg. el. pl. av fsv. birna (berna) f. 'björnhona', motsvarande vbottn. 
dial. *binna (S. Larsson, Subst.-böjn. i Vbotten, s. 76), fvn. birna, no. 
dial. birna, binna. 1 så fall kunde namnet ha betytt 'björnide (t)' (jfr 
fsv. böle om bäverns bo). Då ortnamnen på -böle i södra Äng. vanl. 
synas ha ett personnamn eller en personbeteckning som f. led, skulle 
man kunna tänka på gen. sg. av nämnda djurnamn i dess från fvn. 
väl bestyrkta användning som kvinnonamn. Bet. bleve då 'Birnas 
bostad' el.dyl. Beträffande övergången ni> nn i birna jfr Fantskog i 
Skogs sn. 

1 3/16, 2 3/s sk. 
Björnås bjn4s, ?okas. -- i Björnås 1485 dombrev avskr. början 

1800-t. Bijörnaas 1535 ghj. — Biörnes 1542 1590 Biörås(z) 1543-1549 
Biorås 1544 Biöm(n)åss -åsz 1546-1627 Biörnesz 1548 Biörnås 1555-
1723 Biömä (ä)s(s) 1599-1690 Biörn ååss 1609 Björnas 1795 Björnås 
1879 (konceptjb) Bjömäs 1825 1879 jb. — Biömå (å)s 1557-1585 tl 
Björ-näs 1858 kb Björnås kb G. 	Jb 1542 upptager 261/2  sel. F. led. 
är väl djurnamnet björn; jfr Björås i Nora sn. Byn ligger vid en ås. 

1 1/3, 2 1/3, 3 1/3  sk. 
Bäckland lAllån, y. b4lån. — Beckelandh 1535 ghj. — Becke-

land (h) 1542-1639 -lan 1548 Bäckeland (h) 1570-1590 Becklandh 1599 
Bächlandh 1627 Bäklandh 1690 Bäckland 1714-1879 jb. — Becke-
land(h) 1557-1585 Beckieland 1575 tl Bäckland kb G. ", Jb 1542 upp-
tager 56 sel. Samma namn finns i Högsjö sn. Bet. torde vara ungef. 
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'odlingen vid bäcken' (jfr Fröstland i Bjärtrå sn). Uttalet biellån för-
utsätter väl förmjukning av k; jfr skrivningen Beckieland i tl 1575. — 
Ett torp heter Myckelslått milskat. — MYckleslätte 1544 Möckleslette 
1546 jb Myckelslätt jr. ^, Jb 1544 upptager 10 sel. F. led. är väl fsv. 
adj. mykil 'stor' och s. led. ång. dial. stötte f. 'slätt', fsv. slåtta, svag 
biform till slått. Uttalet är emellertid, om denna tolkning är riktig, 
påfallande. Myckelslätt ligger på en jämförelsevis stor (lång) slättmark 
mellan två höga berg. 

1 61/88, 2 25/48, 3 12/48 sk. 
1 Dal Ad. 516 sk. — Dalla 1535 ghj. — Dal! 1542-1609 Da (a)1 1546-

1639 Daall 1559-1627 Dahl 1690-1795 Da(h)ls Utjord 1795 1825 Dal 
(med hänvisning till Jeresta nr 2) 1879 jb. — Dall 1557-1559 Daal 1575 
1585 tl Dal G. Jb 1542 upptager 30 sel. Byn ligger i en dalgång nedan-
för Dalsberget. 

Edsätter ,scktar, äv. esdtar. — Edhssetther 1535 ghj. — Edsätter 
1542-1599 E (e)dhsäter 1546-1549 Ed(h) setter 1550 1555 Edsätther 1559 
Edzset (h) er 1570 1580 Eed(h)sätter 1627 1714 Edhsäther 1639 Edh-
sätter 1690 Edsätter 1690-1879 jb. — Edhssetter 1557 Edhsäter 1558 
1559 Eseter 1585 Edsäter 1575 tl kb Edsätter G. 	Jb 1542 upptager 
19 sel. F. led, är fsv. ep n. 'landtunga mellan två sjöar' o.d. (jfr Eden i 
Nora sn), här tydl. om  sträckorna mellan Själandssjön, Edsättertjärn 
och Edsätterfjärden. S. led., urspr. ordet säter, torde betyda 'utmarks-
äng, skogsäng' el.dyl. (jfr Bredsätter i Nora sn). 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/3  sk. 
Främmerveda via, frchpar«a. — i Wid(h)um 1418 NS I: 195 

Wedhen 1535 ghj. — Ffremmerveda 1542-1544 Veda 1545 1723 Fremre 
Wedha 1546 Ytre Uedhe 1548 Fremre Ueda 1549 Vedha 1550 1555 
Vädha 1559 Frembre Wedha 1570 Fremberueda 1580 Främbre Veda 
1590 Frember Weda 1599 Fremmer Wedha 1609 Fremmerwädha 1627 
-wedj 1639 Wedha 1697 1713 Weda 1690-1879 jb Främmerveda 1945 jr. 
— Veda 1557-1558 Wedha 1559 Wedu 1575 tl kb Veda G. ^, 
Jb 1542 upptager 25/2 sel. Det urspr. namnet är pl. *Vidhar, dat. 
Vidhum, av fsv. viker' m. 'skog'. Jfr bynamnet Veda i bl.a. Högsjö sn. 
Senare har som förled tillagts adj. främre, i dial. utvecklat till fråmmer-, 
åsyftande byns läge längre »fram» i socknen, närmare huvudbygden 
(och sydligare) än överveda. 

1 25148, 2 5/16, 3 5/24 sk. 
Fröstvik frkvik. — Ffrösswijek 1535 ghj. — Ffröstviick 1542 1544 

?Viick 1543 Ffrustuick 1545 Fröstwik 1546 1549 1723 -uijk 1548 -wijk 
1550-1713 -ui (c)k 1559-1599 Fröst Wijck 1609 Frostwijck 1639 Fröstvik 
1795-1879 jb. — Fröstuick 1557 1558 Ffröstuijch 1575 tl Fröstvik kb G. 
••••• Jb 1542 upptager 20 1/2  sel. Det är ovisst, om f. led. urspr. är kom-
positionsform av ång. dial. fräste f. 'frost' (jfr Fröstland i Bjärtrå sn). 
Kring den vik av Vedasjön, vid vilken byn ligger, skall marken icke 
vara särskilt frostlänt. 

1 5/12, 2 15/48 sk. 
Fällsvik fålsvik, fasvik. — Ffelsswijck 1535 ghj. — Ffylsviick 

1542 1544 Ffolsviick 1543 Ffölsuick 1545 Feszwiik 1546 Felzwik 1547 
Felszuik 1548 1549 Folzwijk 1550 Fölzwijk 1555 -ui(c)k 1559-1599 
Fölsui (c)k 1580-1609 -wijck 1639 Felswijk 1627 Fälzwijk 1690 Fälls-
wijk 1714 Fältswik 1723 Fällsvik 1795-1879 jb. — Föl(s)zui(c)k 1557 
1558 Fölzwik 1559 Fölswik 1585 tl Fällsvik kb G. 	Jb 1542 upptager 
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53 1/2  sel. Ursprunget till f. led. är oklart. S. led, är vik, åsyftande byns 
läge vid en vik av Bottenhavet. Jfr Norrfällsviken under Mjällom. 

1 31/72, 2 31/72, 3 5/16, 4 5/16, 5 31/72 sk. 
Färnsvik fåuvik, fckvik. — Ffensswijck 1535 ghj. — Ffensviick 

1542-1545 -vick 1543 Fenswiik 1546 Fänszuijk 1548 Fen (s)zuik 1549 
1580 Finswijk 1550 Fänswij (c)k 1555-1690 Fänsuick 1559 1590 Fendz-
nick 1570 Fändzuik 1599 Fenswijk 1627 Fändzwijk 1690 1714 Fänts-
wi(j)k 1723 Färnsvik 1795-1879 jb. — Fönszuick 1557 Fenswik 1559 
1585 Ffensuijch 1575 tl Femsvik 1858 kb Färnsvik kb G. .-•-• Jb 1542 
upptager 21 sel. F. led. sammanställes av Ståhle, Ortnamnen på -inge 
s. 505 med) fvn. fen, sv. dial. fän 'moras, sidlänt mark'. Terrängen vid 
den bäck, som från söder faller ut i viken vid byn, är sumpig rätt långt 
upp från bäckmynningen. 

1 7/24, 2 17/48, 3 11/4s sk. 
1 Grista grista 11/48 sk. — in Grisastadhi 1345 SD 5: 441 or. — 

Grista 1545 1555 Gristad (h) 1546-1639 Gristat 1549 Grestadt 1550 
Griistadh 1559 GrYstad 1580 1590 Grissstadh 1609 Grista äng 1714 Grista 
1690-1879 jb. — Grista kb G. — Därjämte öster Gristat 1549 jb. 
Jb 1545 upptager 7 1/2  sel. F. led. kunde möjl. vara gen. pl. av djur-
namnet gris (jfr Svinön under Prästbordet samt H jälta i Bjärtrå sn). 
Snarast bör den dock fattas som gen. av ett ej anträffat fsv. binamn 
*Grise, bildat till gris som Galte : galt, Korpe : korp m.fl. S. led, är 
urspr. stad, möjl. i bet. 'boplats'. 

Gåsnäs gdsnees. — Gassnes 1535 ghj. — Gåssenes 1542 Gåsnes 1543-
1590 Gåsznesz 1546-1549 Gåsnääss 1550 Gå(å)ssnä(ä)s(s) 1559-1639 
Giäsnääs 1690 Giässnäs 1697 1704 Gååsnäs 1714 Gåsnäs 1555-1879 jb. 
— Gåsznäs 1557 Gåsnes 1558-1575 Gåsenäs 1585 tl Gåsnäs kb G. 
Jb 1542 upptager 24 1/2  sel. F. led. är fågelnamnet gås. S. led. näs har 
kanske avsett landtungan mellan Storsjön och Lillsjön. Jfr Gåsnäs i 
Häggdångers sn. 

1 3/8, 2 5/16, 3 5/16 sk. 
1 Gärde 	1/2  sk. — Giäle 1543 1545 Giäle oc Vester Söla 1544 

Gäle 1546-1549 Giärde 1580-1795 Gierd(h)e 1599 1639 Giärdhe 1609 
Gärde 1559-1879 jb. — Gerde 1558 1559 tl 1858 kb Gierde 1575 Gärde 
1585 tl kb G. 	Jb 1543 upptager 12 sel. Namnet är snarast ång. dial. 
gärde f. 'inhägnat mindre område (ofta uppodlat, ibland använt till 
bete)'. — Jfr Västersörle nedan under Försvunna. . namn. 

Hyndtjärn 413(j)r, rspr. hOz_pch. — j HSTndotiäm 1482 dipl. or. 
(ANH 1918, s. 39) Hyndetiärn 1489 ANH 1923 s. 3 or. Hijntijern 1535 ghj. 
— Intiärn 1542 1543 Hintiärn 1544 1545 Hintiern(n) 1546-1639 Hind- 

, tiern (n) 1555 1590 Hyntiern 1690 Hyndtiern 1723 Hyndtjern 1825 1879 
jb. — Hyntiern 1557 Hintiern 1558-1585 tl Hyntjem 1858 Hyndtjäm 
kb Hyndtj. G. 	Jb 1542 upptager 31 1/2  sel. Namnet efter den lilla 
Hyndtjärn hbOria, vid vars norra strand byn ligger. Skrivningarna 
Hyndo- och Hynde- visa väl, att f. led. är djurnamnet hynda. Namnet 
är kanske nedsättande, med tanke på tjärnens obetydlighet. — Några 
torp heta Skatan sktan. ‘%, Namnet är best. sg. av skate 'spets' m.m., 
i Ang. ofta använt som namn på uddar. Torpen ligga på en udde vid 
östra sidan av Salsåkersviken. Jfr Skatan under Ulvvik i Säbrå sn. 

1 1/6, 2 1/6, 3 5/16, 4 11/48 sk. 
Håll hg hal, y. hot. — i Hall 1418 Styffe, Skand. s. 394 1485 

dombrev avskr. början 1800-t. Halldh 1535 ghj. — Hall 1542-1639 
Hal 1543 Holl 1550 Haall 1555-1599 Hååll 1627 Håll 1690-1879 jb. — 
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Hall 1557-1585 tl Håll kb G. ", Jb 1542 upptager 20 1/2  sel. Identiskt 
torde bynamnet Håll i Ullångers sn vara. Namnet innehåller ett ord 
motsvarande no. dial. hall f. 'backe', varom se Torp, Nyno. et. ordb. 
under hall, adj., Hesselman, Marathon s. 60 ff. och H. Lindberg i OUÅ 
1951, s. 3 ff. Bet. 'backe' el. 'sluttning' synes passa för ifrågavarande 
bynamn i Nordingrå och Ullånger. 

1 7/32, 2 1/4, 3 9/32 Sk. 
Häggvik kkgvik. — i Hägrik 1485 dombrev avskr. början av 1800-t. 

Heghwijck 1535 ghj. — Hegviick 1542-1544 Heguick 1545 Häghwiik 
1546 Heghuik 1548 Häguik 1549 Hegwijk 1550 1555 Heguick 1559 1590 
Hägui (c)k 1570 1580 Hägguik 1599 -wijk 1627 Häggeuick 1609 Hegge-
wijck 1639 Häggwijk 1690 1714 -wik 1723 Häggvik 1795-1879 jb. — 
Hegui (c)k 1557 1558 Hegwik 1559 Hegguijch 1575 Häggwik 1585 tl 
Häggvik kb G. ^, Jb 1542 upptager 83 sel. Byn ligger vid en trång vik av 
Gaviksfjärden och en vik av nuvarande insjön, tidigare havsviken 
Vågsfjärden. Åtminstone på den senares stränder växer hägg ymnigt. 
— Ett torpställe och en utslåtter heter Häggnor hieruk, hckg9u3r. — 
Häggnor G. Om s. led. nor 'sund' se sockennamnet Nora. Namnet är 
möjl. ellips av *Häggvik(s)nor. Häggnor ligger nära det smala sundet 
in till Häggviken. — Ett torp på byns utmark, nära Häggnor, heter 
Bjärsätt bjilts'ebt. — B jersätt Bjersättänget 1790 lmk (Hedblom, Ortn. 
på säter, s. 111). 	F. led. kunde vara ett *b jarnar-, gen. av björn, 
använt som appell, och betecknande, att en björn visat sig vid stället, 
eller som mansnamn och betecknande, att det tillhört en man Björn. 
Om s. led. jfr Edsätter. 

1 13124, 2 13/24, 3 5/16, 4 3/16, 5 3/10 sk. — Ett torp heter Kdven 
kievan, kban. ••••• Namnet synes vara best. sg. av norr!. dial. *kuva 
m. 'liten kammare' o.dyl., (i Häls.) 'smal öppning mellan två bygg-
nader'; se Bucht i SL B. 22: 104. Det syftar trol. på att stället 
ligger inklämt nedanför en berghäll. — 6 3/10, 7 7/is sk. — Gården 
kallas Hammaren Umtali. 	Namnet är best. sg. av ång. dial. 
hammar o.d. 'moränkulle' o.d.; jfr Hamre i Stigsjö sn. — 8 77/240 
sk. — Nr 82  heter Glöden gkia. 	Anledningen till namnet är 
okänd. 9 77/240 sk. 
Jeresta ,ysta, »rdsta, Årsta. — Hijeresstadz 1535 ghj. — 

Hieresta 1542 Hiaresta 1543 Hiäresta 1544 1545 Hierestad (h) 1546-1609 
Hierstad 1547-1549 Hiersta 1550 Hierasta 1555 Hiärestad (h) 1559 1580 
Hierestad (h) 1570-1609 Hierresta 1590 Herrestadh 1627 Iärestadh 1690 
Iärresta 1713 1795 Iärrsta 1723 Jeresta 1825 1879 jb. — Hieresta 1557 
Hierestad (h) 1558-1575 Hierrestad 1585 tl Jeresta kb Järesta G. 	Jb 
1542 upptager 34 1/2  sel. Jfr Dal. Jeresta torde vara samma namn som 
Geresta i Bjärtrå sn och Järsta i Säbrå sn. F. led. är säkerl. gen. av ett 
personnamn, möjl. motsvarande fvn. Hiarrandr (Hiarrandi) eller fda. 
Hiarri. S. led, är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 13/48, 2 493/1200, 3 1/4, 4 1/4, 5 7/16 sk. 
Järnsta jksta, Avta, Muta.— Jensstadz 1535 ghj. — Hiänsta 

1542 Hiensta 1543-1555 Hensta 1545 Hionstad 1546 Hienstad (h) 1547-
1627 Hiönstadth 1548 Heensta 1550 Iänstadh 1690 Iänsta Jänsta 1713-
1795 Jemsta 1825 1879 jb. — Huensta 1557 Hienstad (h) 1558-1575 
Hiemsta 1585 tl Jernsta kb Järnsta G. 	Jb 1542 upptager 251/2  sel. 
Tolkningen av f. led. är oviss. Man torde icke böra utgå från skrivningen 
Jen- i ghj 1535 utan från något senare källors former med H j-. De äldsta 
skrivningarna Hiän-, Hien-, kunde möjl. motsvara ett ä. Hiärn (jfr 
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Hornön i Nora sn), och i så fall bleve namnet identiskt med bynamnet 
Järnstad jayta i St. Äby sn, Lysings hd, Og. 1. (de Hiernistadhum 
1309 or.), som, enligt Lundgren, Personn. s. 104, synes innehålla (gen. 
av) ett eljest ej anträffat fsv. personnamn *Hiärne (jfr dock Lind i ANF 
36: 319 f.), belagt som binamn i fsv. (Hellquist, Tilln. s. 100) och mot-
svarande fda. personnamnet Hiarni. Om s. led. -sta se föreg. 

1 236/soo, 2 239/800, 3 187/400, 4 686/1200 sk. 
Klocke 	kkalsa. — i Klokkum 1418 NS I: 196 i Clocka 1489 

ANH 1923 s. 3 or. Klocke 1535 ghj. — a) Yter Klocke 1542 Ffremmer-
klocke 1543 1544 Klocke 1545-1627 Klåcke 1546-1639 Clocke 1555 Frem-
berklocke 1559 Kloche 1590 Kloke 1599 Främmerklåcke (Uthjord) 1690 
1714 Främmerklocke 1795 Främmerklocke utjord 1825 jb; b) över Klocke 
1542 överklocke 1543 Overklocke 1544 Klocke 1545 öffueklåcke 1546 
öffuer Klocke 1548 Offwerclocke 1555 Öffuer Klock (e) öffuerklocke 
1559-1590 Offer Kloke 1599 öf fuer Klåke 1609 of (f)wer(c)klåcke (Ut-
godz) 1627-1714 öfwer-Clåcke 1795 öfverklocke (Utgods 1. Utjord) 1795 
1825 jb. — Klåcke 1585 Klocke 1558-1575 tl G. 	a) Jb 1542 upptager 
10 1/2  sel. b) Jb 1542 upptager 27 1/2  sel. Om namnet se Klocke i Nora sn. 
I Nordingråbyn finns det ett par bergklumpar. F. led. i Främmerklocke 
avser väl, att denna del av byn ligger lägre och närmare stora farleden 
vid byn Omne och Omnefjärden än överklocke. Jfr Lillklocke under 
Försvunna . . . namn. 

Kåsta kösta, (y.) kdsta. — i Kacstad 1485 dombrev avskr. början 
1800-t. Katdsstadz 1535 ghj. — Kosta 1542 1545 Kåffsta 1543 Kå(å)-
stad(h) 1546-1714 Kåsta(d)t(h) 1548-1550 Kastadt 1555 Kastadh 1627 
Kåsta 1544-1879 jb. — Kådsta 1557 Kåstad(h) 1558 1559 Kåååtaa 1575 
Kåsta 1585 tl kb G. ^, Jb 1542 upptager 62 sel. Namnet bör måhända 
sammanhållas med no. gårdnamnet Kaastad (i Kaghastadhum o. 1400, 
NG 2: 312), vars f. led av Rygh, Personn. s. 151 f. och Lind, Dopnamn 
sp. 671, Personbinamn sp. 183 fattas som gen. av det sällsynta fvn. 
mansnamnet eller (enligt Lind snarast) binamnet Kagi. Detta är egent-
ligen samma ord som no. dial. kagi m. »lav Busk» (jfr Kägra under 
Försvunna . . . namn i Ulldnger), och Hj. Falk vill i NG 5: 229 ur 
appell. förklara f. led. i Kaastad och ett par andra no. gårdnamn. Möjl. 
kunde gen. av Kagi eller kagi ansättas som f. led. även i Kasta. S. led. 
är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 23/40, 2 49/160, 3 49/160, 4 1/2, 5 21/80, 6 61/120 sk. 
Körning fonig. — i Köning 1485 dombrev avskr. början 1800-t. 

Körnnijngh 1535 ghj. — Körningh 1542-1559 Körninge 1543-1555 
Kiöming (h) 1570-1723 Kjörning 1795-1879 jb. — Kiörningh 1557 
Kiörning (h) 1575 1585 Körning 1559 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 22 1/2  
sel. Trots formen Körninge är namnet säkerl. intet »äkta» -inge-namn 
(se Ståhle, Ortn. på -inge, s. 164 f.). Formen på -e är trol. dat. sg. av 
ett gammalt mask. naturnamn på -ing (jfr Ståhle aa s. 11 ff., 535), 
bildat till ordet korn. Det syftar väl på att marken i Körning ansetts 
särskilt lämplig för sädesodling. Det är ovisst, om namnet urspr. avsett 
strandremsan längs insjön, tidigare havsviken Vågsfjärden (jfr Strin-
ningen i Finsviks by, Säbrå sn) eller varit namn på denna sjö (eller 
dess norra del), vid vilken Körning ligger (jfr Kornsjön med byn Kornsjö 
i Nätra sn, norra Äng., ävensom OGB 18: 159). Om bohuslänska namn 
på Körning- jfr OGB 5: 188 med cit. litt. 

1 686/1200 sk. — Ett torp heter önskan byka. 	Namnet är 
dunkelt. — 2 197/400, 3 107/24o sk. 
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Lidböle 4båk. — Lydeböll 1542 Liidböle 1544 Liid (h) eböle 1545 
1559 Li (i) d (h) bölet (h) 1546-1590 Lijd (h) bölet (h) 1549-1627 Liidbölett 
1555 Lidbölett 1570 Lijdbölle 1609 Lijböölet 1639 Lidböhle 1690 1723 
Lijdböle 1714 Lidböle 1795-1879 jb. — Li (i) dhböle 1558 1559 Lijdeböle 
1575 Lidböle 1585 tl Lydhböle o. 1600 Bureus, Suml. s. 44 Lidböle kb G. 

Jb 1542 upptager 8 sel. F. led. är fsv. lip f. 'bergsluttning, lång slutt-
ning M. backe' (jfr Lide i Nora sn) och s. led, är fsv. böle n. 'boning, 
bostad' (jfr Bölen i Nora sn). Byn ligger på en lång sluttning. 

1 1/3, 2 1/3  sk. 
Mjällom y. nueebm, rspr. "'gom, i ä. dial. alltid Nordom nöksm. 

— Nordhom 1535 ghj. — Nordvm 1542 1545 Nordom (m) 1543 1559 
Nolvm 1544 Noldom 1546-1549 Nolndum 1550 No (h)lom 1555-1683 
Nordum 1559-1627 Norum 1632-1680 Nolum 1679 Miä (h) lom 1689 1690 
Miällom 1690-1795 Mjällom 1825 1879 jb. — Nordum 1557-1559 Nolum 
1575 Nolim 1585 tl Mjällom kb G. ^•-• Jb 1542 upptager 86 sel. Det urspr. 
namnet är *Nordh(er)hem. F. led. är fsv. adv. nordh(er) 'mot norr, 
norrut'. S. led, är hem i bet. 'gård'. Jfr det flerstädes förekommande 
norska gårdnamnet Nordrum (NG 4, 1: 141, 151, 189; 4, 2: 209; 6: 351). 
Byn har varit den utan gensägelse nordligaste i Nordingrå på den tid, 
då Salsåker m.fl. byar räknades till Ullånger (jfr sockennamnet Nor-
dingrå). Obegripligt är, varför det gamla namnet på en av Nordingrås 
största byar, som omfattar hela nordöstra delen av socknen, i slutet av 
1600-t. i skrift byts ut mot Mjällom, vilket eljest blott är känt som 
namn på en liten by i Vibyggerå. Möjl. har Mjällom tidigare varit namn 
på någon del av det gamla Nordom, ovisst vilken. Namnet Mjällom är 
tro!. dat. pl. av ett ord med bet. '(ställe med) fin sand' (se vidare 
Mjällom i Vibyggerå sn). Marken i byn är på flera håll torr och sandig. 
— Härunder höra: Grunnan gra. 	Fiskarstugor, lhter vid nord- 
ligaste (innersta) delen av Mjällomsviken. Namnet är best. sing. av ång. 
dial. grunne f. 'uppgrundning'. — Hamnslåtten h4m.21htti. Torpställen 
vid norra delen av Norrfällsviken. F. led, är ordet hamn. S. led. är best. 
sg. av ång. dial. slått m. 'slåtter (äng)'. — Norrfällsviken 4rfcelsmka. 
Binamn Fällsviken och Hamnen hamna. — Fielsviken protokoll i hamn-
arkivet. ", Fiskläge vid Norrfällsviken (jfr naturn.), 11/2  mil norr om 
byn Fällsvik. Om de båda namnen ha samma ursprung, är ovisst. 

1 4/9  sk. — Ett torp heter Blisterbacken bb-istarbalsan, äv. 
bastarbalsan. 	F. led, är väl det ång. dial. verbet blistre 'vissla' 
och bet. ungef. 'backen där man gått och visslat (medan man 
slagit hö el.dyl.)' (S. Hiller). — 2 4/9  sk. — Brännmon brialm .4n. — 
Brännmon jr. ^, Avsöndring från nr 22  och 37  och lht=nr 87. 
F. led. är väl ång. dial. bränne f. '(genom skogseld) avbränt om-
råde'; s. led, mo betyder i Äng. '(område med jämförelsevis slät) 
grus- eller sandmark, ofta beväxt med tallskog'. — 3 35/72 sk. — 
Nr 33  heter Plogen pb62an, obekant av vilken anledning. — 4 15/360, 
5 7/12 sk. — Torpet nr 55  heter Kläppen kkdvan. ,•-• Namnet är 
best. sg. av ång. dial. kläpp m. 'bergknalle' (jfr Kläpp i Skogs sn). 
— 6 209/490, 7 161/390 sk. — Ett område heter Måviken mdinka. — 
Måviken jr. 	Lhter (nr K, K), förr även sågverk. Namnet efter 
viken Måviken (se naturn.). F. led, är oklar. 
1 Mjösjö mikfa 5/16 sk. — Miösiö 1546-1714 Miössiö 1547 1549 

Miysiö 1550 Mödsiöö 1559 Miödsiö 1570 Mösiö (ö) 1580-1723 Miössiö (ö) 
1609 1627 Miösiön 1795 Mjösjö 1825 1879 jb. — Miösiö 1558-1575 Mösiö 
1585 tl Mjösjö kb G. ^, Jb 1546 upptager 4 sel. Namnet givet efter 
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sjöarna N. och S. Mjösjön (se naturnamnen), i vilkas närhet byn ligger. 
F. led. är fsv. adj. mior 'smal'. Jfr Mjövattnet i Kramfors. — Härunder 
hör Bönhamn bånheimna, bhhetmna, b4nham(n). —Bönhamn G. Fisk-
läge med kapell. Ursprunget till f. led. är ovisst. Då folk från Gävle-
trakten i forna dagar regelbundet fiskat vid kusten i södra Äng., kunde 
hamnen möjl. vara uppkallad efter fiskläget Bönan nordost om Gävle. 

Mädan n2", mh, ntietn. — [Mellen 1535 ghj.] — Medan.  1542-
1580 Mädhan(n) 1546-1639 Meyann 1550 Mädann 1555 1590 Medaarm 
1559 Meden 1599 Medhan 1609 Madan 1697 Mädom 1723 Mädan 1543-
1879 jb. — Medhan 1558 1559 Meden 1575 Medan 1585 Mädan 1557 tl 
kb G. ^, Jb 1542 upptager 68 1/2  sel. Namnet kunde möjl. vara best. pl. 
av ordet mad 'sank ängsmark', fsv. map f. (jfr Bucht i NoB 1944, 
s. 19 f.). I byn finns det sanka ängar åtminstone åt Gaviksfjärden till. 
Formen Mädom kan tänkas vara en gammal dat. pl. Det bör märkas, 
att best. form synes vara sällsynt i gamla ång. bynamn. 

1 37/96,  2  21/80, 3  21/80, 4  47/180, 5  19/48, 6  161/480,  7 73/240, 8 37/96 sk. 
Mäland nutlan, mgan. — i Mäthalanda 1418 NS I: 195. — Meland 

1542-1590 Melandh 1546 1599 Mälandh 1548-1690 Mäland 1543-1879 jb. 
— Melan 1585 tl Mäland kb G. Jb 1542 upptager 29 sel. Samma namn 
finns i Bjärtrå och Skogs snr. F. led, är urspr. säker!. fsv.rnäpa/- 'mel-
lerst' och avser möjl. byns läge mellan Håll och Äsäng. S. led, är urspr. 
pl. av land, snarast i bet. 'odlat stycke jord, åker, teg' el.dyl. 

1 12/48, 2 12/48, 3 1/9  sk. 
Nyland 94lån. — Nijlandh 1535 ghj. — Nylan 1548 NYlandh 1559 

1690 Nyland 1542-1879 jb. — Nylandh 1558 1559 Nylan 1585 NYland 
1557 1575 tl Nyland kb G. 	Jb 1542 upptager 20 1/2  sel. Namnet torde 
betyda 'nyodling'; jfr Mäland ävensom Nyland i Nora sn. 

1 25/96, 2 11/24 sk. — Nr 23  heter Skarp-Nyland skårpnPlan. — 
Skarpe Nyland 1542 Skarpenyland 1543 1545 -niland 1544 Skarp-
nylan 1546-1549 Skarp (p) e Nylandh 1559-1690 Scharpnyland 1580 
Skarp Nyland (h) 1590-1639 Skarpnyland (Utjord) 1550-1825 jb. 

Jb 1542 upptager 7 1/2  sel. F. led. är adj. skarp i den dialektala 
bet. 'torr, ofruktbar' (jfr Skarped i Ullångers sn). Marken i S. är 
tro!. magrare än i Nyland. — 3 11/43, 4 11/48 sk. 
Näs lufs, nGs. — Näs 1418 NS I: 196 i Näs 1485 dombrev avskr. 

början 1800-t. Nes 1535 ghj. — Nes 1542-1545 Näsz 1546 1548 Näss 
1549 1590 Nääss 1550-1639 Nääs 1555-1714 Näs 1559-1879 jb. — Nääs 
1575 Näs 1557-1559 1585 tl kb G. ", Jb 1542 upptager 70 sel. Byn ligger 
innanför en udde i Nässjön. — En avsöndring från 21  och 61, bestående 
av hemman och torp, heter Näsänget nckstiija, nipsaja, y. ncks a. — 
Näsänget jr G. 	Om s. led. jfr Sebäng. 

1 1/2, 2 1/16, 3 1/2, 4 1/4, 5 17/48, 6 1/4, 7 1/4, 8 1/3  sk. — Ett vid 
lagaskiftet utflyttat hemman heter Ramdkern 	reol:lugn, 
reimcgan. 	F. led. synes vara fsv. ramn m. 'korp' (jfr Ramsjö 
i Högsjö sn). 
Omne ömna. — I Omne 1485 dombrev avskr. början 1800-t. i 

Empne 1496 Sthms jb 1474-98, s. 306 j Ompna 1496 Sthms tb 1492- 
1500, s. 311 Oowmne 1535 ghj. — Vngne 1542 1543 Vmne Umne 1544- 
1609 Wmnä 1627 Umee 1639 Omne 1548-1879 jb. — Vmne 1557-1559 
Wmne 1575 Omne 1585 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 82 sel. Namnet 
är oklart. Möjl. är det en gammal dat. sg. av ång. dial. om  m. 'ugn'. 
Det skulle i så fall åsyfta någon terrängbildning, en håla (eller flera 
hålor), en dal el.dyl. Jfr sådan användning av ordet ugn i bohusl. och 
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no. ortnamn; se t.ex. OGB 5: 220, 9: 151, 18: 61, NG 18: 165, rad 5 ff. 
Enligt G. Widmark har vbottn. dial. ommen 'ugn' i ortnamn även bet. 
'avsnörd vik'. Vilken formation som kunnat åsyftas i On-me, är ovisst. 

1 31/48, 2 11/24, 3 7/12, 4 7/12, 5 3/8, 6 23/48, 7 1/2  sk. 
Orsta kta. — Orsstadz 1535 ghj. — Orstad 1542-1590 Horstad 

1544 Orstadh 1546-1609 Orestad 1547 Orrestad 1548 Orstadt 1549 
Olstadt 1550 Ostadt 1555 Orstad 1570 ö (h) rstad(h) 1690 Ostadh 1627 
östadh 1639 Ohrstad 1697 Orrsta 1714 1723 Orsta 1795-1879 jb. — 
Orstad(h) 1557-1559 Orstaa 1575 Orsta 1585 tl kb G. 	Jb 1542 upp- 
tager 27 1/2  sel. F. led, är kanske gen. av ett personnamn, ovisst dock 
vilket. Det kan möjl. tänkas vara Otal, motsvarande fvn. ()Mir; jfr 
bynamnet Orsta i Söderala sn, Häls., som 1482 skrivs i Olstada men 
1542 Ordsta, Ordzta. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 
'boplats'. 

1 23/8o, 2 23/80, 3  241480, 4 7/20 sk. 
1 Prästbordet preedbc_ika 2 23/24 kr. — Nordingråds Prästebord 1708 

Nordingrå P. 1713 1714 N. Prästbord 1723 Prästebordet 1795 1825 
Prestbordet med ödesåkern och Prestön 1879 jb. •••• Angående Nor-
dingrå prästbord i ä. tid se Thulin, Eckles. bost. 2: 171 ff. Om namnet 
Prästbordet se Prästbordet i Högsjö sn. — Härunder: ödscikern Mkari. 
— ödh 1542 1627 öden 1543-1825 ödhen 1546 ödheth 1547 spedtht 
1548 ?öen 1549 ödenn 1550 öudt (t) 1555-1609 ödetth 1559 oudett 
1570 öödh 1639 ödesåkem 1825 1879 jb. — ödesåkern G. 'N-,  öden är 
best. dat. av ödh, väl en substantivering i neutr. sg. av ett mot fvn. 
au5r 'öde' svarande adj. (jfr t.ex. öden nedan och öd i Bjärtrå sn). — 
Prästön prcbstån. — ön 1542 1544 Svinön 1543 1795 Suinö (ö)n (n) 1545-
1609 Swynö(ö)n 1546 1549 Suinöenn 1550 Swinöen (n) 1555 1639 Suiönn 
1580 Swinöön (n) 1627 Swenöen 1639 SwYnöhn 1690 Swinö(h)n 1690-
1723 Svinöhns utjord Svinön Prestön 1825 Prestön 1879 jb. — Prästön 
G. 	F. led. i Svinön måste väl beteckna, att tama svin hållits på ön; 
jfr Grista ovan. Namnet Svinön har med tiden kommit att verka fult 
och har därför ersatts med Prästön. 

Räfsön rifs, rfsn, rtyse, y. rbfsh, rcklsån. — Rijffssijö 1535 
ghj. — Räffsön 1542 Röff Synd 1543 Röffsön 1544 1545 Röffzön (n) 
1546-1599 Röfsund 1547 Röffzund 1548 1549 Räffzöenn 1550 Räffzönn 
Reffzöö(e)n 1590-1639 Räfzöönn 1627 Räfzöhn Räfsöön 1690 Räfsön 
1714-1879 jb. — Refzön 1557 Röf (f)zön 1558 1559 Röffsöö 1575 Röffsön 
1585 tl Räfsön kb Rävsön G. 	Jb 1542 upptager 44 1/2  sel. Namnet är 
oklart. F. led. är möjl. ordet röv 'anus, bakdel', motsvarande fvn. rauf, no. 
dial. rauv f., eller en i norr!. dial. förekommande biform *ruv (se Bucht i 
SL B. 22 s. 28). S. led. är urspr. knappast best. form av ö, i så fall med 
syftning på den stora ö, som en gång i tiden måste ha bildats genom att 
ett sund förenat viken vid Räfsön med den sydligaste viken av Omne-
fjärden, utan snarare sund, åsyftande nyssnämnda sund. Vilken terräng-
bildning f. led. skulle ha åsyftat, är svårt att säga. Att jämföra är möjl. 
torpnamnet Rävsund i Njurunda sn, östra Mp., skrivet Röffzund 1547, 
Räffssond 1559 men 1543 Räffskurv, dvs. »-skåra» (NS I: 127 f.). 

1 3344, 2 31/96, 3 43/86, 4 143/384, 5 113/384, 6 5/24 sk. 
Röksta rbksta. — Röxsstadh 1535 ghj. — Röcstad 1542 Röcsta 1543 

1545 Rörsta 1544 Röchstad(h) 1546-1690 Röchstat 1549 Röcksta 1555 
1825 Röchsta 1559 Röckstad(h) 1570-1639 Rökstad 1697 1723 Röksta 
1714-1879 jb. — Röcksta 1557 Rökstad(h) 1558 1585 Rökestad 1559 
Röchestaa 1575 tl Röksta kb G. 	Jb 1542 upptager 37 1/2  sel. F. led. 
4 
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är möjl. urspr. gen. av fsv. röker m. 'sädesskyl', nsv. rök, got!. rauk 
"sädesskyl; klippa'. Ordet ingår i ett flertal sv. och no. ortn., i allmänhet 
sannolikt med bet. 'höjd'. Se Ståhle, Ortn. på -inge, s. 462 f. Denna för-
klaring kan passa för Nordingråbyn, som ligger på eller vid en höjd. 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'plats, ställe'. 

1 53/192, 2 53/192, 3 11/24, 4 53/96 sk. 
Salberg serbehy, sft:kbekri, såkbckri, sOlbcer. — Sollebergh 1535 ghj. 

— Solberg 1542-1570 öster Solberg 1542 Sa (a)lbergh 1546-1639 Ö. Sal-
berg(h) 1546 1549 1559 Salebergh 1548 Saleberget 1550 Solbergh 1580 
1590 Solbärgh 1627 Sahlberg (h) 1690 1714 Salberg 1549-1879 jb. — 
Salbergh 1557-1585 Saleberg 1575 Salberg 1559 tl kb G. 	Jb 1542 
upptager 17 sel. i »Solberg» och 8 sel. i »öster Solberg». F. led, är ej 
fullt klar. Snarast är den, som flera av de äldsta skrivningarna antyda, 
ordet sol, och namnet åsyftar då byns soliga läge på en höjd. Namnet 
Solberg (a) är ytterst vanligt både i Sverige och Norge. Jfr Solberg i 
Stigsjö sn. Beträffande f. led :s a-vokal kan jämföras uttalet av ett par 
jämtländska bynamn Solberg, i Brunflo och Hammerdals snr: siAbarg, 
sgrbc'ery o.d. resp. sObeen, silkbcfri o.d. (jfr Bucht i NoB 1945, s. 101). 

1 3/8, 2 3/2, 3 1/3  sk. — Ett gammalt torpställe heter Kallstes-
gärdan lccilstasjera. •••.. F. led. är oklar; s. led, är best. sg. av ång. 
dial. gärde, se Gärde ovan. 
Salsåker sdlsakar (rspr. sålsdkar). — Salsakir 1489 ANH 1923, s. 3 

or. Saltthssaker 1535 ghj. — Salsåcker 1542 1545 Saltåcker 1543 Sals-
acker 1544 Salszåker 1546 1548 Salzaker 1549 Salz (s)åker 1550-1570 
Saltzåker 1559-1690 Såldzåker 1599 Såldz åcker 1609 Saldzåcker 1627 
Sålzåcker 1639 Saltsåker 1714-1879 jb Salsåker 1945 jr. — Salzåker 1557-
1585 tl Salsåker kb G. ^, Jb 1542 upptager 15 1/2  sel. F. led. kan tänkas 
vara gen. sg. av subst. salt, möjl. i bet. 'saltvatten, hav' el.dyl. (jfr 
Salted i Nora sn). Salsåker ligger vid Ullångersfjärden, någon mil från 
Bottenhavet. De gamla skrivningarna Sals- och motsättningen mot t.ex. 
bynamnet Saltvik i Säbrå sn, som saknar gen. -s och uttalas med grav 
accent, göra dock antagandet osäkert. 

1 13/24, 2 13/24 sk. — Ett torp, avsöndrat från nr 16-7  och 
heter Rundsten rbytån. — Runsten jr. — Ett torpställe heter Padd-
tjärn på/$1l. — Pattiärn 1544-1714 Pattiern 1546 1690 Padde tiern 
1547 Padtiern (n) 1548-1550 Paddetiern (n) 1555-1639 Pädetiern 
1570 Pedetiern(n) 1580 1590 Padhe tiern 1609 Paddekiärnn 1627 
Pattjern Äng 1795 Pattjerns Utjord 1825 jb. 	Jb 1544 upptager 
6 sel. Namnet efter den längre i norr liggande lilla Paddtjärn 
påbscha. F. led. i namnet är urspr. böjningsform av ång. dial. 
padde f. 'grodyngel'. 
Sebäng sobde, (y.?) sebde. — Sijbbeengh 1535 ghj. — Sybenge 

1542 Sibenge 1543-1549 Siibenge 1545 Sibbenge 1547 Sebenge 1550-1599 
Säbenge 1570 1580 Säbänge 1590 Sabenghe 1609 Sebengie 1627 Seb-
ängie 1639 Sebänge 1690 1795 Sebbängie 1697 Säbbänge 1714 1723 
Sebäng 1825 1879 jb. — Sibbengh 1557 Sebenge 1558 1559 Sibbänge 
1575 Sebengie 1585 tl Sebäng kb G. 	Jb 1542 upptager 231/2  sel. 
Tolkningen av namnet är oviss. Man kan gissa, att f. led, är gen. av 
det rätt vanliga fsv. personnamnet Sibbe, kortform av Sighbiorn, mot-
svarande fvn. SigbiQrn, fda. Sighbiorn (jfr SOH 1: 31 och hall. socken-
namnet Sibbarp, Sigbiornathorp 1334, se Wigforss i SL B. 13: 26). Vissa 
ä. skrivningar stödja detta antagande, som förutsätter en vokalutveck-
ling i> e> ö (jfr bynamnet Subbersta Mana i Boteå sn, Söbersta 1542, 
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Sibbersta 1543 1550 NS I: 199), men accentueringen av andra stavelsen 
är mycket egendomlig, och det torde vara sällsynt med personnamn som 
f. led i ortnamn på -äng (e). S. led, är snarast urspr. fsv. änge n., som 
i södra Äng. synes ha betecknat ung. 'utmark (ängsmark), där varje 
bonde (eller flera bönder) i byn haft en andel, och som sedan ofta 
införlivats med byns inägor'. 

1 1/4, 2 1/4,  3 1/4,  4 1/4 sk.  
Själand flan. — Skelandh 1535 ghj. — Skäland 1542-1570 Skiä-

land (h) 1543-1795 Skälan 1548 Skälandh 1555 Skieland (h) 1559-1639 
Skällandh 1627 Själand 1825 1879 jb. — Skäland 1557 Skelandh 1558 
1559 Skieland 1575 tl Själand kb Skäland G. 	Jb 1542 upptager 381/2  
sel. Synes vara samma namn som s. led. i Väster- och östersjäland, Säbrå 
sn (se dessa). Det karakteristiska för Säbråbyarna tycks vara läget vid 
den stora Själandsån, som ej sällan svämmar över. Även den lilla bäcken 
förbi Nordingråbyn har tidigare brukat stiga över sina bräddar och sätta 
kringliggande mark under vatten, varför den möjl. haft ett namn som 
bör förklaras på samma sätt som Själandsåns. Själand skulle i så fall 
betyda ungef. 'odlingen vid den skadegörande bäcken'. 

1 29/60, 2 5/12, 3 25/48, 4 53/96 sk. 
Sund s873, SIM — i Sunde 1418 NS I: 195 Sundh 1535 ghj. — 

Synd (h) 1542-1544 Sundh 1545-1714 Sund 1545-1879 jb. — Sundh 1557- 
1559 Sund 1575 1585 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 44 sel. Byn ligger 
vid en kort å, som bildar avlopp från den något högre än havet liggande 
insjön Vågsfjärden till havsviken Gaviksfjärden, och som för något 
hundratal år sedan måste ha utgjort ett sund. Även längre ut mot 
Gaviksfjärden finns ett mycket trångt sund, som bildar gräns mellan 
Sunds och Häggviks byar. 

1 3/8, 2 17/48, 3 2/8  sk. — Gården heter Grubban grirba (även 
Pottan eller Paradiset pecradisa). •••-, Grubban är best. sg. av ång. 
dial. grubbe f. 'grop' (jfr Grubbe i Nora sn) . Gården ligger djupt, 
nedanför ett brant stupande berg. — 4 35/96, 5 55/96 sk. 
Sörle sida, sila. — öster Söla 1543 öster Söle 1546 1609 [östers (z)iö 

1547 1550] östersöle 1549-1599 -seöle 1555 -sölee 1559 -sele 1570 
Öster Sölle 1627 [östansiöö 1639] Söhle 1690 1714 Sörle 1723-1879 jb. 
— Söle 1585 tl Sörle kb G. 	Jb 1543 upptager 141./2 sel. Sörle är väl 
samma namn som utjorden Sörle (Västersörle, se under Försvunna . . . 
namn) och som Söderd i Mo sn i norra Äng. (Söle, Sölle, Söla på 1500-t.), 
däremot ej som Söla i Säbrå sn (se under bynamnet Ed). Förklaringen 
av namnet är mycket oviss. För Nordingrå (»östersörle») passar möjl. 
den tydning, som i NG 1: 216 ges av gårdnamnet Sorle såle i sydöstra 
Norge, Saurliid c:a 1400: »af liä (hlid) f., Li, og saurr m., Smuds, &Ale»: 
»den myrede Li». Sör- i Sörle bör dock ifråga om vok. snarare samman-
ställas med no. dial. sa yra f. 'selepyt, stinkende smuds' (se Torp, Nyno. 
et. ordb.), östsv. dial. *söra (söyro) 'smuts, skräp, avfall'. Sörle (»Öster-
sörle») ligger på en lång sluttning (»lid», jfr Lide i Nora sn), vid en 
vik, vars stränder delvis äro sumpiga. Det exakta läget av Västersörle 
är okänt, men tydl. har det varit en del av, ibland ett annat namn för 
byn Gärde. Där finnas också »lider» och sumpiga ställen. 

1 1/13, 2 5/16 sk. 
Tonsätter tar, tv,scbtar. — i Talgsetter 1485 dombrev avskr. 

början 1800-t. Talffssetther 1535 ghj. — Tolffsätter 1542 Tasätter 1543 
Tolsätter 1544 Tolffseter 1546 -zeter 1548 - (s) zeter 1549 Tolsäter 1550 
Talgsetter 1555 Tolsätter 1559 Tolset (h) er 1570 1580 Tollsetter 1590 
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Tolsatter 1599 Tölsäther 1609 Toollsätter 1627 Toolsäther 1639 Tåll-
sätter 1690-1795 Tonsätter 1825 1879 jb. — Talszetter 1557 Talseter 
1558 Talsäter 1559 1575 Tolseter 1585 tl Tollsäter kb Tollsätter G. ••••• 
Jb 1542 upptager 20 sel. F. led, är oklar. Om man får lägga skrivningen 
Talgsetter 1485 och 1555 till grund, torde den böra sammanställas med 
t.ex. Talgen tOjan, namn på en liten sjö vid Frånö i Kramfors 
(Teljen 1762, Talgen 1776) samt s. led. i Södertälje, Norrtälje, varom 
se Lida). i APhS 3: 102 ff. och Sahlgren i »Till Prins Eugen» (1935), 
s. 177 ff. Bet. av talg- o.d. i ortnamnen tycks vara 'inskärning, vik' eller 
'skåra, skärning (i terrängen)' o.d. I Tonsätter kunde f. led, ha syftat 
på den vid byn liggande, djupt nerskurna Själandssjön (Tollsättersjön) 
eller möjl. på den smala vik, som i ä. tid förenat sjön med Edsätter-
fjärden. S. led. torde betyda 'utmarksäng, skogsäng' el.dyl. (jfr 
Edsätter). 

1 335/576, 2 53/192, 3 23/43 sk. 
Ulvvik lvilc, 	— Wlwijck 1535 ghj. — Vlviick 1542 Vllviick 

1543 1545 Vlleviick 1544 Vlwiik 1546 Vlui (j) k 1548 1549 Vlffwijk 1550 
Vlwijk 1555 Vluick 1559 Vlffui(c)k 1570-1609 Wllwijk 1627 Ulffwijck 
1639 Ul (1) fwijk 1690 1714 Ulfwik 1723 Ulfvik 1795-1879 jb. — Vlluick 
1557 Vluik 1558 1585 Vlwik 1559 Wluijch 1575 tl Ulvvik G. ^, Jb 
1542 upptager 45 1/2  sel. Att döma av dialektuttalet, som stödes av de 
äldsta skrivningarna, är f. led. urspr. icke djurnamnet ulv (jfr Ulvvik 
i Säbrå sn och Ulvön i Nätra sn, i Nora sn uttalat ökvhn) utan ett svår-
bedömt Ull-, som möjl. också föreligger i sockennamnet Ulldnger; se 
detta. S. led. är vik, åsyftande byns läge vid en vik av Omnefjärden. 

1 31/43, 2 1/3, 3 5/12, 4 1/2  sk. — Ett hemman heter Kläppen 
kkckpan. ", Namnet är best. sg. av ång. dial. kläpp m. 'bergknalle': 
jfr Kläpp i Skogs sn. 
Valmsta gvethnsta (i Nora: vbkmsta,), y. veckmsta. — Walmens- 

stadh 1. Walmmesstadh 1535 ghj. — Valsta 1542 Valmsta 1543-1550 
Valmesta 1544 1555 Walmstad (h) Valmstad(h) 1546-1639 Hwalmstadh 
1690 1697 Hwalmsta 1713 1723 Hvalmsta 1795-1879 jb. — Valmesta 
1557 Valmestad (h) Walmestad(h) 1558 1559 Welmestad 1575 Walmstad 
1585 tl Hvalmsta kb kG Valmsta G. Jb 1542 upptager 19 1/2  sel. F. led. 
är dunkel. Då skrivningar med H- uppträda först sent under 1600-t., 
måste den urspr. ha börjat på 1)- (jfr det i äldre tid konsekventa hv-
i Väster-, östervalto), och uttalet med gv- är tydl. »hyperdialektalt». 
Den måste därför hållas isär från det i ång. och jämt!. ortn. rätt vanliga 
volm-, vilket torde innehålla en kompromissform mellan holm- och 
vd1m- (B. Flemström). Då de ång. sta-namnen i regel som f. led synas 
innehålla gen. av ett mansnamn, kan man förmoda ett dylikt ursprung 
även för Valmsta. Något personnamn, som kunnat utvecklas till Valm-, 
torde emellertid icke finnas belagt på närmare håll än i fhty. Walamunt, 
Walhmunt. Ett mot detta svarande fsv. *Valmund konstrueras av Lund-
gren, Personn. s. 294; se dock Brate i NoB 1914, s. 85 f. Om den för-
kortade skrivningen av Valmsta i ghj 1535 verkligen är att upplösa 
till Walrnensstadh, talar den väl för att f. led, är gen. av ett personnamn 
*Valmund. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 13/32, 2 13/32 sk. 
Valto, se Västervalto, östervalto. 
Veda, se Främmerveda. 
Vännersta vien,Asta, vaiKsta.— villa Vandästadha 1341 SD 5: 73 or. 

i Vändelstatha 1418 Styffe, Skand. s. 394 Wendhesstadz 1535 ghj. — 
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Vendestad W- 1542-1548 Venesta 1543 Vendesta 1544 1545 Wendstad 
1547 Wenstad 1549 Vendersta 1555-1590 Vänderstad 1570 1580 Wender-
stad (h) 1599 1609 Wänderstadh 1627 Wännerstad (h) 1639 1697 
Wännersta 1690-1825 Vännersta 1723 Wennersta 1879 jb. — Vendersta 
W- 1557-1585 -stad(h) 1558 1559 tl Vennersta kb G. ^, Jb 1542 upptager 
29 1/2  sel. F. led. är trol. gen. av ett personnamn, ovisst dock vilket; 
jfr Lundgren, Personn. s. 294. Rimligtvis bör man vid tolkningen gå 
ut från formen Vändelstatha 1418, och f. led. kunde i så fall förmodas 
vara fsv. mansnamnet Vändil, vilket Lundgren, Personn. s. 303 sam-
manställer med bl.a. fhty. Wandalus. Hur formerna med och utan -1-
samt de segrande -r-formerna skola bedömas, är ovisst; jfr Skullersta 
i Nora sn. S. led. är urspr. stad, möjl. i bet. 'boplats'. 

1 3/18, 2 3/18, 3 5/16, 4 5/24 sk. 
Västervalto veestargvedo, gvåto, gult°, y. vålto. — Hvalto 1542 

Vesterhvalto 1543 1544 Vesterhualto W- 1545-1549 Hwalto 1550 Vester-
hwalto 1555 Vester Hualto 1559 1590 Västerhualto 1570 1580 Wester 
Hualtho 1599 W. Hwaltto 1609 Wäster Hwalto 1627 Wästerhwalto 1690 
Wester-Hwalto 1639 Wästerwalto V- 1714 1723 Wästervalto 1795 
Westervalto 1825 1879 jb. — Hualto (o) 1557-1585 Hwalto 1559 tl 
Vestervalto kG Västervalto kb G. 	Jb 1542 upptager 32 sel. Byn har 
tydligen tidigare tillsammans med byn östervalto, varom se nedan, ut-
gjort en by med namnet Hvalto. Detta namn är väl urspr. en samman-
sättning. F. led. är dunkel. S. led. är trol. ång. dial. to f. 'dalgång (sänka) 
mellan berg', motsvarande no. dial. to f. 'grfflsplxt, liten gronning 
mellem berg el. krat'. Väster- och östervalto ligga på höjder på var 
sin sida resp. väster och öster om en dalgång. 

1 37/80, 2 31/80, 3 37/80 sk. 
Ådal ifdak, idetk (lidar o.d.), i Nora: kåk. — Alderdall 1535 ghj. — 

Alderdal 1542 1543 -dal! 1544 1545 Aldedal 1546 Vlderda(a)1(1) 1547-
1555 Ålderda (a)11 1559-1599 Alder dal! 1609 ÅlderDaall 1627 Alderdaal 
1639 Ålldahl 1690 Åhlda (h)1 1697-1723 Ådahl 1825 Ådal 1795 1879 jb. 
—Alderdal(1) 1557-1559 -daal 1585 Aldhr Daal 1575 tl Ådal kb G. 'N,  Jb 
1542 upptager 301/2  sel. F. led. är trädnamnet alder 'al'. Byn ligger vid 
en dal, som går inåt land från Gaviksfjärden. 

1 3/8, 2 3/s sk. 
Åsäng 	— Asänge 1341 SD 5: 73 or. i Åssänge 1485 dombrev 

avskr. början 18004.Assenghe 1535 ghj. — Åsenge 1542-1570 Åszenge 
1546 1548 Åszänge 1549 Ååsenge 1550 Ååsänge 1555 Åssenge 1559 
Asunge 1580 Å (h) sänge 1599-1795 Assanghe 1609 Å (h) sängh 1627 1690 
Åsengie 1639 Ahs Ängh 1690 Åsäng 1713-1879 jb. — Därjämte Vester 
Åsenge 1542 V. Asenge 1544 jb. — Åszengh 1557 Åsenge 1558 1559 
Ååsänge 1575 Åsengie 1585 tl Åsäng kb G. ^, Jb 1542 upptager 25 1/2  sel. 
S. led. är ång. dial. änge n., ung. 'uppodlad utmark' (jfr Sebäng). Byn 
ligger på en ås. 

1 23/48, 2 1/4, 3 11/32, 4 11/s2 sk. 
1 Älgsjö 419, åbo, dba, ieVo 113 sk. — Alssijö 1535 ghj. — Alsiö 

1542-1590 Alsön 1543 1545 Alsiön 1544 Alesiö 1546 Al (s)ziö 1547-1599 
Älziö 1550 Elssiö (ö) 1555 1559 Alssiö 1580 Alsiöö 1609 Alfzsiöö 1627 
Älffzöen 1639 Ällsiö 1690 Älgsiö 1714-1795 Älgsjö 1825 1879 jb. — Alzö 
1557-1559 Alsiö 1575 1585 tl Älgsjö kb G. ^, Jb 1542 upptager 10 1/2  sel. 
Byn har namn efter Älg (sjö)sjön, vid vars nordöstra strand den ligger. 
Sjönamnets f. led, är dunkel; den kan knappast vara djurnamnet älg. 
Jfr Älgsjö i Stigsjö sn. 
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Öden #ag. Inbyggarnamn: ågc 'Ödensborna'. — öden 1544 
?Kungz ödhen 1546 ödetth 1559 Oudett 1570 öudenn 1580-1599 
Oudhen 1609 ödhen(n) 1627 1639 ödenn 1690 öden 1714-1879 jb. — 
ödhen 1558 1559 öden 1575 1585 tl kb G. 'N.,  Jb 1544 upptager 12 1/2  sel. 
Namnet är tydl. best. dat. sg. av ett neutr. Öd (h) (jfr t.ex. ödsåkern 
under Prästbordet och öd i Bjärtrå sn), som torde vara en substanti-
vering av ett mot fvn. aubr 'öde' svarande adj. Namnet betecknar trol., 
att byn, som tidigare kanske hört under Bäckland, någon tid legat öde, 
innan bebyggelsen återupptagits. Innebörden av f. led. i Kungz ödhen 
1546 — det är ovisst om belägget verkligen hör hit — är okänd. 

1 31/88, 2 11/24 sk. 
ödesåkern, se Prästbordet. 
Ön @n. Sammansättn. t.ex. åjbckrja 'berg i Ön'. — ön 1535 ghj. — 

Ön 1542-1546 öne 1543 Öön 1545 Cie(e)n 1548-1639 öenn 1550-1599 
ö (ö)nn 1559-1627 öhn 1690-1825 ön 1879 jb. — önn 1557-1559 öön 
1575 ön 1585 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 41 1/2  sel. Byn ligger på en 
halvö, som tidigare varit ö. 

1 17/48, 2 19/48, 3 3/8, 4 3/8, 5 13/48 sk. 
östansjä Pståfo. — össtenssijö 1535 ghj. — östansio 1542 ()stan-

s (s)iö (ö) 1543-1795 östansziö 1549 östan Siöö 1609 östansjö 1825 1879 
jb. — östans(s)iö 1557-1585 Ystansiö 1558 1559 tl östansjö kb G. 'N,  
Jb 1542 upptager 181/2  sel. Namnet av byns läge öster om Vitsjön, även 
kallad östan(sjö)sjön. 

23/98, 2 23/96 sk. 
östervalto Pstargvetto, MO, y. /Alt°. — österhvalto 1542 öster-

hvlto 1543 -hvalto 1544 österhualt (h)o (även i två ord) 1545-1599 
österhwalto (även i två ord) 1550-1690 öster Hualtto 1590 1609 öster-
wa (h)lto 1714 1723 östervalto 1795-1879 jb. — östervalto kb. 'N,  Jb 
1542 upptager 18 sel. Om namnet se Västervalto. 

1 5/12, 2 1/3  sk. 
överveda 4varva, åp.arvM. — överveda 1542 1544 Overvedå 1543 

överueda 1545 öffuerwedha 1546 Wedha 1547 öffre Uedha 1548 
öffuerued (h) a 1549-1590 -uädha 1559 of fwerwed (h) a 1550-1627 öffuer 
wedha W- 1599 1609 öffwerwedj 1639 öfwer Weda 1690 öfwerweda 
1713 1723 öfverveda 1825 1879 jb. — öffreueda 1557 öffuerueda 1558 
öffwerweda 1559 tl överveda kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 321/2  sel. Om 
namnet se Främmerveda. 

1 19148, 2 5/16, 3 19/48, 4 5/24 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 

Bräcke brcblsa. — Brecke 1544-1555 Beck 1550 Brecka 1559 Bräcke 
1570 1580 Biörcke 1590 Breke 1599 Bricke 1627 Bäcke 1639 jb. 	Jb 
1544 upptager 31/2  sel. Nu namn på ett torp i Älgsjö och Mjösjö byar. 
Namnet betyder 'backe (på väg)', ev. 'backarna': se vidare Bräcke i 
Ullångers sn. 

Hållsätt. — Hollssetth 1535 ghj. 'N-,  3 bönder. Anfört mellan byarna 
Sebäng och Omne. Beträffande s. led. se  Edsätter. 

Lillklocke 11ia. — Lillegål 1546 Klok engh 1547 Klochängh 
1548 Klokängh 1549 Klockeng 1550 -äng 1555 Klocke Engh 1559 
Klockeedh 1570 Klocke 1580-1627 Kloche 1590 Kloke 1599 Klåcke 1639 
Lillklåcke 1690 Lilleklåcke Uthgodz 1714 Lillklocke Utgods 1795 Lill-
klocke (Utjord) 1825 jb. 'N-,  Jb 1546 upptager 3 sel. Lillklocke har urspr. 
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ingått i den gamla byn Klocke (se denna) och är mindre än de andra 
delarna av byn, Främmer- och överklocke. 

Tjärnbölet. — Tiernböleth 1546 jb. ^, Utjord om 5 sel. Anfört efter 
Räfsön. Beträffande s. led. se  Lidböle. 

Västersörle. — Vester Söla 1543 Giäle oc vester Söla 1544 Wester 
Söle 1546 Söle 1550 1555 jb. •••• Jb 1543 upptager 6 sel. Namnet, som 
nu tyd!. är försvunnet, har väl betecknat en del av eller ibland hela 
byn Gärde, ibland kanske någon intilliggande gård i Häggvik. F. led. 
Väster- åsyftar platsens läge väster, eller snarare nordväst, om Sörle 
(ä. östersörle); se vidare detta. 
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Skog 
sky. 

Socknen finns omtalad först från 1500-talet, men församlingens 
kyrka anses härstamma från senare delen av medeltiden. Socknen har 
från äldsta tid varit annex (komministratur) under Nora. Skog har 
tidigast trol. varit namn på prästbordet i socknen (se Kyrkbordet ne-
dan). Även sedan huvudbygden i grannsocknarna Bjärtrå, Nora, Nor-
dingrå och Ullånger uppodlats, torde Skog länge ha varit en stor skogs-
mark, som skilt de nämnda socknarna åt; därav namnet. Se även Alder-
skog, Fantskog och Herrskog. 

Namnform före 1543: af f Skogh Sokne 1535 ghj. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1543: Sko(o)gh Sockn (Sochn o.d.) 1543-

1690 Skog S. 1544-1723 Skoogh S. 1570 Skoug S. 1714 Sog (h)z s. 1546 
1548 Sogss s. 1550 Skogs (Skogz) s. 1547-1879. 

Övriga namnformer: Schögz s. 1548 G I:s reg. 19: 261 Skogs g. 
1925 kb Skog G. 

Alderskog ida,,sk4(g), ödalccj, y. adajli4g.— Aldhersskogh 1535 ghj. 
— 	Alderskog (h) 1543-1639 Älderskog (h) 1559-1598 Vlderskog (h) 
1546-1550 Al (1) derskoug 1690 1714 Allderskog 1795 Alderskog 1544-
1879 jb. — Ällerskogh 1558 ml Alderskog 1558 tl kb G. "- Jb 1546 
upptager 221/2  sel. F. led. är trädnamnet alder f. 'al'. Hur bynamnet 
förhåller sig till sockennamnet, är ej klart. 

1 41/go, 2 47/96 sk. 
By by. — Bij 1535 ghj. Byen 1639 Byy 1690-1723 By 1542-1879 

jb. — By kbG. 	Jb 1542 upptager 26 sel. Hur namnet By här skall 
uppfattas i förhållande till grannbyarnas namn, är oklart. 

1 5/16 sk. — Kallas 'Inget bila. 	Namnet är best. sg. av ång. 
dial. änge n. 'uppodlad utmark' o.d.; jfr Sebäng i Nordingrå sn. 
— 2 3/s, 3 3/8  sk. 
Dala det.ka. — Dala 1535 ghj. — Dalla 1542-1609 Daall 1627 Dahla 

1690-1825 Dala 1543-1879 jb. — Dala kb G. ^, Jb 1542 upptager 42 sel. 
Namnet är en form av ordet dal, trol. pl. Byn ligger vid en ganska trång 
dalgång. 

1 13/24, 2 745, 3 23/96, 4 23/96, 5 73/240 sk. 
1 Fantskog fåtts1c4(g), y. fantskgg 9/16 sk. — Ffvnsko 1544 Ffan-

skog 1545 Fansko 1546 1547 Fanskog(h) 1549-1723 Fanskoug 1690 1714 
Fantskog 1795-1879 jb. — Fantskog 1559 Fanteskogh 1569 tl Fantskog 
kb G. 'N,  Jb 1545 upptager 9 sel. F. led. är säkerligen adj. forn; jfr flera 
ång. och jämtl. med samma ord bildade bynamn Fanby (n), av vilka 
Fanbyn i Grundsunda 1413 skrevs Fornaby och 1558 Fdnbyen (NS 
I: 185). Bet. kan här möjl. förstås så, att bebyggelsen i byn är gammal, 
kanske den äldsta i trakten, men att denna bebyggelse senare gått till-
baka, varvid socknens centrum flyttats till kyrkplatsen. Skrivningen 
Fan- började med tiden se otrevlig ut, varför den ombildades till Fant-. 

Gallsäter ggscbt, ggscbt, y. gedsMar. — Galssetther 1535 ghj. — 
Galsäter 1542 Galsätter 1543-1627 Gallsätter 1544 1590 Gals (s) eter 1546-
1570 Gålsäter 1548 Galsether 1580 Gallsäther 1609 1639 Gallsätt 1723 
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Gåhlstadh 1690 Gahlstad 1714 Gallsta 1795 Gållsta 1825 1879 jb Gall-
säter 1939 jr. — Gallsäter kb G. ", Jb 1542 upptager 31 sel. F. led. 
kan vara adj. gall 'ofruktsam, steril', förr även om jordmån, mark: 
'ofruktbar' (SAOB). Jordmånen i byn skall tidigare ha varit rätt ofrukt-
bar. S. led, är ordet säter, kanske i bet. 'utmarksäng, skogsäng', se 
Hedblom, Ortn. på säter, s. 223 ff. 

1 13/43, 2 19/48, 3 7/24, 4 7/24 sk. 
Herrskog håk, itieqko, y. likko9. — Hersskogh 1535 ghj. — Her-

skog 1542-1609 Herskogh 1545-1639 Härskogh 1559 1627 Harskog 1560 
Herrskoug (h) 1690 1714 Herrskog 1723-1879 jb. — Härskogh 1558 tl 
Herrskog 1825 kb G. 	Jb 1542 upptager 37 sel. F. led, är oklar. Inga 
kända omständigheter tala för att den skulle vara ordet herre. Möjl. är 
f. led. densamma som i t.ex. Herrljunga, sn i Älvsb. 1., som av Sahlgren 
i NoB 1925, s. 204 sammanställts med sv. dial. har 'stengrund' m.m., och 
den skulle i så fall betyda 'stenbacke' el.dyl. 

1 11/24, 2 23/43, 3 7/24 sk. 
Kläpp kkcev. — i Kelpe? 1535 ghj. — Klep 1542-1547 Klepp 1548- 

1560 Kläp 1570-1609 Kläpp 1627-1879 jb. — Kläpp kb G. 	Jb 1542 
upptager 24 sel. Namnet är ordet kläpp m., som i dial. betyder 'berg-
kulle, (litet) berg'. Byn ligger invid ett berg, vilket emellertid torde vara 
högre än de formationer, som vanl. kallas kläpp. — Torpställe: Bod-
gärdan b(3.,g4ka. •••‘ S. led, är best. sg. av ång. dial. gärde f. 'mindre, in-
hägnat område' o.d.; jfr Gärde i Nordingrå sn. 

1 1/3, 2 1/3, 3 1/3  sk. 
Kyrkbordet jOrkbOan, OrkbOa. — Kyrckebordet 1591 -bolet 1639 

Kyrkebolet 1598 Kyrkiebordett 1609 Kyrkiobolett 1627 -bole 1714 Kyrk-
bohle 1690 -böhle 1723 Kyrkobordet 1795 Kyrkbordet 1825 1879 jb. — 
Kyrkiebolet 1620 tl Kyrkbordet kb. ^, Jb 1591 upptager 11 sel. An-
gående prästbostället i Skog se Thulin, Eckles. bost. 2: 183 ff. Formen 
j jsbrkbcjkan måste vara dat. sg. Prästbostället kallas vanligen Präst-
bordet prcb.5böka. 

1 11/43, 2 Vio, 3 1/6  sk. — Komministerboställe, inköpt av för-
samlingen 1847. 
Mäland mcklan, mlan. — Melandh 1535 ghj. — Meland 1544-1580 

Mälandh 1598-1639 Mäland 1542-1879 jb. — Mälan 1599 tl Mäland kb 
G. 	Jb 1542 upptager 16 sel. Samma namn finns i B järtrå och Nor- 
dingrå snr. Liksom i dessa är f. led. säkerligen fsv. mäfial- 'mellerst'. 
S. led, är land, urspr. möjl. i pl., kanske med bet. 'odlat stycke jord, 
åker, teg' el.dyl. Namnet skulle i så fall åsyfta byns läge mellan ett par 
andra byar, snarast väl Kläpp och Älvö. Alternativt kan möjl. tänkas, 
att land syftar på den smala landtunga mellan två mindre sjöar, invid 
vilken Mäland ligger. 

1 12/43, 2 19/43, 3 11/43, 4 17/48 sk. 
Nyland nVån. Nijlandh 1535 ghj. — Nylandh 1542-1639 Nyland 

1543-1879 jb. — Nyland kb G. 	Jb 1542 upptager 29 sel. Namnet 
betyder ung. 'nybygge, nyodling': jfr Nyland i Nora. — Torpställen 
heta: Brån broi, brob nVansbrdn. — Broon 1639 Bråån 1690 Bråhn 
Äng 1714 Brånäng 1795 1825 Brån 1714-1825 jb. 	Jb 1825 upptager 
2 sel. Namnet är ett i norrl. dial. (Vbotten) förekommande ord *brtin, 
*brtin 'avbränd ås el. skogstrakt': jfr Brån under Lids by i Ullångers sn 
samt Brån och Innerbrån i Säbrå sn. 

1 17/43, 2 11/16 sk. 
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Ro tv.. —  Roo 1535 ghj. — Ro 1546-1549 Ro(o)dh 1690-1723 Roo 
1542-1879 jb. — Ro kb G. 	Jb 1542 upptager 32 sel. Namnet 
ser ut att vara ång. dial. (t.ex. Nordingrå?) ro  f. 'vrå', en med fvn. rö 
(jämte rQ) no. dial. ro  (jämte raa o.d.) överensstämmande växelform 
till fsv. vra, nsv. vrå. Se NG ml., s. 69 samt SOH 2: 191, där en bet. 
'hörn av slätt el. dal' anges. Gårdarna i Ro ligga på en kulle, som nu 
är omgiven av öppna fält. När bebyggelsen i byn tillkom, föreföll den 
kanske dock att vara belägen i en »vrå» eller avkrok vid sidan om 
vägen. — Torpställen: Hägndalen hg(n)d. — Hägndalen 1863 lmh. 

F. led. är ång. dial.  hägn f. 'beteshage' o.d. 
1  94, 2  13/48, 3  13/48, 4  5/16 sk. 

1 Ry ry  19/344 sk. —  Rydh 1559-1714 Ryd 1590-1795 Ry 1795-1879 
jb. —  Ry kb. 	Jb 1559 upptager 19 sel. Namnet är väl sv. dial. ry 
'till odling uppröjd mark (särsk. i skog)', se Ry i Nora sn. 

Sand  satt, 8601. — Sandh 1535 ghj. — Sandh 1545-1639 Sann 1690- 
1723 Sand  1542-1879 jb. — Sann 1599 tl Sand kb G. 	Jb 1542 upp- 
tager 18 sel. Namnet är ordet sand i bet. 'sandigt ställe'; jfr Härnösand 
o.dyl. ortnamn. Marken i byn är på vissa ställen sandig. 

1  29/96,  2  11/32 sk. 
Träsk  trcesk, trask. — i Tresske 1535 ghj. — Tresk 1542-1598 

Träsch 1639 Träsk 1580-1879 jb. — Träsk kb G. ", Jb 1542 upptager 
41 sel. Namnet är ordet träsk, trol. i bet. 'sumpmark'. Vid de två tjär-
narna i byn är marken sumpig. Jfr att ordet träsk i fiskerilängder från 
Äng. vid 1500-talets mitt ingår som s. led i de allra flesta sjönamn, här 
alltså med bet. 'sjö', t.ex. Brunneträsk (Stigsjö sn) och Bålsiötresk 
(Bjärtrå sn); se NS I: 13 ff. 

1  37/99, 2  311/376 sk. — 3  47/64 sk. 	Heter Näset ncksa. 
Yttered  Ptard, ptar. — Jtteredh 1535 ghj. — Yt(t)er ed(h) 1542- 

1560 -e (e) dh 1546-1550 Yttere(e)dh 1570-1714 Yttered 1544-1879 jb. — 
Yttered kb G. ", Jb 1542 upptager 28 sel. Byn ligger vid nedre, »yttre», 
delen av en vattenväg, som från Storsjön genom Lövsjön förbi Träsks 
och Övereds byar leder upp till Grössjö by i Bjärtrå sn. Höjdskillnaden 
mellan Lövsjön och Storsjön synes vara inemot 10 m., och vid ån förbi 
Yttered bildas alltså ett »ed», där man i forna tider måst gå; jfr Eden 
i Nora sn. F. led. förklaras av motsättningen mot övered. 

1 49/120, 2  13/48, 3  77/240 sk. 
1 Ås  eis 13/24 sk. — Aas 1535 ghj. — As 1542-1545 Äss Äsz 1546-1627 

Äåss [Äass] 1548-1639 Äås 1580 1590 Ähs 1690-1825 As  1879 jb. — 
Ås kb G. 	Jb 1542 upptager 13 sel. Byn ligger på en ås. 

Älvö  bkva, 	Alffedh 1542 Alve 1544 [Alöd 1545] Alffön 1546 
1547 Alff öen 1548 Alff Edh 1549 Alffe(e)d (h) 1550-1639 Alffuedh 1627 
Äl(l)fö(ö) 1690-1795 Älfön 1795 Älfvö 1825 1879 jb. — Alffe(e)d(h) 
1557-1563 ml il Alffued 1599 Alffwedh 1620 tl Elffeed 1558 ml Älfed 
kb Älvö G. ^, Jb 1542 upptager 25 sel. Av de skiftande skrivningarna 
torde Alve vara den man bör utgå ifrån vid förklaring av namnet. Detta 
skulle kunna vara dat. sg. av ordet alv 'under matjorden liggande lager 
av grus (sand, lera)'; jfr N. Lindqvist, Stort och smått i språkets spegel, 
s. 36 ff. I fråga om terrängförh. i byn har dock ingenting iakttagits, som 
bekräftar detta antagande. 

1  3/s, 2  11/48, 3  11/48 sk. 
Övered  dvar6 — öfferedh 1535 ghj. — över edh 1542 Övered 1543 

1545 Overed 1544 öffuered(h) 1546-1598 öffwer eedh 1550 öffuer Edh 
1590 ö. rådh 1609 Öffwredh 1627 öfwer Edh 1690 öfwere (e) dh 1690- 
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1723 Ofvered 1795-1879 jb. — Ofvered kb Övered G. •••• Jb 1542 upptager 
22 sel. Namnet åsyftar byns läge på en landtunga mellan Grössjön och en 
drygt 10 m. lägre liggande sjö, båda vid samma vattenled som Yttered 
men högre upp; jfr detta namn. — Två hemman heta: Landaleola,,leina, 
4413W/san. — Landa 1544 1545 Land (h)e 1546-1639 Lända 1690 1714 
Landa 1544-1825 jb. Jb 1544 upptager en utjord om 11 sel. Namnets 
form kan fattas på två sätt. Om Landa är urspr., synes det vara en 
pluralform av land av samma slag som sockennamnet Nora (se detta). 
Ifall Lande är det urspr., måste det vara dat. sg. Namnets bet, är oklar, 
möjl. 'stycke odlad jord' el.dyl. Gårdarna ligga på en backe. 

1 47/72, 2 1°1/144 sk. 
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Stigsjö 
stikp, (så även i rspr.). 

Socknen, som tidigast omtalas på 1530-t., var länge annex till Säbrå 
pastorat. Från 1648 till 1808 utgjorde den prebende åt superintenden-
tema och biskoparna i Härnösand och därefter fram till 1871 åt teologie 
lektorer vid Härnösands gymnasium och läroverk. Viksjö socken ingick 
till 1868 i Stigsjö. Se Bygdkn, Herdaminne 4: 7. I ghj 1535 är socken-
namnet ej utsatt, utan liksom Hämö och Häggdånger innefattas socknen 
under Säbrå. Om namnet Stigsjö från början blott tillkommit socknens 
först 1689 skattlagda kyrkojord (jfr nedan), är ovisst. I alla händelser 
måste det ju urspr. vara ett naturnamn, som betecknat en sjö, men i 
denna användning finns det ej bevarat. Den ifrågavarande sjön är 
rimligtvis Långsjön eller dess västligaste, delvis inom Stigsjö sn belägna 
vik (jfr Nordlander i VHAAM 1895, s. 110 f.). Kyrkan ligger vid land-
tungan mellan denna sjö och Brunnesjön och visserligen närmare den 
senare, men kyrkojorden går fram till Långsjön. F. led. är stig, troligen 
åsyftande den vinterväg, som enligt HälsL gick över byn Älgsjö, och 
som ej långt från kyrkan torde ha nått Långsjön, vars nordsida den 
sedan följde i hela dess längd mot öster, varefter den fortsatte mot 
norr över byarna Stig och Norrstig i Säbrå sn. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: StYgsiöckn (1) 1542 StYgsiö Sockn 
etc. 1543 1609 Stig(h)es(s)iö 1544 1549 Stygesiö 1545 Stig(h)s(s)iö 1546-
1550 Stigsiö 1555-1795 Stigessioo 1559 Sti (i) (j) g (h) siöö 1590 1639 
Stigsjö 1825 1879. 

Ovriga namnformer: Stigesiö s. 1548 G I:s reg. 19: 261 avskr. 
Sti (j) gs (s)iö (ö) 1557 1599 tl 1590 si Stygsiöö 1627 tl Stigsjö kb 1924 G. 

Boda ka, y. bi2da. — Bodhöm 1535 ghj. — Boda 1542-1550 Bode 
1544 1545 Bodhom 1546-1548 Bo (o) dom 1549-1559 1690 Bodhum 1609 
Bodum 1570-1879 jb. — Boda (a) 1557-1570 tl Bodha 1571 Älös 1627 tl 
Bodhe 1580 1599 tl Bodum 1590 1591 si Boda kb G. Jb 1542 upptager 
20 sel. Namnet är pl. av ordet bod, här säkerl. i bet. 'fäbod'. Formerna 
på -um el.dyl. äro gammal best. dat. pl. 

1 5/16, 2 5/24, 3 17/96, 4 17/96 sk. 
Brunne bra, y. briola. — Brijnnijöö 1535 ghj. — Bryne 1542 

Brvnne 1543 1544 Brunee 1545 Brönö 1546 Biörnö 1547 1548 Brönöen 
1549 Brönönn 1550 Bröneedh 1555 BrYnie 1590 Brune 1599 Brunne 
1559-1879 jb. — Brynedh 1555 si. Brönna 1557 1558 Brynö 1571 Älös 
Bronne 1575 1580 1592 1599 tl Bronn 1591 si Brunne 1570 1627 tl kb G. 

Jb 1542 upptager 50 sel. Namnet är tro!. böjd form, snarast dat. sg., 
av ordet brunn, i ång. dial. n. Skrivningar som Brynie och Brönö 
bero möjligen på anslutning till liknande former av namnet Brunne 
i Kramfors. 

1 31/36, 2 31/36, 3 7/16 sk. — En bebyggelse heter Mae c:ekra. 
Namnet är (obl. kasus? av) sv. dial. äkra f. 'åker i träda' m.m. — 
4 15/32, 5 15/32 sk. 
Byn byn. — Byn 1542-1546 BYnom 1544 Ben 1547-1714 By 1550 

Byenn 1556-1609 Bynn 1570-1627 Byn 1723-1879 jb. 	BYn 1557 1558 
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Bynn 1570 tl 1590 1591 si Byenn 1571 Älös Byen 1580-1627 tl Byn kb G. 
Jb 1542 upptager 19 sel. I jb 1542 är Byn, liksom Södergård, Ostanvik 

och Uland, upptaget under Häggdångers sn. Namnet saknas i ghj 1535; 
i stället står där, under Säbrå sn, Gussijö (med 7 bönder), vilket utom 
Byn synes innefatta de nämnda byarna. Namnet är best. form av by, 
urspr. med bet. 'gård'. Tro!. har Byn urspr. hetat Gussjö efter den stora 
Gussjön (se naturnamnen och jfr Gdded i Säbrå sn), vid vars norra del 
de nämnda byarna (jämte det yngre Starred) ligga. Traditionen i orten 
säger, att Byn varit »själva byn» och att man med den som utgångs-
punkt talat om t.ex. folket i Södergdrd. Med tiden har så Byns gamla 
namn kommit ur bruk. 

1 5/24 sk. — Ett torp heter Pökgodset pkkgema. — Pökgodset 
kb. 	F. led. är dunkel. S. led. har väl samma bet. som i utgods 
'utjord'. — 2 5/24 sk. — Två torp heta Bynäset bgnepsa. — Bynäset 
kb G. — Ett torp heter Hölös he:14s. 	»I alla tider har man fått 
litet hö där.» (E. Burman). — 3 1/4, 4 1/6  sk. 
Bölen bgan, bkkan, y. bif,ka. — Böle 1535 ghj. — Bölem 1543 Böle 

1544 Bölet (h) 1546-1639 Bölett (h) 1555-1599 1609 Böledt 1590 Bölenn 
1592 Bölleth 1627 Böhlen 1690 1825 Böhle 1714 1723 Bölen 1545-1879 
jb. — Bölet (h) 1557-1627 tl 1571 Älös 1591 si Bölett (h) 1558 1572 
Bölleth 1570 tl Böle kb Bölen G. 	Jb 1543 upptager 12 sel. Namnet är 
böjd resp. oböjd form av fsv. böle n. 'boning, bostad'; jfr Bölen i Nora sn. 
Bölen är best. dat. sg., av *böleno. 

1 3116, 2 1/4, 3 1/36 sk. 
Hamre lzetmra, hånas.. — Hammar 1535 ghj. — Hambra 1542-1570 

Hammar 1543 Hamar 1545 Hamra 1546 Hembre 1550 Hembra 1627 
Hambre 1555-1795 Hambree 1690 Hamre 1825 1879 jb. — Hambra (a) 
1557-1570 tl Hambre 1571 Älös 1580 1599 1627 tl Hämbra 1590 Hem-
brann 1591 si Hamre G. ", Jb 1542 upptager 23 sel. Namnet är urspr. 
ett mot fvn. hamarr m. 'sten; klippbrant' svarande ord, sv. dial. ham-
mar, i Äng. med bet. 'stenbunden backe, moränkulle (beväxt med björk), 
björkdunge'. Jfr Jörel Sahlgren i OUÄ 1949, s. 1 ff. Formen ham(b)ra 
synes vara pl., och härur kan Ham(b)re ha utvecklats, men det senare 
kan även vara dat. sg. Vokalismen Hem-, Hörn- torde bero på anslutning 
till sådana namn som Hämra i Torsåkers och Sidensjö snr eller möjl. 
på inverkan från den oböjda formen, ifall denna i ä. tid uttalats hionar, 
såsom alltjämt är fallet i t.ex. Nora sn. 

1 1/3, 2 41/66, 3 1/4  sk. 
Hanaberg lzkäbcer, hiplabcbrj, y. hoitnabdrj. — Hannebergh 1535 

ghj. — Haneberg 1542-1545 Hanabergh 1547-1627 Hanabärg (h) 1639-
1723 Hannaberg 1795 Hanaberg 1546-1879 jb. — Hanabergh 1557-1580 
Hanabärgh 1570 tl 1571 Älös 1590 -bärg (h) 1591 si 1627 tl Hanaberg 
1599 tl kb G. ", Jb 1543 upptager 161/2  sel. F. led, är urspr. böjnings-
form av fsv. hane 'tupp', här troligen om tupp av skogsfågel (tjäder, orre) . 

1 21/64, 2 13/64, 3 37/96 sk. 
Kullarmark kiakirmårk, /la(r)mark, kitlameirk. — Kuldherssmarck 

1535 ghj. — Kvllermark 1543 Kvllarmark 1544 Kullermark 1546-1795 
Qullermark 1550 Kullermarch 1570 -marck 1590-1639 Kullemark 1627 
1690 Kullarmark 1544-1879 jb. — Qullermark 1555 si Kulremark 1557 
tl Kullarmark kb G. ^, Byn är i jb 1543 t.o.m. åtminstone jb 1627 
upptagen under Säbrå sn. Jb 1543 upptager 6 sel. F. led. är möjl. en 
dialektal motsvarighet till adj. kullrig i bet. 'kuperad' (se SAOB K 3156). 
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Enl. I. Lundahl är den ä. sv. kuller 'kullrighet'. Byn ligger i kuperad 
terräng i ett vidsträckt skogsområde långt från den övriga bygden. 
S. led. är ång. dial. mark f. i bet. 'stort skogsområde' el.dyl.; jfr Mark 
i Säbrå sn. 

1 11/36, 2 11/36 sk. 
1 Kyrkojord priestlx_ka 113 kr. — Sti (j) gs (s) iö (Sochns) Kyr (c) kio-

jord 1689-1723 Stigssiö Kyrkiobord 1714 Kyrkojord 1795-1879 jb. 
Landtjärn ä. igtckr?, Uni,schr, y. Utt(A94ri. — Langhe Tijern 1535 

ghj. — Longetiärn 1542 1543 -tiär 1544 Langetiäm 1545 Longtiem 1547 
1548 Långetiem (n) 1549-1559 Lå'ngtiem byen 1559 Lång (h) tiern (n) 
1570-1609 Långhkiern 1627 -tjärn 1639 Landtiärn 1690 1714 -tiern 1723 
Landtjern 1759-1879 jb. — Långetiern 1557 1558 tl Långtiern (n) 1571 
Älös 1580 tl 1590 1591 si Longtiem 1599 Långhtierr 1627 tl Landtjärn 
kb G. 	Jb 1542 upptager 21 sel. Namnet är givet efter Land (tjärns) - 
tjärn, vid vars norra strand byn ligger. Såsom de gamla skriftformerna 
visa, är f. led. adj. lång. Den nyare skrivningen Land- beror på miss-
förstånd av dialektens la g 'lång'. Tjärnen är lång till formen. 

1 1/3, 2 1/3  sk. 
1 Nygård nig, nPylik 11/24 sk. — Nygåll 1542-1555 NYghård 1547 

NYgårdh 1559-1609 NYkårdhen 1639 NYgiärd 1714 Nygård 1546-1879 jb. 
— NYgård (h) 1590 1591 si Nygården 1599 1627 tl Nygård kb G. 
Jb 1542 upptager 10 1/2  sel. Namnet betyder väl 'nybygget'. 

Näggärd nckiak, nrk2cOr. — Nagherdh 1535 ghj. — Nattgial 1542 
-giäll 1543 1545 -giäle 1544 Nadgiel 1546-1549 Nadgärd 1550 Nädgärdh 
1554 Nadgård 1555 Nattgärdh 1559 1609 Natgierd (h) 1570-1627 Nat-
gerdh 1580 Nattgiärdh 1639 Nagierd 1690 Näggiärd 1714 Näggård 1723 
Näggjärd 1795 Näggärd 1825 1879 jb. — Nadgård 1555 si Nattgierd 
1557 Natgerd 1558 Natgierdh 1570 tl Nättgäll 1571 Älös Nattgerdh 1575 
Nattegerde 1599 Nägärdh 1627 tl Näggjärd kb Näggärd G. ^, Jb 1542 
upptager 12 sel. F. led. är oklar (jfr Muggärd i Häggdångers sn). S. led. 
är väl urspr. ång. dial. gärde f. 'inhägnat mindre område'; jfr Gärde 
i Nordingrå sn. 

1 1/6, 2 1/6  sk. 
1 Risnäs risns 1/4  sk. — Rijssnäs 1632 1635 RYsnä (ä) s 1639 Rijsnäs 

1690 1714 Risnäs 1723-1879 jb. — Risnäset kG74S0 Risnäs kb G75SV 
G74S0. 	Jb 1639 upptager 5/49 mtl. Byn ligger vid en udde i Gussjön. 

Skjållsta fölsta (även fgsta, skåsta?). — Skalsstadh 1535 ghj. — 
Skellesta 1542 Skiolsta 1543 Skällesta 1544 Skiölla 1545 Skiollestad 
1546 1548 Skiolstad (h) 1547-1592 Skielsta 1550 Skölestadh 1559 Skiäl-
stad (h) 1570 1627 Skiellstad 1580 Skielstad (h) 1590-1609 Skåhlsta 1690 
Skålsta 1690 1723 Skällsta 1714 Skjållsta 1795-1879 jb. — Skiälsta 1557 
Sielstad 1558 Skiolstad (h) 1570 1572 1627 tl Skällstadh 1571 Älös 
Skiölstaa 1575 Skiollestadt 1580 tl Skielstadh 1590 1591 si Skolstad 
1592 Skiollstad 1599 tl Skjollsta kb G. 	Jb 1542 upptager 27 sel. F. led. 
är trol. urspr. gen. av fsv. mansnamnet *Skiold (Lundgren, Personn., 
s. 231). Jfr by-, socken- och häradsnamnet Sköllersta i Närke (se Sahl-
gren i NoB 1927, s. 77 f.) och no. gårdnamnet Skjeldestad (NG 12:95). 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 1/6, 2 5/24, 3 1/4, 4 31/96, 5 17/96 sk. 
Smöråker ä. sme:tråk(ar), smoreik, y. smorkar. — Smöråcker 1535 

ghj. — Smoråcker 1542 Smöråcker 1543-1545 1609 1639 Smöråker 1546-
1879 jb. — Smöråker 1557-1627 tl 1571 kös 1590 1591 sl kb G. ^. 
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Jb 1542 upptager 34 sel. F. led. är rimligtvis ordet smör n., vars bet. 
i ortnamn ofta är svår att fastställa, se t.ex. Hellquist, Et. ordb. och 
Hald, Stedn. paa -tim, s. 94 f. med cit. litt. Möjl. har f. led. betecknat 
bördig jordmån. Det uppges, att jorden i Smöråker visserligen är stenig 
men god, bland de bästa i socknen, varför man i denna by ibland kunnat 
sluta vårbruket en vecka tidigare än på andra håll. 

1 23/34, 2 23/34, 3 1/4, 4 15/32 sk. 
Solberg s4kbdr(j). — Solebergh 1535 ghj. — Solberg 1542-1545 

Solberge 1546-1549 Solberga 1548-1555 Solbergh 1580-1599 So (h)l-
bä g rg (h) 1627-1690 Sohlberg 1714-1825 Solberg 1795 1879 jb. — 
So (o)lbergh 1557 1580 1599 tl 1571 Älös Solberge 1558 tl Solbärgh 
1590 sl 1627 tl Solberg 1591 si kb G. 	Jb 1542 upptager 18 sel. Byn 
ligger högt på en södersluttning. Jfr OGB 20, 1: 83 f. ävensom Salberg 
i Nordingrå sn. -- Härunder: Kallsvedjan kcVs0a. 	Torpställen i 
Solberg och Smöråker. F. led, är oklar. 

1 11/43, 2 11/48, 3 29/9e sk. 
1 Spillböle spabok, -bok, sAbok, sp.gbok, y. spiNka 318 sk. — 

Spelböle 1542 Spelböl 1543 Spelböll 1544 1545 Spilbölet (t)h 1546-1580 
Spilbölet (h) 1547-1580 Spielleböle 1559 Spilleböle 1570 -böledt -bölett 
1590-1627 Spilböle 1639 1714 Spillböhle 1690 1723 Spillböle 1795-1879 
jb. — Spilleböled 1570 Spilbölet(h) 1575 1580 tl Spillebölet(h) 1591 si 
1599 SPillböleth 1627 tl Spellböle kb Spillböle kG Spelböle G. 	Jb 
1542 upptager 8 1/2  sel. F. led. är möjl. urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Spiälle eller Spiälde (Lundgren, Personn. s. 240), betygat år 1550 från 
Äng. i formerna Spielle, Speelle, (Per och Erek) Spielleson (NS I: 198, 
200, 193). Detta är väl en kortform av fsv. Spiälbodh, belagt från Norrl. 
1314 (gammal avskr.) och 1337 i abl. Spiälbodho och Spielbodo (Lund-
gren a.st.). S. led, är fsv. böle n. 'boning, bostad': se Bölen. 

1 Starred ä. stårdn, 	ståra, y. st4r.4 1/4  sk. — Stareedh 1690 
Stared 1714 1723 Starred 1795-1879 jb. — Stared 1646 lmk Starred kb 
G. ^, F. led. är växtnamnet starr. S. led. synes vara fsv. ep n. 'land-
tunga mellan sjöar' o.d. Vid Starred finns åtminstone ett »ed», mellan 
Gussjön och en mindre sjö, nu kallat Starredsed. Den ä. dialektformen 
på -en torde urspr. vara dat. sg. (se Eden i Nora sn). 

Sunne såna. — Sundh 1535 ghj. — Svnde 1542-1544 Sund (h)e 
1545-1609 Sund(h) 1546-1627 Sunne 1639-1879 jb. — Sundh 1557 1558 
tl 1590 1591 si Sunda 1570 1571 Älös Sunne 1580-1627 tl kb G. 	Jb 
1542 upptager 19 sel. Namnet är böjningsform, säkerligen dat. sg., av 
sund. Byn ligger nära ett sund i Långsjön. 

1 43/192, 2 13/32, 3 17/34 sk. 
Södergård *On, silrgeift. — Södergårdh 1542-1609 Sodergård 1543 

1544 Södergål 1547-1549 Sodergåll 1550 Södergärdh 1559 Södisgård 
1590 Södhergårdh 1627 Södregårdhen 1639 Sörgård 1690-1723 Söder-
gård 1545-1570 1795-1879 jb. — Sörgårdh 1570 Södergårdh 1590 si 
Södergården 1571 Älös G75SV Sörgården 1599 1627 tl Sörgård kb 
Södergård 1557-1580 tl 1591 si G74S0. ", Byn räknas i ghj 1535 tydl. 
till Gussjö (se Byn) och är i jb 1542 upptagen med 12 sel. under Häggd-
ångers sn. Namnet är uppenbarligen givet från Byns synpunkt; se 
detta namn. 

1 49/144, 2 7/18 sk. 
Uland 41an. — Vilan 1542 Vlland 1543 1544 Vsland(h) Wsland (h) 

1545-1627 V(s)zland (h) 1546 1548 Vtzlandh 1547 Vsslan 1549 Vland(h) 
1550-1559 Visland 1590 Ulandh 1639 1690 Uland 1714-1879 jb. — 
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Vtmedland 1557 Vtmädland 1558 Vt (h)landh W- 1570-1580 tl 1571 Älös 
Wsslandh 1590 1591 sl Vllandh 1599 Ullan 1627 tl Uland kb G. 
Byn räknas i ghj 1535 tydl. till Gussjö (se Byn) och är i jb 1542 upp-
tagen med 16 1/2  sel. under Häggdångers sn. De olika formerna av 
namnet synas kunna återgå på ett Utland, vars f. led, skulle syfta på 
byns läge i utkanten av det gamla Gussjö, nuvarande Byn (se detta). 
De under 1500-talet förekommande skrivningarna med s (z) återge 
kanske ett stadium i den förutsatta utvecklingen Utland> Uland eller 
bero möjligen på förväxling med två medelpadska bynamn Usland 
(i Alnö o. Stöde socknar). S. led, land betyder väl 'odling' el.dyl. (jfr 
Fröstland i Bjärtrå sn). 

1 37/192, 2 31/23, 3 37/192 sk. 
Ultrå 	edreb, rspr. 	— Alttrutth 1535 ghj. — Altredh 1542 

1555 Altrod 1543 1545 Attrod 1544 Alt(t)re 1546-1627 Alträ 1550 
Åltrudh 1559 Althre 1599 Ertre 1639 Ål(1)te 1690 Ulltrå 1714 1723 
Ultrå 1795-1879 jb. — Alderedh 1558 Aldrea 1570 tl Ältre 1571 Älös 
Alt (t)re (e) 1575 1580 tl Wltre(e) V- 1590 1591 sl 1627 Elfftred 1592 
1599 tl Ultrå kb G. ", Jb 1542 upptager 24 sel. Liksom i t.ex. bynamnet 
Ultrd, Grundsunda sn, och det gamla namnet på den nordång. Moälven, 
Örter dd (NS 13: 44), är f. led. säkerl. ett gammalt ord för 'svan', mot-
svarande fvn. alpt, elptr f., snarast i gen. pl. *älftra- (jfr fno. i 'Ultra-
uatne, NG 12: 471); se t.ex. NG In!., s. 48 f., Hellquist, Et. ordb. under 
Alt- med cit. litt., Flemström i OUÅ 1944, s. 25 ff., Bucht i NoB 1944, 
s. 31. S. led, är trol. fsv. ek n. 'landtunga mellan sjöar' o.d. (jfr Starred), 
åsyftande näset mellan Brunnesjön och Långsjön. 

1 1/4, 2 7/48, 3 19/48, 4 7/24 sk. 
Vike vika. — Wijkan 1535 ghj. — Viicke 1542-1545 Wi(i)k 1546-

1549 Wijk 1548 Vijk 1550 1555 Vicka 1559 VYka 1570 Wiike 1580 
Vikenn 1590 WYke Wijke 1599-1723 WYcke Wijcke 1609 1639 Wike 
1795-1879 jb. — Vijk 1555 sl Vika(a) 1557-1570 tl WYke Wijke 1571 
Älös 1580 1627 tl Wijka V- 1590 1591 sl 1599 tl Vike kb G. 	Jb 1542 
upptager 24 sel. Namnet är urspr. böjningsform, trol. obest. pl., av vik. 
Byn ligger vid en från öjesjön utgående vik med ett par smärre in-
buktningar och vid en vik av Näggärdstjärn. 

1 1/3, 2 1/4, 3 5/24, 4 5/24 Sk. 
Älgsjö 410, lifv,gt, y. largo. — Älgsio m. 1300-talet HälsL Kg 11:pr. 

Elsiö 1543-1570 Älsiö 1544 Elgz (s)iö 1546-1599 Älg (h)ziö 1547 1548 
El (z) siö (ö) 1550-1590 Elgs (s) iö (ö) 1555-1639 Alssiöö 1559 El (z) ssiö (ö) 
1580 1627 Älsiö 1592 Älgsiöö 1690 Älgsiö 1714-1795 Älgsjö 1825 1879 jb. 

Äls (s)iö (ö) 1557-1580 tl 1590 sl Elffsziö 1571 Älös Elzsiöö 1591 sl 
Elgzsiöö 1599 Elssiöö 1627 tl Älgsjö kb G. 	Jb 1543 upptager 20 sel. 
Den sjö, som givit Älgsjö namn, är kanske den till stor del inom byn 
liggande Älgsjötjärn. Byn gränsar emellertid i söder till öjesjön, och 
det är även tänkbart, att denna eller dess norra del i ä. tid hetat Algsjö. 
F. led. i sjönamnet är djurn. älg. 

1 112, 2 3/8  sk., 3 ålfiske. 
öje 	— ööijan 1535 ghj. — öie 1542-1545 CoYe 1546-1590 

Öyia 1559 öYie 1570 1609 OYie 1599 öija 1627 öije 1639-1879 jb. — 
öyia 1557 1558 Öa (a) 1570 1627 tl öijebynn 1590 0YebY 1591 sl 
öye 1571 Älös 1580 1599 tl öije kb kG öje G. Jb 1542 upptager 67 sel. 
Möjl. kan namnet urspr. ha tillkommit öjesjön, vid vilken byn ligger. 
Sjön skulle då tidigare ha hetat *0(i) jr el.dyl. med syftning på dess 
örikedom (se Hellquist, Sjön. 1: 794, 796). Enligt I. Lundahl är namnet 
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böjningsform, tro!. urspr. obest. pl. öla (jfr Vike ovan), av ö i den från 
sv. och no. ortn. kända bet. landsträckning utmed vatten'. Jfr Lundahl, 
Falbygden, s. 67, 153. — Härunder: Raklet rcikka. — Raklet kb. ", Rätt 
stor bebyggelse vid Öjesjön. Namnet är dunkelt; möjl. att jämföra med 
västuppl. rdlgak 'skräp' (Isaacsson i SL B. 21, s. 127) ? — Tämman t&ma. 

Torpställen vid Tämviken ~vika i öjesjön. Tämman är säker!. 
från början namn på denna vik och best. sg. av ett *tämba f., tro!. med 
bet. 'vik av viss (snarast rundad eller påsliknande?) form'; se Bucht 
i NoB 1938, s. 124 ff. 

1 25/96, 2 25/9o, 3 5/12, 4 she, 5 1/4, 6 1/4  sk. 
östanvik pstavik. — össtanviick 1542 östanvi (c)k 1543 1544 

-ui(c)k 1545-1609 -wi(j)k 1546-1723 -uijk 1547 1548 östannuick 1570 
östanwijck 1639 östanvik 1795-1879 jb. — Östanuick 1557 1558 
Ystanuick 1570 tl östan wijk wYk 1571 Älös 1580 1627 -vijk 1599 tl 
-uijk 1590 1591 sl östanvik kb G. ", Jb 1542 upptager 31 sel. Byn ligger 
öster om den nordöstligaste viken av Gussjön. — Härunder: Bakom 
månen 14,ka-m. — Solliden kG. ", Torp avsides i skogen. 

1 5/24, 2 5/24, 3 3/16, 4 She, 5 13/48 sk. — Torp: Jässelhammaren 
ydsalhdrnan. — Jettsellshammar'n kb. 	F. led. är dunkel. Jfr 
Jämt!. dial. .90k 'vaktning av kreatur' eller gesäll? Om s. led. se  
Hamre. — 6 3/1.6 sk. 

5 
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Säbrå 

Säbrå synes alltifrån 1300-talet, då det första gången omtalas, ha 
varit huvudsocknen i sydligaste Ångermanland. Under förra hälften 
av 1500-talet nämnes Säbrå som moderförsamling till annexen Stigsjö 
och Häggdånger samt till kapellförsamlingen Härnö. Efter inrättandet 
av Härnösands stift vid mitten av 1600-talet var Säbrå socken anslagen 
som prebende åt superintendenterna, sedermera biskoparna i stiftet till 
1889, då den på nytt fick egen kyrkoherde. Se Bygdffi, Herdaminne 
4:92 f. 

I vissa jordeböcker från 1540-talet räknas till Säbrå ett antal byar 
i Nora socken, den s.k. Norafjärdingen. Jfr under sockennamnet Nora 
ovan. 

Det är tänkbart, att namnet Seibrel urspr. avsett det nuvarande präst-
bostället, Byåker, invid kyrkan. F. led, är utan tvivel urspr. fsv. gen. pl. 
*sioboa 'sjöbornas', väl åsyftande socknens läge vid Bottniska viken. 
Bet. av s. led. är oviss, möjl. 'område': se Bjärtrd. 

Namnformer före 1542: De Sioboradh 1314 SD 3: 150 avskr. 1344 
(SDapp I: 1: 160) in Sioboradh 1316 SD 3: 238 f. avskr. 1344 i. Syoboo 
raah. mitten av 1300-talet HälsL Kg 11: 1 Säborådh 1531 Bygdffi, 
Herdaminne 4: 92 Sijbbra Schijplagh 1535 ghj Sebrådt prestegäldh 1541 
G I:s reg. 13: 329. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Sebbråd (s.) 1542 1543 Sebbrådh 
s. 1545 1555 Sebbrå s. 1550 Sebrad s. 1544 Säbrådth s. 1549 Sebrådh 
s. 1599 1609 Sätrådh s. 1548-1627 Säbråd s. 1590 Sääbrådh s. 1570 
Säbrå s. 1546 1639-1879. 

Övriga namnformer: Seberod Szeboradt Seberådz prestegäld (-geld) 
Sib (b)eråd 1543 Sebberådtz s. 1548 Sebberod s. 1551 G I:s reg. 15: 2-4, 
19: 261, 22: 382 Seberå 1547 sl Seberådh sochn 1552 Sthms tb 1549-53, 
s. 205 Säbrådz Sockn 1557 Säborådz Sochnn 1575 tl Säbråd sochn 
1590 sl Sebråd S. 1599 Säbrådz S. 1627 tl Sebberådh Säbberådh Sebrådh 
c. 1600 Bureus, Suml. 40, 42, 45 Säbrå 1924 kb G. 

Aspnäs åspOs. Binamn: Vegom vMm. — Aspenes 1573-1580 
Aspenäs 1590 1599 Aspenääs 1627 Aspnäss 1639 Aspnäs 1690-1879 jb. 
— Aspnäs kb G. Jb 1573 upptager 2 sel. Ännu 1912 växte ett stycke 
ovanför byn jättelika aspar, och det är tänkbart, att sådana i äldre 
tid funnits, där byn nu ligger, och att de givit denna namn. S. led. 
nås avser snarast den östligare av de båda uddarna i St. Vegsjön vid 
Aspnäs. Namnet Vegom synes vara dat. pl. och sammanhänger, ovisst 
dock på vad sätt, med f. led. i Vegsjön (St. o. L., se natum.). 

1 5/48, 2 1/45, 3 3/16 sk. 
Berge b&rja. — Bergh 1535 ghj. — Berg 1543 Bergh 1545 1549 

Berghe 1546 Berga 1550-1639 Bergha 1599 Bärgha 1627 Bärga 1690-
1723 Berge 1542-1559 1795-1879 jb. — Bärie 1555 sl 1580 tl Bärye 
1571 Älös Bene 1575 1592 tl Berga 1599 1627 tl Bärg 1590 Bärgh 1591 sl 
Berge 1557 1558 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 20 sel. Byn har namn 
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efter det strax i nordöst liggande 139 m. höga Bergeberget, varom se 
naturn. Formen Berge är trol. dat. sg. 

1 7/24, 2 35/192, 3 15/64, 4 1/6  sk. 
Billsta bästa, bista. — Bijlsstadz 1535 ghj. — Byllesta 1542 1544 

Biillesta 1543 1545 Billestad 1546 1548 -stadh 1559 1599 -stadt 1549 -sta 
1550 1555 Bilestadh 1559 Bilstadh 1570 1627 -stad 1580 1599 Billstad 
1590 -stadh 1609 1690 Bäälstadh 1639 Billsta 1714-1879 jb. — Billesta 
1557 1558 Billestad (h) 1570 1580 tl 1571 Älös 1590 1591 si Billstadh 
1599 1627 tl Billsta kb G. 	Jb 1542 upptager 16 sel. Samma namn 
förekommer bl.a. i Sollefteå och i Själevads sn, Äng. n. doms. tg. F. 
led, är trol. urspr. gen. av fsv. personnamnet Bille eller Bilde (Lund-
gren, Personn. 23 f.). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen 
i bet. 'boplats'. 

1 1/6, 2 17/64, 3 17/64 sk. 
Bondsjö bönjo, Mus. — Boonssijö 1535 ghj. — [Bossiö? 1542] 

Bonsiö 1543-1599 Bons (s)iöö 1555-1639 Bodensiö 1553 1559 Bånsiö (ö) 
1546-1599 Bånssiö 1548-1714 Båndsiö 1723 Bondsiö 1690 1795 Bondsjö 
1825 1879 jb. — Bådenssiö 1557 Bonssiö 1558 Bonsiöö 1580 Bonsiö 
1599 Bonssiöö 1627 tl Bånsiö 1571 Älös 1590 1591 si Bondsjö kb G. 
Jb 1542 upptager 55 sel. I senare tid har en del av byn inkorporerats 
med Härnösands stad (stadsdelen Bondsjöstaden). Byn har namn efter 
sjön Bondsjön eller Bondsjösjön, vid vars nordvästra strand den ligger. 
Tolkningen av f. led. är mycket oviss. Den nuvarande skrivningen 
Bond- är, som synes, ung och fullständigt missvisande. Namnet har 
säkerligen redan före 1500-talets mitt uttalats ungefär som nu. Snarast 
återgår f. led. på ett *Born-, som kanske — ovisst dock huru — är 
besläktat med det -bom n i ortnamn, som behandlats av Hesselman i NoB 
1930, s. 30 ff. och enligt honom betyder 'stycke väg där man måst 
bära . . . båtarna eller vid vinterfärder lassen', eg. 'bärningsställe, 
bärning', urspr. abstraktum till verbet bära. Landtungan mellan Bond-
sjön och innersta delen av Nattviken i Härnösand torde i äldre tid ha 
varit ett sådant »bärningsställe». 

1 1/6, 2 71/96, 3 7/32, 4 29/65 sk. 
1 Brunnäs brigncts 25145 sk. — Brunes 1535 ghj. — Brynes 1542-1544 

Brunes 1545 1570 Bruness -sz 1546-1549 Brunäs 1555-1723 Brunääs 
1550 Brunäss 1559 1609 Brunnääss 1639 Brunnäs 1639-1879 jb. — 
Brunes 1558 Brunäs 1580 Brudnäs 1592 Brudnes 1599 Brunnäässz 1627 
Brunnäs 1557 tl 1591 si kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 15 sel. Såsom fram-
går av dialektuttalet och de flesta äldre skriftformerna, är f. led, ej 
brunn. Dess innebörd är oviss. S. led. näs åsyftar trol. landtungan 
mellan Brunnäs- och Ämsjöarna. 

Brån bros, viestarbrdn, pstarbrdn. — Bron 1535 ghj. — Bron 1542-
1545 Brönn 1559 (jämte österbrån) Brånn 1550 Bråenn (om V. Br.) 
Brådenn (om Ö. Br.) 1554 Bråinn 1555 (om Ö. Br.) österbrån 1559 
öffuerbrån 1570 1580 (om V. Br.) öffwerbrån 1627 Nederbrån 1570 
(om Ö. Br.) öffuerbrånn 1559 1590 Nederbrånn 1580-1627 öffwerbråån 
Nedherbråån 1639 öffuerbron Nederbron 1599 1609 Bråhn 1714 1723 
Brån 1546-1549 1555 (om V. Brån) 1690 1795 1825 Brån Westra & 
Östra 1879 jb Brån östra Brån Västra 1941 jr. — Bron 1599 1627 Broon 
1580 Brön 1557 tl Brun 1571 Älös öffuerbrånn Nederbrånn 1590 Neder-
brånn öffuerbrån 1591 sl Brån (öster och Väster) kb V. och Ö. Brån 
G. 'N,  Jb 1542 upptager 30 sel. Fr.o.m. 1543 t.o.m. 1639 eller längre 
skiljes vanligen mellan två Brån, dels det nuvarande Ö. Brån, länge 
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kallat Nederbrån, om i regel 15 sel., och dels det nuvarande V. Brån, 
länge kallat överbrån, om i regel 25 sel. Namnet är ett i norr!. dial. 
(Vbotten) anträffat ord *brön, *brtin 'avbränd ås el. skogstrakt' (Bucht 
i SL B. 22: 17 f.). Jfr Innerbrån samt Brån under Nyland i Skogs sn. 

1 5/16, 2 5/16 sk. Brdn östra. — 3 7/92, 4 17/48, 5 15/64, 6 15/64 sk. 
Brån Västra. 
Byåker 4gikar (ä. *ikon?). — ?BY 1542 [?Legdeden 1543] 

?Legden 1545 BYåkeren 1546 1549 1690 Byåckeren 1639 BYåkren 1548 
1555 By åckrenn 1559 Byåcker 1609 Byåkers Prästebord 1795 B-s 
Prästbord 1825 Byåker 1550-1879 jb. — Byåkern G Byåker kb G. ", 
Jb 1543 upptager 38 sel. Från äldsta tid prästboställe, betecknat som 
krono- eller avradsjord. Det är tänkbart, att Byåker urspr. hetat Säbrå, 
ett namn som i så fall först senare kommit att beteckna hela socknen 
(se under sockennamnet). Troligt är, att By 1542 avser denna plats. 
Det skulle då ha betecknat socknens (områdets) gamla huvudby och 
Byåker givetvis urspr. en till denna hörande åker. 

1 41/48 kr., kyrkoherdeboställe, 2 7/49 kr., komministerboställe. 
— Avsöndring: Vincentstorpet visanst6rpa. 	Skall ha namn efter 
en gammal åbo Vincent visonsyt,. 3 lägenhet kr. — Klockarboställe 
1846. 
Bötsle 	bk.11a. — Bijsslen 1535 ghj. — Bosle 1544 Bottzle 

byen 1559 [Böllsiöö 1590] Bösle 1542-1599 Bössle 1549 Bödzle 1559 
1609 Bötzsle 1546 Bötzle 1548-1723 Bötsle 1795-1879 jb. — Bösle 1555 
si 1557-1599 tl 1571 Älös Böslee 1575 1580 tl 1590 si Bössle 1591 si 
Bötzle 1627 tl Bötsle kb G. 	Jb 1542 upptager 33 sel. Namnet är 
dunkelt. Det torde vara nära besläktat, ev. identiskt med ett par natur-
namn i Vibyggerå sn: Bössle el. Bösslan Una el. bb.21a, odlat område 

, i Sörgällsta by, norr om östra gårdarna i byn (åt Norrgällsta till) och 
k I Bösslan bii2la, bb.lia, bergig holme mellan Mjältön och Ulvön, Bislön 

1541, Böslen 1544, Böslesker 1569 (Nordlander, NS 1:32). 
1 1/4, 2 47/192, 3 7/16, 4 41/192 sk. — En åker heter Ldnglöt 

-låt, 	— Langnöth 1546-1549 Langlött 1550 Långnödth 1553 
-nödtt 1554 Langnött 1555 Langnätth 1559 Langnåt 1570 Lagnat 
1580 Lagnad 1590 Lagnatt 1599 1609 Lagnadt 1627 Laghnath 1639 
Långlööth 1690 Långlöts Wtiord 1. Utjord 1714 1795 Långlöt 1714 
-1825 jb. 	Jb 1546 upptager 6 sel. Enligt tradition i orten skulle 
första bonden i Bötsle ha bott i Långlöt. F. led. är tyd!. adj. lång. 
S. led. är kanske ång. dial. löt f. 'skogen el. betesmarken strax 
utanför byns inhägnade område' el.dyl. Möjl. bero former som 
Lan gnöth på att 1 i -löt övergått till n genom dissimilatorisk på-
verkan från I i lång- och assimilatoriskt inflytande från ng i 
samma ord. Vokalismen a, å i s. led. är dock svårförklarlig. 
1 Dala chlka, y. d4ka 7/24 sk. — ?Dalen 1542 Dal! 1543 1545 Dale 

1546 1548 Daala 1599 Daalla 1627 Dalla 1609 Dahla 1690-1825 Dala 
1544-1879 jb. — Dala 1571 kös 1627 tl kb G. 	Jb 1543 upptager en 
utjord om 7 sel. Namnet är tro!. pl. av ordet dal. Byn ligger i en dalgång 
(eller ett par sådana). 

1 Dunderkläpp dinarkkdp, y. diozdarkkckp 3/16 sk. — Dunneclep 
1554 Dunnerclep 1555 Dunderklepp 1559 -klep 1570 Dunerkläp 1599 
Dunnerkläp 1580 1590 1714 Dunner Kläp Dunnerckläp 1609 1639 
Dunnerkläpp 1627-1879 Dunderkläpp 1690 jb. — Dunderkläpp kb kG. 

Jb 1554 upptager 5 sel. F. led. är trol. urspr. kompositionsform av 
verbet dundra eller subst. dunder i förstärkande bet.: 'stor och oformlig, 
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mycket stor'; se Lundahl, Falbygden, s. 46 f. S. led. betyder 'bergkulle'. 
Gården ligger på en höjd. — Härunder: Hdllänge hdkMj, Itecktgan ä., 
~nja, höldsa, holdea y. -- Hållänge G. 	Gård. F. led, kan möjl. 
tänkas vara det dialektala adj. hall 'lutande, sned' (jfr Hdll, Nordingrå 
och Ullångers snr) och s. led. ång. dial. änge n. ung. 'utmark (ängs-
mark) '; jfr Sebäng i Nordingrå sn. Gården ligger vid sakta sluttande 
ängsmark. 

1 Ed e, y. ed 5/12 sk. — Edh 1545-1723 Eedh 1546-1714 Edh och 
Söle 1547 Eedh och Söle 1548 Söle 1546 Ed 1543 1795-1879 jb. — Ed 
kb G. ", Jb 1543 upptager 30 sel. Namnet Ed är fsv. ordet edh, mot-
svarande fvn. eiö n., här i bet. 'ställe (landsträcka) vid fors där man 
vid färder måste gå (och draga båtarna) ' (jfr Eden, Nora sn), åsyftande 
sträckan längs forsarna i Gådeån. Dessa forsar börja dock åtminstone 
numera något nedanför Eds by. — Söla skka är i våra dagar namn på 
den sydligaste gården i byn Näs mitt emot Ed på andra sidan Gådeån. 
Det motsvarar tydl. 1540-talets Söle. Härledningen är oviss. Möjl. är 
det besläktat med no. gårdnamnet Selen (NG 13: 409), som förklaras 
utgå ur ett *Scela f., avledning av sol, alltså med ungefär samma bet. 
som Solum; jfr Sjöland i Vibyggerå sn. Söla i Säbrå ligger mycket 
soligt under sydsluttningen av Gådeåberget. 

Finnsvik finsmk. — Ffijnsswijck 1535 ghj. — Ffinsviick 1542-1544 
-nick 1545 Fiendzwik 1546 Fenssuijk 1548 Fins (s)uik 1549-1599 Fins-
wij (c)k 1550-1639 Fiinsuick 1559 Findzuick 1570 1590 Findzwijken 
1690 1714 Finswiken 1723 Finsvik 1795 1825 Finswik 1879 jb. — Findz-
viick 1552 NS 13: 58 Findzuick 1557 1558 -uijk 1590 si Finswijk 1571 
Älös 1627 tl -vijk 1599 tl Finssuijk 1591 si Finsvik kb G. 	Jb 1542 upp- 
tager 60 sel. F. led. är säkerligen gen. av det fsv. mansnamnet Fin, mot-
svarande fvn. Finnr; jfr de no. gårdn. Finsviken, Finsvik (NG 1: 208, 
15: 104) . — Härunder: Strinningen strilltan. 	Bebyggelse (hemman) 
på en strandremsa vid mynningen av Ångermanälvens södra utlopps-
arm. Namnet avser även och eg. denna strandremsa. Det är en avled-
ning av ett ord, svarande mot fvn. strind f. 'sida', no. dial. strind f. 
'sida, remsa' m.m.; jfr Strinne i Bjärtrå sn. 

1 25/96, 2 25/96, 3 137/299, 4 33/64, 5 65/192, 6 37/96, 7 41/144 sk. 
Fröland ä. fffiran (firigan?), y. fr4lan(d). — Ffrölandh 1535 ghj. 

— Ffröland 1542-1545 Fråland 1546 1548 Frölandh 1559-1639 Fröland 
1549-1879 jb. — Frölandh 1571 Älös 1590 1591 si 1627 tl Fröland 1552 
NS 13: 59 1557 1599 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 40 sel. F. led. är tro!. 
det norr!. dialektala adj. *fröd 'frodig', väl av äldre *fraudh (se Frök, 
Nora sn). S. led. torde betyda 'odlat stycke jord, teg' (jfr Fröstland, 
Bjärtrå sn). Fälten på Gådeåns södra strand ha förmodligen sedan 
gammalt erbjudit bördig åkerjord. I fråga om de äldre uttalsformerna 
jfr två no. namn Floren, på 1400- och 1500-talen skrivna Friol, Frolen 
resp. Frol, Frolin (NG 14: 391, 15: 17). — Härunder: Svartvik svåtvik. 
— Svartvik G. Bebyggelse (sommarstugor) , förr sågverk. Ligger under 
nordöstra sidan av det höga Fälleberget vid en vik av Södra sundet. 

1 17/49, 2 61/192, 3 31/96, 4 23/64, 5 5/18 sk. 
Furuhult Insalta, y. (rspr.) fiytthålt(a). — Furuhult 1790-1879 jb. — 

Furuhulte kb Furuhult G. ", I jb 1790 nr 1 5/48 + 5/48, nr 2 5/24 + 5/48 Mtl. 
S. led, är det i ång. ortnamn mindre vanliga ordet hult 'liten (tät) skog, 
dunge' o.d.; jfr Hultom, Hemsö sn. Den ä. uttalsformen är gammal 
dat. sg. 

1 5/24, 2 5/24, 3 5/49 sk. 
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Fälle Inre eller Norra se Innerfälle. 
Fälle eller Ytterfälle se Ytterfälle. 
Grofäll gröfkl, gr4fwl rspr. — [Gropvol 1542] Groffelle 1544-1559 

Groffell 1545 1690 Gröffelle 1550 Gröfälle 1555 1599 Grofelle 1570 1580 
Gråffelle 1590 Grofffälle 1627 Grofälle 1639 Grofell 1690 Grofäll 1714-
1879 jb. — Grofelle 1571 Älös Groofäll 1580 1599 tl Grofälle 1590 1591 
si 1627 tl Grofhäll kb Grofäll kG. ^-‘ Jb 1542 upptager 21 sel. F. led. 
är tro!. ä. nysv. subst. grod (nu grodd), motsvarande no. dial. gror m. 
'Spiren; Groen, Vxxt, Grxsveext; noget groet, opvoxet, isxr nyvoxet 
Grms' m.m., fvn. gröär m. 'Groning, Groen; Grode, hvad der gror eller 
voxer paa Jorden': s. led. är säkerligen ordet fälle n. 'vindfälle, öppet 
ställe i skogen' o.d. (se Innerfålle). Namnets betydelse torde alltså vara 
ung. 'gläntan där det är rik växtlighet'. Södersluttningen i Grofäll är 
ett typiskt sydberg, känt av botaniserande som enda eller viktigaste 
fyndorten i södra Äng. för en rad sydliga växter och helt visst tidigt 
uppmärksammat för sin rika växtlighet. Vok. i 1500-talsformerna på 
Grö- härstammar väl från den omljudda biformen Gröd- (se Gröde, 
Vibyggerå sn). I fälle har ändelsevok. med tiden apokoperats i den tre-
staviga sammansättningen Grofålle. 

1 11s, 2 5/24 sk. 
Gryttjom grktsm (-om), y. gr#1,8m, -om. — Gritiom 1544 GrYtiom 

1546-1627 Gryttiom 1545-1795 Gryttjom 1825 1879 jb. — Gryttjom kb G. 
^‘, Jb 1544 upptager 11 sel. Säkerligen urspr. samma namn som Grötom 
i Nora sn, se detta. Marken i byn är tämligen stenig. Motsatsen mellan 
dialektens Gröt- och skriftens Grytt- är svår att förklara, ävenså upp-
komsten av j i andra stavelsen; jfr Hald, Stedn. paa -um, s. 19 ff. Möjl. 
är skriftformen lånad från sydligare bynamn Gryttjom (jfr det ovan-
nämnda Grötom). 

1 11148, 2 11/48 sk. 
Gådeå g4a, y. gdida. — Ghodhoo 1535 ghj. — Gådå 1542-1545 

Gådhå 1639 Gåddå 1542 Gådda 1543 Gåda 1545-1714 Gådha 1550-1627 
Godha 1546-1609 Gådeå 1690-1879 jb. — Guda Gudha 1547 si Godhå 
1552 NS 13: 59 Godå 1557 1558 tl Godåå 1571 Älös Gådhå 1590 Gådha 
1591 si Godha 1580 1599 1627 tl Gådeå kb G. 	I jb 1542 och åtmins- 
tone till början av 1600-talet äro 16 1/4  sel. upptagna som krono- eller 
avradsjord, tidigare tillhörig kyrkan (jfr Byåker). F.ö. i jb 1542 och 
senare 32 1/2  sel. Sedan slutet av 1800-talet ha delar av byn inkorpo-
rerats med Härnösands stad (stadsdelen Gadeåstaden). Byn har namn 
efter den från Nässjön kommande, rätt betydande Gådeån: Gddt ånn 
1552 (NS 13: 59), vid vars norra strand den ligger. Bet. av ånamnet 
(jfr 1500-talsformer av bynamnet som Gudha, Godha, Gådd) är oklar. 
Man kunde förmoda, att det återginge på ett *Guyå och syftade på 
hednisk kult i någon form; jfr t.ex. no. Gudaaen (NE 85, NG 15: 1). 
Beträffande Gådeå (n) låter kanske syftning på forntida gudsdyrkan 
tänka sig, därför att längre upp vid det system av åar och sjöar, varav 
Gådeån utgör den nedersta länken, ligger byn Helgum (se nedan) nära 
Säbrå kyrka, och därför att den översta länken i kedjan är Guss jön (i 
Stigsjö), vars namn synes innehålla gud. Änamnet Godha etc. kunde 
emellertid även vara bildat till det ång. dial. verbet gåda 'stimma, stoja, 
svamla' (Bucht i SL B. 22: 67), vilket dock möjl. är ungt och ljud-
härmande. Bet. 'den larmande' är ju vanlig hos ånamn; jfr t.ex. det 
no. älvnamnet Skrika (NE s. 228). — Härunder: Lövudden bvzl. — 
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Lövudden kb G. 	Bebyggelse vid sågverk. Platsen (eller en gård där) 
hette förr Gustavsudde gåstavsitcla (gåstavsitela). 

1 11260, 2 65/256, 3 65/256, 4 97/256, 5 1/4s, 6 99/384, 7 779/195o sk.., 
8 65/256 fr. 
1 Helgum Mb-pm, -om, rspr. hekljam 1 1/6  sk. — Helghum 1535 

ghj. — Heliom 1542 Helgom 1543 1545 Hollgom 1544 Heliem 1546 1550 
Hieliem 1547 Helyem 1548 1549 Helgem 1555 1559 Helgum 1570-1825 
Hälgum 1627 Hällgum 1690-1825 Hellgum 1690-1879 jb. — Helgem 
1557 1558 Helgom 1599 tl Helgum 1591 si 1627 tl Heliom 1575 1580 tf 
Hälgom 1571 Älös Hälgum 1590 si Hellgum kb Helgum G. Jb 1542 
upptager 38 sel. Namnet torde vara en urspr. sammansättning, vars f. led 
kanske är fsv. adj. helagher 'helig', motsvarande fvn. heilagr (jfr Gdded), 
och s. led. ordet hem (jfr Gryttjom), här kanske i bet. 'trakt, landområde', 
se Lundahl i SOÄ I: 1: 50 f. Jfr Helgum i Kramfors. Sammå namn 
finnes som sockennamn i Äng. v. doms. tg  och som bynamn i Njurunda 
sn, Medelpad. 

Huggning hömnig, hårig, kg. — [Hoonangher 1535 ghj]. — 
Hogne 1542 Hogning 1543 Hongne 1544 Honinge 1545 Hoghningh 
1546-1549 Hominge 1550 Honninge 1554 Hogninge 1555 Hungning 1559 
Hugningh 1570-1690 Hughningh 1627 Hugning 1714 Hughnängh 1639 
Huggningh 1590 Huggning 1723-1879 jb. — Honinge 1557 1558 tl 
Hogninge 1555 si Hogningh 1575 1580 Hogning 1592 1599 Hoghnungh 
1627 tl Hugningh 1571 Älös 1590 si Huggning kb G. Jb 1542 upptager 
25 sel. Namnet är oklart. Man kan icke bygga mycket på formen 
Hoonangher, som f.ö. icke är säkert identifierad. Den enklaste tolk-
ningen av Huggning som 'stället där man huggit (skog), hygge' el.dyl. 
(jfr Ståhle, Ortn. på -inge s. 19) är svår att förena med det genuina 
dialektuttalet. På grund av byns läge på en höjdsträckning, dit en brant ,4. Z 
väg för, ville man gärna förmoda, att namnet urspr. betytt 'höjd, ås' 
el.dyl. och är bildat till ång. dial. (Fjällsjö) homna 'slå sig' (om bräder), 
väl eg. 'svälla', motsvarande no. dial. hovna 'svälla', till hoven 'op-' 
svulmet' etc., möjl. besläktat med no. dial. höv n. 'liten haug' (se Torp, 
Nyno. et. ordb., Fick-Torp, Wortschatz s. 94) samt fvn. hof 'gudahus' 
(se Hov, Härnösand), och i så fall ej att föra till fvn. hafinn, particip 
av helja 'häva' (se Torp aa) ; jfr även sv. huv (se Hellquist, Et. ordb.) . 

1 35/128, 2 97/s94, 3 97/394, 4 97/384 sk. 
Hårsta Una. — Hoorsstadz 1535 ghj. — Horssta 1542 Horsta 1543 

1544 Harsta 1545 Horrestad 1546 1548 Horresta 1550 1555 Horstadh 
1547 Horstadt 1549 Hårstadh 1559-1639 Hårstad 1570-1690 Hårdstad 
1580 Håårstad 1599 Harstadh 1609 Härstadh 1627 Hårsta 1714-1879, 
jb. — Horresta 1555 si Harsta 1557 Harstad 1558 tl Harstadh 1590 si 
Horstad 1580 1599 Horstaa 1575 tl Hårstadh 1571 Älös 1627 tl Håår-
stadh 1591 si Hårsta kb G. r••• Jb 1542 upptager 10 sel. F. led. är trol.Å 4  
urspr. gen. av fsv. personnamnet Harik, motsvarande fvn. Hdrekr; jfr—
bl.a. bynamnet Hdrsta i Undersåkers sn, Jämt!. (a Hare ghstadum 1349). 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen i bet. 'boplats'. 

1 1/4, 2 1/4  sk. 
1 Hällenyland ha-nglan, heelanylan 1/4  sk. — Nyland 1544 1545-

Heluets Nyland 1547 1548-  Helffuets Nylan 1549 Helwetz N. 1550 Hel--
witis Nyland 1555 Heluettis Nylandh 1559 Heluetznyland 1570 1580 
Heluitznyland 1590 H. Nyland 1599 Helfuetz Nian 1609 Helwetz 
Nylandh 1627 1639 Hälle Nyland 1690 Hällnyland 1723 Hellenyland-
1795 Hällenyland 1714-1879 jb. — Hälle kG Hällenyland kb G. ". Jb 
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1544 upptager 6 sel. F. led., som tydligen tillkommit för att skilja byn 
från det strax i nordväst belägna Nyland, är urspr. gen. av ordet helvete 
och avser kanske någon egendomlig naturformation, som gjort ett 
skrämmande intryck eller framkallat en olycka, men att fastställa, vad 
som föranlett namnet, synes ogörligt. Alternativt kunde möjl. Helvetes-
tänkas avse, att byn legat mera avlägset och otillgängligt inne i vild-
marken än grannbyn Nyland och över huvud ansetts sämre än denna. 
Jfr L. Carlsson i NoB 1933 s. 143 f. och 1934 s. 137. 

Innerbrån bro, in,arbrdn, även bren etc. — Bron 1535 ghj. — Bryn 
1543 1545 Bröön 1559 Brönn 1590 Bron 1542 1544 1599 Broon 1639 
Bronn 1609 Brånn 1550 1555 1580 Bråenn 1554 Bråån 1690 Bråhn 1714 
1723 Brån 1546-1795 Brån eller Innerbrån 1825 1879 jb Innerbrån 1941 
jr. — ?Bröned 1550 Brånn 1555 1590 1591 si Bråin 1557 Brön 1558 tl 
Brunn 1571 kös Broon 1580 Bron 1599 1627 tl Brån (Inner) kb Inner-
brån G. Jb 1542 upptager 15 sel. Namnet är urspr. osammansatt och 
identiskt med Brån (Västra, östra; se ovan). Inner- avser byns läge 
längre in i landet än Väster-, österbrån. 

1 5/24, 2 5/12 Sk. 

Innerfälle 	inarfcga. — Ffelle 1535 ghj. — Ffelle 1542 Inder- 
ffelle 1543 1545 Ffinsvickffelle 1544 Felle 1546-1550 Nörfelle 1549 
Nörrefelle 1555-1580 -fälle 1599 Norrefelle 1559 1590 Norfälle 1609 
1627 Norrfälle 1639 Fälle 1690-1825 Fälle Inre eller Norra 1879 jb 
Innerfälle 1938 jr. — Felle 1552 NS 13: 58 Nörefälle 1555 Norrefälle 
1590 1591 si Felle 1557 tl Fälle 1558 1599 1627 tl 1571 Älös Fälle (Inner) 
kb Innerfälle G. ", Jb 1542 upptager 39 sel. Det urspr. namnet är osam-
mansatt och väl samma ord som ä. nysv. och sv. dial. fälle n. (SAOB 
fälle, sbst.1  1), snarast i bet. 'ställe i skogen där träd (fällts 1.) blåst 
omkull, vindfälle', jfr ång. dial. (Multrå, Nordlander, Multråmålet) 
vallalle n. 'vindfälle; förtorkade kullblåsta träd i skogen'. Senare har, 
tydligen för att skilja denna by från byn Ytterfålle (se denna), tillagts 
som förled dels inner 'inre', dels norra, dels i en enstaka källa Finnsvik-. 
Det sistn. åsyftar byns läge nära Finnsvik. — Härunder: Kålsvedjan 
pcipha. 	Torpställen. F. led. är ång. dial. kål m., här i bet. 'tät, god 
granskog', se C. Lindberg, Terrängordet köl, s. 95; jfr Svedje. 

1 125/288, 2 227/576, 3 7/24, 4 19/96 sk. — En avsöndring heter Råveln 
reevaln. — Reveln kb. 	Om namnet se Räveln under Nordanö i 
Hemsö sn. 
Järsta ickna. — Hersstadz 1535 ghj. — Hiäresta 1542 1544 Hiersta 

1542-1550 Hier (e)stad 1546-1599 Hierstadh 1549-1609 Hierastadt 1555 
Hierestadz 1559 Hierestad 1570 Hiärstad 1580 1590 Härrestadh 1627 
Järstadh 1639 Iärrestad 1714 Iärestad 1723 Järsta 1690-1879 jb. — 
Hierasta 1555 si Hiäresta 1557 Hierestad 1558 Hierstadh 1570 1627 tl 
1571 Älös Hierstaa 1575 Hierstad 1580 1599 tl Hiärestadh 1590 1591 si 
Järsta kb G. 	I jb 1542 37 sel., dessutom 5 sel. kronojord, vilken tyd- 
ligen motsvarar vad som i senare jb kallas Järstalågdan o.d. (se under 
Lägdom). Namnet är trol. etymologiskt identiskt med Geresta i Bjärtrå 
sn och Jeresta i Nordingrå sn (men ej Geresta i Härnösand), som dock 
i senare tid till formen utvecklats annorlunda. F. led, är säkerligen gen. 
av ett personnamn, kanske svarande mot fvn. Hiarrandr (Hiarrandi) 
eller fda. Hiarri. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen i bet. 
'boplats'. 

1 45/128, 2 45/256, 3 45/256, 4 27/64 sk. 
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Kittjärn hsitjgcbr, y. 	— [Kijnckttijern 1535 ghj.] — Keker 
1542 Tiittiam 1543 Tiittiärn 1544 Tyttiärn 1545 Tittiem 1546-1599 
Tittierrm 1555 Tiittiemn Kittkiern 1559 Tittiemn 1570-1590 Titiern 
1599 TYttiem 1609 Tiämn 1627 Tiäm 1639 Kittkiärr -kiär 1690 Kittiärn 
1714 Kittiän 1723 Kittjern 1795-1879 jb. — Thittiem 1547 si Tittierri 
1557-1599 tl 1570 kös Tittiemn 1590 1591 si Titiern 1580 tl Kittiern 
1627 tl Kittjärn kb G. ", Jb 1542 upptager 10 sel. Byn har namn efter' 
den mycket obetydliga tjärnen invid gårdarna. Trots den tidiga stav-
ningen av begynnelsekonsonanten med k synes Tittiern el.dyl. varå 
den urspr. formen. Bet. av f. led. är oviss. 

1 5/24, 2 5/24 sk. 
Kragom krligsm (-om). — Kraghijöm 1535 ghj. — Kräim? 1542 

Kraim 1543-1545 Kraghom 1546 1548 Kragem 1549-1590 Kram 1550 
Krakeam? 1555 Kragim 1559 Kragum 1580-1690 Kragan 1723 Kragom 
1714-1879 jb. — Kraem 1555 si Kragim 1557 tl Kraiem 1558 Kragum 
1575 1627 tl 1590 1591 si Kraghum 1580 tl Kragom 1599 tl kb G. Jb 
1542 upptager 48 sel. Namnet är säkerligen urspr. en sammansättning. 
F. led, är oklar. S. led. är hem i bet. 'boplats, hemvist'; jfr Gryttiom. 

1 7/24, 2 13/49, 3 1/2, 4 5/24, 5 11/48 sk. — Ldngmyran losletiOra. 
— Långmyran kb. 	Jfr Myran i Härnösand. 6 7/18, 7 1/3  sk. 
Krok krok. — Krocke 1543 1545 Kroc 1544 Kroghen 1546 Krocken 

1548 Kroken 1549 Krokenn 1550-1570 Krock 1559-1609 Kroch 1590 
Krook 1690-1723 Krok 1627-1879 jb. — Krook 1571 Älös 1599 1627 tl 
Kroch 1590 Krok 1591 si kb G. Jb 1543 upptager 10 sel. Namnet torde 
avse byns läge längst inne vid innersta kröken eller viken av Finnsviks-
tjärn, som i gammal tid måste ha varit en inbuktning av Älandsfjärden. 

1 1/6  sk. — Kallas Riset risa. 2 29/96 sk. 
1 Lenånger kneg, y. len6ear 5/24 sk. — Länanger 1546 Länånger 

1548 1570 Lönghånger 1627 Lönånger 1639 Lennånger 1723 Lenånger 
1549-1879 jb. — Lenånger kb G. 	Jb 1546 upptager 5 sel. F. led, är 
möjl. ett ord, motsvarande no. dial. lein f. 'sluttning' m.m. (även i åt-
skilliga ortnamn), got. hlains 'kulle'. S. led. är ordet *dnger 'vik, fjärd', 
se Heiggddnger. Lenånger ligger på en sluttning ned mot Långsjön, men 
den vik, som kan komma ifråga, faller nu väsentligen inom byn Bråns 
område, och namnet Lenanger skulle i så fall ha förskjutits rent lokalt. 

Locke /åka, y. 14a. — Lucköö 1535 ghj. — Locke 1542 
1546 Lockö (ö) 1543-1545 Låcke 1547-1723 Luche (e)dh 1548-1599 
Luche (e)d (h) e 1550 1554 Luchett 1609 Luckeedh 1627 1639 Locke 
1795-1879 jb. — Luchedh, Lukedh 1547 Luchee 1555 si Locke (e)d(h) 
1557 1627 Lockede 1558 tl Lukeda 1570 Lucke (e)dh 1571 Älös 1590 si 
Luckedht 1580 Locköö 1599 tl Locke kb G. 	Jb 1542 upptager 29 sel. 
Namnets tolkning är mycket oviss. Naturförhållandena synas utesluta 
möjligheten av att namnet vore en sammansättning med ed (jfr Ed) 
eller ö. Måhända kan tänkas, att det återgår på ett till fsv. verbet luka 
'stänga' hörande ord *läk el. *läku med samma bet. 'inhägnad, inhägnat 
område' som det besläktade lycka f., vilket ju är vanligt i ortnamn. Jfr 
Lockne i Bjärtrå sn. 

1 29/128, 2 25/128, 3 3/8, 4 25/128, 5 29/128 sk. 
1 Lägdom leeedsm 5/8  sk. — a) Leghdom 1546-1549 Lägdenn 1555 

Lägdann 1570 Lägdan 1580 Legdum 1609 1627 Lägdum 1639 Legdom 
1547 1559 1590 Lägdom 1550-1825 Lögdom 1879 jb. b) Hiärestalegden 
1543-1545 Hierstadlegdan 1547 -leghdom 1548 Hierstadt lägdom 1549 



74 

Hiersta lägdann Lägdenn 1555 Crone Jordh liigger och vhti legde bien 
1559 Legdum 1609 1627 Legdom 1590 1599 Lägdom 1570 1580 jb; 
fr.o.m. 1690 ej skilt från a). — Lägdann 1575 Lägdan 1580 tl Lägdom 
1590 1591 sl kb Lögdom G. ". Uppgifterna under a) avse den egentliga 
byn, i jb 1546 13 sel. sk. Uppgifterna under b) åsyfta avrads- eller 
kronojord, i jb 1544 17 1/2  sel. Namnet Hierstadlegdan o.d. visar, att 
kyrkojorden urspr. hört till Järsta by; om detsamma gäller återstoden 
av Lägdoms by, är ovisst men tänkbart. Lägdom (Lägdum) är best. dat. 
plur. till å'ng. dial. lägde f., 'sådd äng, hövall' (jfr Zetterholm i Forn-
vårdaren 6: 222 ff.), vartill den på 1500-t. vanliga formen Lägdan(n) är 
best. sg. Formen Lägdenn, -legden är möjl. dat. sg. 

Mark mark. — Nolemark 1543 1545 Nollemark 1544 Nörmark 1548 
1550 Nörremarch 1555 1570 -mark 1559 1580 Nörre mark 1599 Norre-
marck 1590 Norre marck 1609 Normark 1599 1627 Norrmarck 1639 
Mark 1542 1546 1549 1690-1879 jb. — Nörremark 1571 Älös Norre-
march 1590 -marck 1591 sl Marck 1599 tl Normark 1627 tl Mark kb G. 

Jb 1542 upptager 18 sel. Den äldsta benämningen är Norra Mark el. 
Norrmark. S. led, är ång. dial. mark f. 'stort skogsområde (beläget långt 
ifrån bygden)', motsvarande rspr. mark. Byarna Mark och Sörmark 
ligga i den stora skogstrakt, där socknarna Stigsjö, Säbrå och Häggd-
ånger stöta samman. Benämningen Norrmark o.d. står givetvis i mot-
sättning till Sörmark. 

1 35/96, 2 35/193, 3 35/192 sk. 
Norrstig nkstiq, nöd% y. nbrjfig. — Norpstigher i. syoboo raap 

mitten av 1300-t. Häls1; Kg 11: 1. — Norstygh? 1542 Norstiig 1544 
Norstig 1545-1723 Nörstigh 1546-1599 Nörstiigh 1549 Nörstijg 1550 
Nörstiig 1555 NordanstYg 1553 -stig 1554 Norstiigh 1559 Norstigh 1590-
1639 Norrstigh 1690 Norrstig 1714-1879 jb. — Nörrestigh 1571 Älös 
Norstijgh 1580 tl Norrestigh 1590 Norstigh 1591 s11627 tl Norstijg 1599 tl 
Norrstig kb G. 	Jb 1544 upptager 16 1/2  sel. F. led. är urspr. fsv. adv. 
nordh 'norr, i norr'. S. led. är stig. Norrstig omtalas som kungsgård i 
HälsL., 1550 som ödesby. Byn, har namn efter sitt läge vid den gamla 
»stig» längs Norrlandskusten, varur kustlandsvägen framgått. I Norrstig 
når landsvägen fram till öppna havet efter att flera mil ha löpt inne i 
landet. Numera fattas Norrstig i viss mån som motsatt det sydligare 
Stig. Jfr sockennamnet Stigsjö. — Härunder: Hadde, se under ;iland. 

1 2314s, 2 7/24 sk. 
Nyland nplån. — Nijlandh 1535 ghj. — NYlandh 1542-1690 Over 

NYland 1543 1-545 Nylan 1548 Nyland 1544-1879 jb. — Nylandh 1571 
Älös 1590 1591 sl 1627 tl Nyland 1557 1558 1599 tl Nyland kb G. 
I jb 1542 12 sel. Namnet betyder säkerligen urspr. 'nyodling'. Benäm-
ningen övernyland står i motsats till namnet på det ett par km i sydöst 
liggande Hällenyland. 

1 19196, 2 5/24, 3 19/96 sk. 
Näs ncps. — Nes 1535 ghj. — Nes 1542-1545 Näss (Näsz) 1546-1570 

Nässs 1559 Nääss 1550 1627 1639 Nääs 1599-1714 Näs 1544-1879 jb. — 
Nääs 1571 Älös 1590 sl 1591 sl tl Nääss 1627 tl Näs 1557 1558 tl kb G. 
r'•  Jb 1542 upptager 20 1/2  sel. På 1890-talet och senare har en del av 
nr 2 inkorporerats med Härnösands stad. Byn torde ha fått namn av 
en i Nässjön på östra stranden utskjutande udde. — Härunder: Söla, 
se under Ed ovan. 

1 7/24, 2 1089/2600 sk. 
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Nässland nie.1/4. — Nesslandh 1535 ghj. — Nesland 1542-1545 
Neslandh 1544 Neszlandh 1546 Nässlan 1549 Näsland 1550-1590 Näs-
landh 1559 1599 Nässlandh 1627 1690 Näslan 1639 Nästland 1723 
Nässland 1548 1609 1714-1879 jb. — Neszland 1557 Nesland 1558 tl 
Näsland 1571 Älös 1599 tl Nässlandh (Näsz-) 1590 1591 si 1627 tl Näss-
land kb G. "- Jb 1542 upptager 20 1/2  sel. F. led. är kanske ordet näs 
n. i en allmännare bet. 'strand'; se Lundahl, SOSk 7: 16. I äldre tid, då 
Kragomstjärn utgjorde innersta delen av Älandsfjärdens nordvästra 
parti, bör byn ha haft en rätt lång strandlinje. S. led, betyder tro!. 'odlat 
stycke jord, åker, teg' el.dyl.; jfr Fröland och Nyland. 

1 11124, 2 43/33 sk. 
Ramsås nimsas. — Ramssaas 1535 ghj. — Ramsås 1542-1545 

Ramszås öster R. 1546 Ramssås (s) 1548 1549 Ramsåås öster Ramsås 
1550 Ramsås österramsås 1555 Ramsåss 1559 Wästerrams (s) ås (V-) 
österrams (s) ås 1570 1580 Vester öster Ramsås 1590 öster Ramsås Wester 
Ramssås 1599 Wester Ramsåås Össter Ramssåås 1609 öster Ramssåss 
Wäster Ramssååss 1627 öster Wäst: Ramssååss 1639 Ramsåhs 1690-1723 
Ramsåss 1723 Ramsås 1795-1879 jb. — Ramssås (Ramszås) 1557 1558 tl 
1590 1591 si Ramsååss 1627 tl Ramsås 1599 tl kb G. "‘ Jb 1542 upptager 
39 sel. Namnet åsyftar kanske eg. den brant stupande höjdsträckningen 
öster om byn. F. led, är säkerligen urspr. gen. sg. av det fsv. fågelnamnet 
ramn m. 'korp' motsvarande fvn. hrafn. Jfr Ramsds, Ramsjö, Ramvik 
i Högsjö sn och Ramsta i Nora sn. 

1 1/2, 2 7/24, 3 19/48, 4 1/3, 5 1/4, 6 1/6, 7 5/24 sk. 
Saltvik Alka, y. &Utvik, såltvik. — Saltuik 1489 ANH 1923, s. 3 

or. Saltthwijck 1535 ghj. — Saltviick 1542-1545 -wik 1546 1723 -ui(c)k 
1548-1599 Saluik 1549 Saltwijk 1550-1714 Saldtt Vick 1609 Saltwijck 
1639 Saltvik 1795-1879 jb. — Saltui (c) k 1557 1558 tl -wijk 1571 Älös 
-wYk 1627 -vijk 1599 tl -uijk 1590 1591 si Saltvik kb G. 	Jb 1542 
upptager 15 sel. F. led, åsyftar möjl. byns läge vid öppna havet och 
»salt» vatten. Älandsfjärden bildar en vik vid byn. Jfr bl.a. socken-
namnet Saltvik på Åland. 

1 11/32, 2 31/38 sk. 
Själand se Västersjäland, östersjäland. 
1 Skog skog, #tajkOg 15132 sk. — Skoo? 1544 Skog 1545 Oster-

Vesterskog 1553 1555 Skogh 1559 öster- Vesterskog 1554 ö.- Västerskog 
1570 ö.- Västerskogh 1580 ö.- Vesterskogh 1590 öster Wester skogh 
1599 Österskog Wester skog 1609 östär- Wästerskogh 1627 Skough 1690 
1714 Skoug 1723 Skog 1795-1879 jb. — Skogh 1580-1627 tl Yterskoog 
1590 -skogh 1591 si Skog kb Ytterskog G. 	Jb 1544 upptager 10 1/2  sel. 
Namnet Ytterskog står i motsättning till Överskog, närmaste by i Högsjö 
sn. Båda byarna ligga i det stora bergiga skogsområdet vid socken-
gränsen. 

Solum si2kOm. — Solim 1542-1609 Sollim 1544 Solem 1548-1559 
Sohlom 1690 1723 Sohlum 1714 Solum 1627-1879 jb. — Solem 1555 
si 1558 tl Solim 1571 Älös Solum 1580-1627 tl 1590 1591 si kb G. 
Jb 1542 upptager 11 sel. Tydligen samma namn som t.ex. Solum i 
Härnösand, se detta. Byn ligger soligt. 

1 9/32, 2 9/32 sk. 
Stig st?.g — Sttijgh 1535 ghj. — Stig Stijg 1542-1609 Stigh 1543-

1627 Stiig(h) 1544-1559 Stijgh Stygh 1549 1639 Stig 1690-1879 jb. — 
Stigh 1557 1558 tl 1591 si Stijg 1571 Älös 1590 si 1599 1627 tl Stig 
kb G. 	Jb 1542 upptager 23 sel. Namnet åsyftar byns läge vid den 
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gamla stigen, senare landsvägen längs Norrlandskusten. Jfr Norrstig 
och sockennamnet Stigsjö. 

1 37196, 2 9/32, 3 5/16 sk. 
Svedje såja. — Suijddije 1535 ghj. — Svidie 1542-1545 Swidie 

1544-1627 Suidie 1548-1609 Swidia 1555 Suidia 1559 Suedie 1639 Swedie 
1690-1723 Svedje 1795-1879 jb. — Suedia 1557 1558 tl Swidie 1571 Älös 
1580 Suidie 1590 Suedie 1591 si Svidie 1599 tl Svedje kb G. 	Jb 1542 
upptager 16 sel. Namnet är en böjningsform, kanske pl., av sydång. 
dial. svö (j) f. 'svedja, svedjeland'. 

1 29/96, 2 3/8  sk. 
Söla se Ed. 
Sörmark s4rmetrk. — Mark 1545 Södermark 1546-1690 -march 

1555-1570 1590 Söder mar (c)k 1599 1609 Södhermarck 1639 SörMark 
1690 Sörmark 1714-1879 jb. — Södremark 1571 Älös Södermarch 1590 
1591 si -mark 1627 tl Sörmark kb G. ^, Jb 1545 upptager 10 sel. F. led. 
är urspr. adv. söder. Byn ligger sydväst om byn Mark, se denna. 

1 11/96, 2 1/8, 3 9/32 sk. 
1 Tuvan t4van ä., t4va 1/4  sk. — Tiuffue 1546 1547 Tuffue 1548 

Tuffue 1549-1599 1609? Tuffwe 1554 Twffwe 1555 Tuffua ben (jämte 
Tuffue) 1559 Tuffuen 1627 Tuffuan 1639 Tufwen 1690-1723 Tufven 
1795 Tufvan 1825 1879 jb. — Tufvan kb Tuvan G. Jb 1546 upptager 
5 sel. Namnet uppfattas nu som best. sg. av ordet tuva. Skrivningen Tuf-
fuen o.dyl. och den gamla dialektformen tigvan äro trol. dat. sg. Enl. I. 
Lundahl är namnet urspr. böjningsform av ordet tuva, möjl. i den från 
både sv. o. no. ortn. kända bet. 'höjd'. Se NG Indledn., s. 83, samt OGB 
18, s. 235, o. där anf. litt. Namnformen Tiuffue o.d. beror på misslyckad 
skrivaretymologi. 

Ulvvik 	— Wlwijck 1535 ghj. — Vlviick 1542 1545 Vlffviick 
1543 1544 Vlffwik 1546 Vlffuik 1548 Vluik 1549 Vlf (f)wijk 1550-1690 
Vlffui (c)k 1559-1590 Ulffvick 1609 Wlffwijk 1627 Ulffwijck 1639 Ullf-
wijk 1690 Ulf wi (j) k 1714 1723 Ulfvik 1795-1879 jb. — V1(1)uick 1557 
1558 tl Wlffwijk V- 1571 Älös 1590 si 1599 tl -uijk 1591 sl Ulffwyk 
1627 tl Ulvvik G. 's• Jb 1542 upptager 60 sel. F. led. är trol. djur-
namnet ulv. Byn ligger vid en vik av Älandsfjärden. Jfr Ulvvik i 
Nordingrå sn. — Härunder: Skatan skegtan. 	Bebyggelse på en liten 
udde. Namnet är best. sg. av (sv. dial.) skate 'trädtopp, spets' m.m. 
(se Hellquist, Et. ordb.), vilket i norrl, ortnamn ofta betecknar 'udde'. 

1 3/8, 2 17/48, 3 7/24, 4 17/48, 5 1/3, 6 1/3, 7 3/16, 8 3/16 sk. 
Vägnön vegn4ln, vegnon. — Vengnön 1544 Weghön 1546 Wengnöen 

1549 Vegnönn 1550 1590 Vegnöenn 1555 Vägnön 1570 Wägnönn 1580 
Wegnön 1599 Wägnöönn 1627 Wäghöön 1639 Wägnöhn 1690 Wägnön 
1609-1879 jb. — Vegnöö 1552 NS 13: 59 Wäghön 1557 tl Vegnö(ö)n W-
1558-1599 tl 1571 "klös Vångneö 1570 tl Wegnönn 1590 1591 si Wägnöön 
1580 Wägnöen 1627 tl Vägnön kb G. 	Jb 1544 upptager 15 sel. Byn 
har namn efter den forna ön, numera halvön Vägnön, på vilken den 
ligger. F. led, är dunkel. Identiska med bynamnet synas två av Nord-
lander, NS 1:34 anförda ång. önamn vara: »Vägnön [1569] ; Vegnön 
1567, Wegnön 1597, Wagnnönn 1565; [nu] Vägnön i Ångermanelfven; 
lax- och själafiske; (Nora) » och »Vägnön [1569]; Vegön 1567, Vengnön 
1590, (wid) Vägöna 1571 (med fiskare i byn Nörrewdga, nu Norrvåge) ; 
strömmingsfiske, [nu:] Vågön, ö i Själevad.» — Härunder: Jöviken 
fivika. 	Torp vid en djup vik innanför ett mycket djupt sund. F. led. 
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torde vara adj. djup, som i så fall uppträder med västlig vokalism; jfr 
Grötom i Nora sn, Rö i Högsjö sn. 

1 17/48, 2 1/3  sk. 
Västersjäland viestarjctlan, f4lan, fdlan. — Skiäland 1544 1545 

Westerskäland 1546 Skäland 1548 Skälan 1549 Vest (h)erskäland 1550 
-skädeland 1554 -skedeland 1555 Vester Skälandh 1559 Västerskeland 
1570 1580 Westerskieland 1599 Wester Skiälandh 1609 Wästerskälandh 
1627 -skiäland (h) 1639-1723 Wäster Siäland 1690 Wästerskjäland 1795 
-själand 1795 1825 Westersjäland 1879 jb. — Westerskiäland 1590 
-skieland 1591 si Vestersjäland kb V. Själand G. ". Jb 1544 upptager 
20 sel. Rörande tolkningen av namnet se Östersjöland, som är den 
större och kanske äldre byn. — Härunder: Skabäcken skdbekyan, 
b&kan. — Skabäcken kb. ".• Bebyggelse (även ii-EbTriima Huggnings och 
Gryttjoms område) vid en bäck som rinner ut i Älandsån. F. led. i 
namnet, som givetvis från början syftat på bäcken, är dunkel; att 
jämföra med det förmodade ånamnet *Skädhja (se under östersjäland)? 

1 1331288, 2 245/1152, 3 133/288, 4 419/1152 sk. 
Ytterfälle fel, Ptarfcaa. — Ffelle 1535 ghj. — Ffelle 1542-1545 

Godhafelle 1546-1549 Gådafelle 1550 Gådafälle 1555 Felle 1559 1580 
Fälle 1570-1825 Fälle eller Ytterfälle 1879 jb Ytterfälle 1938 jr. — Fälle 
1557-1627 tl 1571 Älös 1590 1591 si Fälle (Ytter) kb Ytterfälle G. 
Jb 1542 upptager 16 sel. S. led, är densamma som i Innerfälle. F. led. 
Ytter- avser att skilja byn från detta. Godha-, Gdda- åsyftar byns läge 
nära Gdded(n), se ovan. 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/4, 4 1/2  sk. 
Åm otz; rspr. (gm. — Aa 1535 ghj. — Åå 1542-1639 Å 1549 Åom 

1690 Åhm 1714-1795 Åm 1825 1879 jb. — Åå 1555 sl 1557-1627 tl 1590 
1591 si Aå 1571 Älös Åm kb G. ", Jb 1542 upptager 26 sel. Formen 
Ad (Aa, A), som till långt fram på 1600-talet är den enda brukliga, är 
ordet d f., i sg. eller kanske ändelselös pl. Den nuvarande formen Am 
är tydligen dat. pl. av samma ord. Byn ligger emellertid blott vid e n 
enda å av nämnvärd storlek. Jfr att det till formen identiska västnorska 
gårdnamnet Aam ej kan avse mer än en å (se NG 10: 448). 

15/e4, 2 15/64, 3 53/192, 4 53/in sk. 
Åland c_sekån.— Ellandh 1535 ghj. — Älandh 1542 1559 1639 Älland 

1546 Eland 1549-1590 Elandh 1599-1627 Äälandh 1690 Åland 1543-1570 
1690-1879 jb. — Älandh 1571 Älös Äälandh 1580 tl Elandh 1591 si 1590 
1627 tl Åland 1557-1599 tl kb G. ", Jb 1542 upptager 68 1/2  sel. F. led. 
kan vara fsv. die- (i sammansättn., t.ex. det i ortnamn ingående älekiär; 
jfr SOÄ reg.) 'aldunge, alträ' etc. bildat till trädnamnet al; gråal har 
växt ymnigt vid Älandsfjärden och Älandsån. Alternativt kunde f. led. 
i Åland betraktas som ett nu försvunnet namn på Alandsdn: *Alia 
el.dyl., liksom die- en avledning till trädnamnet al. S. led. land betyder 
tro!. 'odlat stycke jord, åker, teg' el.dyl. Jfr Fröland och Nyland. — 
Härunder: Hadde hada, /Wie,. 	Gårdar (torp) i Åland och Norrstig, 
vid gränsen mellan byarna, på en liten åsliknande höjd över vilken 
landsvägen går, varvid Haddbacken (se naturn.) bildas. Ordet är böjd 
form av norrl. dial. hadd m. (äv. f.), väl dat. sg. m. (ev. en form av 
hadda f.), snarast med samma bet. som överkalix-m. häd f. 'lång smal 
låg förhöjning på marken, med branta sidor' (Pihl, överkalixm. 1: 125; 
jfr S. Larsson, Subst.-böjn., s. 29, 60 samt Torp, Nyno. et. ordb. hodda 

-2, 5 
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f.). — Älandsbro Vransbr4. — Älandsbro kb Älandsbro st n G. 'N,  Järn-
vägsstation och bebyggelse kring denna. 

1 43/96, 2 21/64, 3 1/4, 4 73/192, 5 1/4  sk. 
östersjäland Otal:Man, feblan, fgan. — Skelandh 1535 ghj. — 

Skäland (h) 1542-1555 Skiäland 1543-1690 österskäland (h) 1548-1639 
Skälan 1549 österskädelandh 1553 öster Skälandh 1559 österskeland 
1570-1590 öster Skieland 1599 öster Skiälandh 1609 österskiäland 1714 
1723 -siäland 1723 -skjäland 1795 östersjäland 1795-1879 jb. — Skä-
land (h) 1555 si 1570-1627 tl 1571 Älös Skiäland (h) 1557-1580 tl öster-
skiäland 1590 si östersjäland kb Ö. Själand G. ^, Jb 1542 upptager 
20 sel. Att de ovan anförda formerna Skåland(h), Skiäland(h) avse 
Ö. Själand, är troligt men ej säkert; jfr Västersjäland. Tolkningen av 
namnet Själand är oviss. F. led, kan tänkas vara urspr. gen. av ett 
gammalt ånamn *Skådhja (jfr -sködeland(h), -skedeland 1553-1555). 
Den å, Nässlandsån, Själandsån eller Brunnäsån, som flyter genom 
Själandsbyama, är en av de tre största i Säbrå, och det synes rimligt, 
att den i äldre tid haft ett eget namn. Namnet *Skädhja kunde möjl. 
vara bildat till subst. skada. An har i Själand ett lugnt lopp och sväm-
mar under regnperioder lätt över, varvid den ibland vållar skada. S. led. 
betyder tro!. 'odlat stycke jord, åker, teg' el.dyl. Samma namn finns 
i Nordingrå samt i Själevads sn i Ang. n. doms. tg. — Härunder: 
Oringen Myan. — Oringen kb Oringen hpl. G. ", Järnvägsstation. Nam-
net efter Oringbackarna, illa beryktade landsvägsbackar, m.fl. natur-
namn (se dessa). 

1 41/96,  2 sv—,  0 5/18, 4 5h2, 5 17/96, 6 39/94 sk. 
Överdal b.vat_ar. — öffardall 1535 ghj. — överdal 1542 -dall 1543 

1545 Overdall 1544 öffuerdal 1546-1549 -daall 1550 öffwerdaall 1555 
1627 Öffuer Dal! 1559 öffuerdall 1570-1609 öff (w) erdahl 1690 öfwer-
daal 1639 -dahl 1714 -dal 1723 Öfverda(h)1 1795-1879 jb. — Offuerdall 
1552 Sthms tb 1549-53, s. 205 öffuerda(a)11 1557 1558. tl 1571 Älös 
1590 1591 si öffrdal 1599 öffwerdaall 1627 tl Överdal G. ", Jb 
1542 upptager 19 sel. Byn ligger vid dalgångarna längs överdalsån 
och en bäck, som faller ut i denna. F. led. betecknar byn som belägen 
längre upp eller in i landet än en viss annan »dal», möjl. byn Dala. 

1 25/96, 225/96  sk. — En lägenhet heter Nyland nklån. — Nyland 
1542-1795 Nylan 1546 1549 NYlandh 1559-1639 Nyland Äng 1714 
Nylands Äng 1795 Nylandsäng 1723 1825 jb. — Nyland kb. 
Jb 1542 upptager 5 sel. Om bet. se  bynamnet Nyland. — 3 1142, 
4 1/6  sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 

Dalen. — Daalen 1690 Dahlen 1714 jb. I jb 1690 under »Oskatt-
lagde Ägor»: »Daalen är Optaget på Gåda och Nääs Byemäns ägor.» 
Är möjl. den numera i Härnösands stad liggande gård, som kallats 
Gådeådalen. 

Kläppen kMpan. — Klep 1544-1549 Klepp 1555 1559 Klääp 1550 
Kläp 1570-1599 Kläpp 1609-1795 Kläppen 1690-1723 Kläppen Äng 1714 
Kläppäng 1723-1825 jb. 	Jb 1544 upptager 13 sel. 1795 och tidigare 
fört under Västersjäland; nu föga känt. Namnet är best. sg. av ordet 
kläpp m. 'bergkulle, (litet) berg'; jfr Kläpp, Skogs sn. 

Lungän lön. — Lvnön 1542 Lungön 1545 1599 Lunghön 1546 
Lung (h)öen 1548 1549 1639 Langöenn 1550 Långö (e)nn 1555 1556 
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Lungh önn 1559 Lung (g) önn 1570-1609 Lungöön 1627 Lungöhn 1690 
Liungöhn 1714 Lungöns Utjord 1795 Lungön 1714-1825 jb. — Långön 
1552 NS 13: 59 Lungön kb Lungö G. 	Jb 1542 upptager 21 sel. I 
denna jb står Lungön upptagen under Säbrå, senare även under Härnö sn, 
åtminstone fr.o.m. 1609 under Säbrå. F. led. är kanske ett ord *lung, som 
trol, också föreligger i bl.a. bynamnet Lungdnger i Själevad (Örnskölds- 
vik); jfr Lungvik i Bjärtrå sn. Det betyder möjl. 'sandig, grusig mark', 
vilket skulle passa rätt gott om Lungön; jfr Bucht i NoB 1951, s. 4, 11. 

Rösslan rala. — Rotzla 1546 Rötzla 1547 1548 Rötsla 1553 Rödsla 
1554 Rösla 1550 1555 Rödzla 1559 [Bösle 1570 Bössle 1609] Rössle 1580 
1599 Rösle 1590-1639 jb. 	Jb 1548 upptager 4 sel. Nu äng i byn Am. 
Namnet är en form av fsv. rgPsla f. 'röjning, jord som är röjd eller skall 
röjas'. 

Stormbölet. — Stormbölet 1546-1555 -böle 1559 -bölett 1570-1609 
-böllett 1627 -böleth 1580 Stormböledt? 1590 Stormbölet 1639 jb. 	Jb 
1546 upptager 4 sel. Har tyd!. legat under någon av Markbyarna, snarast 
Sörmark (så 1559). Namnet är numera okänt. F. led, är oklar. S. led. 
är best. form av fsv. böle 'boning, bostad'; jfr Bölen i Nora sn. 

Sörgärd el. Sjögärd. — Sijögerdh 1535 ghj. — Sögiäl 1542 Sogiäll 
1543 S (i) ögiäll 1544 1545 Sögiel 1546-1549 Siö (ö) gärdh 1550 1559 
Siörgård 1555 Sö (d)gierd 1570 1590 Sögierdh 1580 Sögerdh 1599 Siö-
gårdh 1609 Södhergård 1627 Sögierdh 1639 Sörgiärd 1690 Sörgård 
(Äng) 1714 Sörgärd 1723 Sörgjärd (Äng) 1795 Sörgårdsäng 1825 jb. — 
Södergård 1555 sl Siög (i)erd (h) 1557-1580 Sög (i) erdh 1570 tl 1591 sl 
Sögärdh 1590 sl 1627 tl. 	Jb 1542 upptager 51 sel. Namnet synes 
ibland ha ersatt östersjäland (Själand) . Om f. led. urspr. varit söder-
eller sjö-, kan ej med visshet avgöras. S. led, är väl ång. dial. gårde f. 
'inhägnat mindre område'; jfr Gårde i Nordingrå sn. 

Tjärnåsen; jfr Tjärndsbacken iMeisbalsan, backe på landsvägen 
från Mark till Säbrå kyrka. — Tiärnas 1545 Tiernåss -åsz 1546-1550 
Tiern (n) ås (s) 1555-1599 Tiernn Ässs 1559 Tiärnås 1570 Tiernåås 1609 
Tiärn (n) åss 1627 1690 -åsen 1639 1714 Tiärnås äng 1714 Tjernåsen 1795 
1825 jb. 	Jb 1545 upptager 3 sel. Utjord under Mark el. ödesby. F. led. 
är tjärn 'liten sjö'. 

Uberg tibeendn. — Wtthbergh 1535 ghj. — Vbergh W- U- 1542-
1714 Vberg U- 1543-1714 Vbärg (h) U- 1570-1690 Ubärg Äng 1714 
Ubergäng 1723 Ullberg [Äng] 1795 Ullbergsäng 1825 jb. — Vbergh W- 
1557-1580 tl 1571 Älös Wbärgh 1590 1591 sl. 	Jb 1542 upptager 2 sel. 
Utjord under Ulvvik eller ödesby. Utjorden ligger invid Uberget (se 
naturn.). Detta namn förbindes nu med fågelnamnet uv, en samman-
ställning som emellertid göres osäker av skrivningen 1535. De yngsta 
jbrna ha uppenbarligen omtytt namnet i anslutning till moderbyns 
namn, Ulvvik. 
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Ullånger 
416gar, 41ögar. 

Ullånger nämnes 1316 som eget pastorat men synes 1314 ha varit 
annex under Nordingrå och torde efter 1316 tämligen snart åter ha 
kommit i denna ställning. Först 1891 bestämdes, att Ullånger, sedan 
församlingens komminister och kyrkoherden i Nordingrå avgått, skulle 
bilda eget gäll. Utbrytningen trädde i kraft 1916. Se Bygden, Herda-
minne 4: 199 f. 

Som bebyggelsenamn har Ullånger möjl. från början avsett Präst-
bordet (se nedan). Ursprungligen har det betecknat den c:a två mil 
långa Ullångersfjärden eller kanske närmast dess innersta del, i vars 
närhet kyrkan och Prästbordet äro belägna. S. led. är ordet *ånger 
'vik, fjärd'; se vidare sockennamnet Häggdån ger. Ursprunget till f. led. 
är ovisst. Den äldsta skrivningen Vid- måste väl vara fel för Ull-. Det 
i många sv., särsk. mellansv., t.ex. Ulltuna, Ulleråker, Ullvi, och no. 
ortnamn ingående elementet Ull-, anses ju vara namnet på den forn- 
nord. gud, som i fvn. heter Ullr (se särsk. Elgqvist, Ullvi och Götevi). 
För att gudanamnet skulle ingå i Ullånger (Lundgren, Språkl. intyg 
s. 72) talar, att platsen säkerl. är ett urgammalt bygdecentrum, som 
också bör ha varit kultplats. Emellertid är det ovisst, om gudanamnet 
kunnat kombineras med namnet på en stor fjärd, och vidare måste väl 
Ullånger hållas samman med bynamnet Ulvvik ittlyik etc. i Nordingrå 
sn, som inte gärna kan innehålla gudanamnet (inte heller djurnamnet 
ulv), och förklaringen av Ullånger som kultnamn blir därför mindre 
trolig. D. Palm vill i årsboken Ang.-Mp. 1937 s. 64 förklara Ullånger 
som 'viken som sjuder, kokar', i det han ansluter sig till en av flera 
forskare uttalad uppfattning, att U//- kunde vara en avljudsform till 
(fsv.) verbet välla 'bubbla upp, sjuda' o.d. Om denna förklaring kan 
tillämpas på Ulvvik, som ligger längst inne i den ställvis förträngda 
Omnefjärden, är ovisst. Lika litet torde för Ulvvik passa en annan tyd- 
ning av U11-, som synes mer tilltalande för Ullånger än den av Palm 
givna. I sockennamnet Häggdånger är f. led. trol. ett ånamn, och det- 
samma kunde vara fallet i Ullånger. Innerst inne i fjärden mynnar den 
rätt betydande Inviksån ut (jfr bynamnet Invik), vars gamla namn 
kunde ha varit *U11(a) (jfr NE s. 285, rad 2) med eg. bet. 'den vällande, 
strömmande' el.dyl. 

Namnformer före 1542: Vldanger 1316 SD 3: 238 avskr. 1344 jfr 
Vllangirs fiärden 1482 dipl. or. (ANH 1918, s. 39) aff Wtthlangher 
Sokne 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Vlånger W- s. 1542-1559 Vlanger 
s. 1543 Vllånger s. 1544-1723 Vlong(h) er s. 1546 1549 Vlångers s. 1550 
U(h)långer s. 1580-1690 Ullånger s. 1590-1795 Ullångers s. 1825 1879. 

Övriga namnformer: Aff Vlånger soken 1548 G I:s reg. 19: 261 
avskr. Vlånger s. 1559 1585 tl Ulånger (s) o. 1600 Bureus Suml. 23, 41, 43 
Ullångers församling 1943 kb Ullånger G. 

Almsjön åkmfiln, (ä. även norifo?) norcikmfon, nificikmfon, även. 
öhnftin, (möjl. B järtrå-uttal?). — Almssiön 1689 Al(1)msiön 1690-1723 
Almsiö 1795 Almsjön 1825 1879 jb. — Almsiön 1646 lmk Almsjön kb 
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G. ", Jb 1690 upptager 6 sel. Byn ligger vid N. Almsjön. F. led. är oklar. 
Den kan tänkas vara trädnamnet alm. Om det 1918 upptecknade äldre 
uttalet skulle vara äkta, ville man fatta f. led. som fågelnamnet and 
men nödgas då anta, att detta omtytts redan på 16004. Jfr Almsjönäs. 

1 1/4, 2 1/4  sk. 
Almsjönäs ichnfons, vanl. diretkmfon, även sMkmfon (möjl. 

Bjärtrå-uttal?) (ä. även sorOf?). — Almsiönässett 1632 Alms (s)iö-
näs (s) et 1633-1639 Almssiöönesset 1636 Al (1) msiönäs 1663-1795 Alm-
sjönäs 1825 1879 jb. — Almsjönäs kb G. I jb 1639 1/12 mtl. Byn ligger 
vid S. Almsjön på en landtunga mellan denna sjö och N. Almsjön. Se 
vidare Almsjön. 

1 7/48, 2 7/48 sk. 
Björnsjö bjdnja(n), boin,son. — Björnsiö 1771 Björnsiön 1775-1795 

Björnsjö 1825 1879 jb. — Björnsjö kb G. ^, 1770 gavs tillstånd att upp-
taga 1/4  mtl. Byn ligger vid sjön Björnsjön. F. led. är tydl. djurnamnet 
björn. Jfr dock de tre äldsta skrivningarna av Björnsjöbäck, som kanske 
bero på missförstånd. 

1 1/8, 2 1/s sk. 
1 Björnsjöbäck bAVObeek. 7/48 sk. — Björcksiöbäck 1767 1768 

Björksjöbäck 1769 Björnsiöbäck 1771-1795 Björnsiöbäcken 1775 
Björnsjöbäck 1825 1879 jb. — Björnsjöbäck kb G. 	I jb 1790 1/s kr. 
Ligger vid en bäck från Björnsjön till S. Almsjön. Se Björnsjö. 

1 Bräcke bricka, 5/6  sk. — Brecke 1535 ghj. — Brecke 1542-1559 
Breckee 1545 Breckem 1546 Bräche 1590 Breke 1599 Bräcke 1570-1879 
jb. — Brecke 1557-1575 Bräcke 1585 tl kb G. Jb 1542 upptager 20 sel. 
Namnet är böjd form av ett med sv. brink besläktat ord med bet. 'backe 
(på väg)', snarast obl. form sg. av det liktydiga sv. dial. bräcka f. eller 
möjl. pl. av ång. dial. *bräck f., i Bräcken (best. sg.), namn på vägbackar 
i bl.a. Nora och Ullångers snr. Formen Breckem är möjl. dat. pl. Jfr 
Bräcke under Försvunna. . namn i Nordingrå sn. 

Bölen bbke,n, ä. bkkan (?). — Bolz 1542 1543 Bölz 1544 Bölet (h) 
1546-1639 Bölett (h) 1550-1599 Böledt 1590 Bolett 1609 Böhlen 1680-
1723 Bölen 1545 1714-1879 jb. — Bölett 1557 Bölet (h) 1558 1585 Bölum 
1575 tl Bölen kb G. ", Jb 1542 upptager 4 sel. Namnet är böjd form av 
fsv. böle n. 'boning, bostad' (jfr Bölen i Nora sn). Formen Bölen är best. 
dat. sg., Bölum tydl. best. dat. pl., kanske eg. inbyggarnamn. 

1 343, 2 3/16 sk. — 2 1/2  sel. av nr 1 och 2 1/2  sel. av nr 2 upp-
tagas sedan 1916 i jb under benämningen Kläpp (se nedan). 
1 Eden h,n 11/49 sk. — Edhen 1535 ghj. — Edh 1542-1609 Eedh 

1546-1627 Edhenn 1559 Eeden 1639 1690 Eden 1714-1879 jb. — Edh 
1557 Edhen 1558-1585 Eden 1575 tl kb G. •••• Jb 1542 upptager 14 1/2  sel. 
Namnet är böjd resp. oböjd form av ordet ed n. 'landtunga mellan två 
vatten' o.d. (se Ed i Säbrå sn och Eden i Nora sn). Formen Eden är 
best. dat. sg. Det »ed», som avses, är trol. den lilla landtunga, som 
skiljer Edssjön och Edstjärn och vid vilken bebyggelsen ligger. 

1 Fucke 	3/8  sk. — Ffwkkw 1535 ghj. — Ffvckv 1542-1544 
Ffucku 1545 Fuku 1546-1609 Fukw 1550 1590 Fuckw 1555 Fucku 
1599-1690 Fwku 1627 Fukå 1714 Fucke 1723-1879 jb. — Fuku 1557- 
1585 Ffuchu 1575 tl Fucke kb G. 	Jb 1542 upptager 32 sel. Namnets 
ursprung är oklart. Möjl. är det liksom några ägonamn i Ullånger 
(Fuckedalen i Skidsta, Fuckelägdan i Klappsta och Fucketegen i Mäja) 
att sammanställa med fvn. fokka f. 'kilformigt jordstycke' (i ortnamn 
enl. Fritzners Ordb.; jfr Hellquist, Et. ordb., 1. fock). Vad som gör 
6 
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kombinationen vansklig är, 'att det västnordiska ordet upvisar lång rot-
stavelse, medan Fucke synes förutsätta ett kortstavigt läk-. Har det 
i ordet funnits en växling mellan lång och kort stamstavelse? 

Getberg jbtbcbri, Mbc'eri. — Gethabärgh 1482 dipl. or. (ANH 1918, 
s. 39) Getthebergh 1535 ghj. — Getteberg 1542-1714 -bergh 1559 Gett-
berg 1544 -bärgh 1627 Gäteberg 1570 Gietebergh 1590 1639 Giettbergh 
1599 Giättberg 1609 Giethebärg 1690 Getberg 1723-1879 jb. — Gieteberg 
1557 1575 Getebergh 1558 Getteberg 1559 tl Getberg kb G. "- Jb 1542 
upptager 42 sel. F. led, är tydl. djurnamnet get. Byn ligger på slutt-
ningen av ett högt berg. — Ett torpställe, där lappar bott, heter Lapp-
torpet leTteopa. — Några torp heta Sandsvedjan secnsva. — Sand- 
svedjan G. 	S. led. är ång. dial. svö (j) f. 'svedjeland'; jfr Svedje nedan. 
— Ett torpställe heter Svartrå smitt 	S. led. är ång. dial. rå n. 
'sumpigt ställe' o.d. Stället ligger skuggigt vid sumpig mark. 

1 3/8, 2 3/8, 3 25/48 sk. 
1 Gårdsjöhöjden gedsolusigda, ge:csaht4gda. — Gårdsiö högdens krono 

allmännings kil 1795 Gårdsjöhögden 1825 Gårdsjöhöjden 1879 jb. — 
Gårdsjöhöjden kb. 	I jb 1795-1879 avradsland. Ligger på en höjd vid 
Gålsjön (se naturnamnen, även i Vibyggerå sn). Om f. led. i sjönamnet 
se Gdlsjö under Grubbe i Nora sn. 

Hump komp. — Homp 1535 ghj. — Hvmp 1542-1544 Hun(n)p 
1545-1599 Homph 1609 Homp (p) 1627 1639 Hump 1546-1879 jb. — 
Hump 1557-1585 tl kb. ^•.• Jb 1542 upptager 17 1/2  sel. Namnet är sv. 
dial. hump m. 'stycke jord (skog, äng) som ligger avskilt från skiftes-
lagets (1. gårdens) övriga mark', i ä. nysv. även 'bergknalle' (SAOB 
hump, sbst. 1), fsv. humper 'urfjäll, från en bys övriga ägor skilt jord-
stycke', motsvarande no. dial. hump 'bergknatt' m.m. (se N. Lindqvist, 
Bjärka-Säby ortn. s. 148 f.). Då Hump ej ligger på någon särskilt karak-
teristisk bergknalle, har bet, kanske varit 'jordstycke', »urfjäll». 

1 11/32, 2 11/32 sk. 
1 Håll hal, log y. ho 1/2  sk. — Hall 1544 1545 Hallen(n) 1546-1639 

Hållen 1559 Hallöönn 1609 Holl 1680 Håll 1690-1879 jb. — Hal 1558 
Hall 1575 1585 tl Håll kb G. 	Jb 1544 upptager 12 sel. Namnet synes 
vara identiskt med bynamnet Håll i Nordingrå sn, se detta. Byn ligger 
i en kraftig sluttning. 

Invik invik, if,jvilc. — Wijck 1535 ghj. — Vyck 1542 Viick 1543 
Inviick 1544 Inui (c)k J- 1545-1609 Inwi (i)k 1546 1723 Inuijk 1548 
Inwijk 1550-1714 Inwyck 1639 Invik 1795-1879 jb. — Inui(j) ck (h) 1557 
1575 Inwik 1559 Inuik 1585 Invik kb G. "d Jb 1542 upptager 46 1/2  sel. 
Byn ligger vid Inviksån ett par km från Ullångersfjärden. I äldre tid 
har dennas innersta vik tydl. gått upp till byn. In- står i motsats till 
Ut- i Utvik, en by som ligger längre ut vid fjärden. 

1 97/192, 2 47/128, 3 47/128, 4 85/192, 5 97/192 sk. — Jfr Hägge och 
Markb ölet under Försvunna. . . namn. 
Jäppling jcbpkig, 242_94t, ftpkig. — Geppelijngh 1535 ghj. — Gep-

ling 1542 Gäplinge 1543-1550 Geplinge 1544 1555 Gekpling 1546 Gäpp-
lingh 1559 Gäplingh 1570-1590 Gieplingh 1599 Giäplingh 1609-1690 
Göpling 1639 Giäpling Jäpling 1714 Jäppling 1723-1879 jb. — Gieplingh 
1557 1575 Gepling (h) 1558 1559 Gäpplingh 1585 tl Jäppling kb G. "d 
Jb 1542 upptager 23 sel. Namnet har möjl. från början avsett Jäppling-
sjön (se naturn.), vid vars östra strand byn ligger. Sjönamnet kunde 
vara bildat med suffixet -ting (jfr Hellquist, Sjön. 2: 28, Indrebo, No. 
innsjon. 1: 254) till subst. gap n. 'gap, öppning'; jfr värml. sjönamnet 
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Gapern (Hellquist, Sjön. 1: 166) samt Gissjö i Kramfors. Jäpplingsjön 
är större och torde verka mera öppen än småsjöarna i närheten. 

1 11/24, 2 11/24 sk. 
Kallsta kålsta (även kåna?). — Skalsstadh 1535 ghj. — Kolsta 1542 

Kalsta 1543-1714 Kasta 1544 Kalstad (h) 1546-1627 Kalstat 1549 Skol-
sta 1555 Skalstad (h) 1559 1570 Kastad 1609 Kallstadh 1639 Callstadh 
1690 Kallsta 1714-1879 jb. — Kalstad 1557 1585 Skalstad (h) 1558 1559 
Kalstaa 1575 tl Kallsta kb G. 	Jb 1542 upptager 48 sel. Namnet är 
snarast identiskt med Kallsta i Nora sn, se detta. Ifall verkligen Skal-
stad(h) är en ursprungligare form, blir namnet tydl. identiskt med 
Skallsta i Nora sn, se detta. I äldre jbr har namnet stundom samman-
blandats med KdIsta. 

1 23143, 2 11/48, 3 1/4, 4 1/4, 5 1/3  sk. 
Klappsta gista, y. khipsta. — de Glappastadom 1374 Reg. Eccl. 

Ab. s. 153 de Gloppastadhom 1374? Skokl. Cod. Ab. Reg. Eccl. Ab. s. 155 
Glaffsstadz 1535 ghj. — Glaffsta 1542-1555 Glapsta 1543 1544 Glaf (f) - 
stad (h) 1546-1627 Glaffstadt 1549 1550 Glapstad (h) 1570-1639 Gläp-
stadh 1590 Klap (p) stad 1690 Klappsta 1714-1879 jb. — Glaff sta 1557- 
1585 Glaf (f)stadh 1558 1559 tl Klappsta kb G. 	Jb 1542 upptager 18 sel. 
Av de bägge formerna Glappa- och Gloppa- torde den senare vara den 
ursprungliga; jfr att det no. gårdnamnet Glappestad synes återgå på 
*Gloppa-, gen. av ett fjordnamn Gloppi (NG 12: 468). I Klappsta är f. 
led. möjl. gen. av ett mansbinamn *Gloppe, som kanske motsvarar no. 
dial gloppe m. 'en liden skalkagtig og loierlig Person med raske und-
vigende Oine; en liden Skjelm' (även glopp). »Vel tu l gleppa» (Ross, No. 
Ordb.). Om det fno. mansbinamnet Gloppa se Lind, Personbinamn. S. 
led, är urspr. fsv. pluralform av stad, möjl. i bet. 'boplats'. 

1 19/43, 2 17/43 sk. 
Kläpp. — Klepp 1559 Kläp 1570-1690 Kläp (p)h 1599 1639 Kläpp 

Äng 1714 Kläpps Utjord 1825 Kläpp 1627-1916 jb. 	Jb 1559 upptager 
5 sel. Enligt uppgift användes namnet ej längre i orten. Däremot före-
kommer benämningen Kläppsbodarna lardpskan om Bölens fäbodar 
(vid St. Vamsjön), som varit i bruk till o. 1934. Kläpp betyder 'berg-
kulle, (litet) berg', se Kläpp i Skogs sn. 

Knäppa -gpkva, ygåea, y. knekva. Inbyggarnamn: Tgeevet,sa 'Knäppa-
borna'. — Knefften 1535 ghj. — Kneppa 1542-1548 Kneppen 1544 Knep-
pan (n) 1545-1570 Kneppe 1546 Knappann 1580 Knäpttan 1590 Knäp-
pan 1599-1639 Knäpann 1609 Knappa 1795 Knäppa 1690-1879 jb. — 
Kneptan 1557 Kneppan 1558 1559 Kneppa 1575 1585 tl Knäppa kb G. ^, 
Jb 1542 upptager 18 sel. Namnet innehåller säkerligen ordet knapp, 
motsv. fvn. knappr, eller en bildning därav. I fvn. användes ordet om 
fjäll, runda halvöar och skär (se NG Indledn., s. 61). Knäppa kunde 
återgå på ett *Knapp-vin, vars s. led vore samma *vin f. 'betesmark, 
(naturlig) äng', som förmodas ingå i t.ex. Meija nedan; härför talar i 
viss mån det dialektala inbyggarnamnet (jfr Folkja i Nora sn). Dock 
kan Knäppa även tänkas vara best. sg. av ett mot det no. fjällnamnet 
Kneppa svarande fem. subst., iön-avledning till knappr och väl liktydigt 
med detta; se NG 2: 396 f., 3: 289. Byn ligger vid ett par bergknallar. 
Jfr Bucht i NoB 1944, s. 18 f., Ståhle, Ortn. på -inge s. 23, 104, V. Jans-
son, Nord. vin-namn, s. 102. 

1 1/2, 2 1/2  sk. 
Kålsta kitsla (klina), y. Icksta, kasta. — Kalsstadz 1535 ghj. — 

Kolsta 1542-1570 Kolstad (h) 1546-1627 [Skalstadt 1550] Kallstadh 1639 
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Kåhlsta 1690-1795 Kålsta 1714-1879 jb. — Kolsta 1557 Kolstad(h) 1558 
1585 Kålstadh 1559 Kalstaa 1575 tl Kullsta 1862 lmk Kålsta kb G. "-
Jb 1542 upptager 22 sel. F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Kol 
(Kul), motsvarande fvn. Kolr. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjligen i bet. 'boplats'. Jfr Kolsta i Selångers sn, Medelpad, och det 
vanliga no. gårdnamnet Kolstad (t.ex. NG 15: 138,248; se Rygh, Personn. 
s. 167) ävensom Kallsta ovan. Se dock även Linde, De svenska sta-
namnen, s. 56 ff. 

1 26/24 sk. — Klockargärdan kkökaridka (y.). ^, Torp, där förr 
klockaren bodde. S. led, är best. sg. av ång. dial. gärde f. 'inhägnat 
mindre område' (jfr Gärde i Nordingrå sn). — 2 29/96, 3 3/16 sk. 
Lid /2. — Lijden 1535 ghj. — Liidh 1542-1559 Liid 1543-1545 Lijdh 

Lydh 1548-1639 Lidh 1570 1580 Lijde 1690-1723 Lid 1590-1879 jb. — 
Lidh 1557 Lydh 1558 1559 Lijd 1575 tl Lid kb G. ^, Jb 1542 upptager 
20 sel. Namnet är ordet lid, fsv. lik f. 'bergsluttning, lång sluttning el. 
backe'. Angående formen Lijde se Lide i Nora sn. Byn ligger på en lång 
sluttning. 

1 3/8, 2 3/8  sk.. 
1 Lillåkersjön likikatson, lil4kgon 1/4  sk. — Lilleåkersiötorpet 1707 

Lilla Åkersiön 1708 Lilleåkersiön 1713 Lille Åkersiön 1714 Lillåkersiön 
1723 Lillåkersiö 1775-1795 Lillåkersjön 1825 1879 jb. — Lillåkersjö kb 
Lillåkersjö G. ^, I jb 1707: »Oskattlagt men år 1708 pro jecterat till 
1/4  mtl.» Ligger vid sjön Lilldkersjön (se naturnamnen) ; jfr Akersjötorp. 

Miija mee2a, map. Inbyggarnamn: mie24,9a 'Mäjaborna'. Samman-
sättn.: t.ex. mck094.9b4an 'Mäja fäbodar'. — Mejandh 1535 ghj. — Meian 
1542 1543 Meia 1544 1545 Me(i)an(n) 1546-1559 Mäyan(n) 1555-1590 
Meyen 1599 Mägan 1609 Mäijan 1627 Möljan 1639 Mä.Ya. Mäija 1690-
1825 Mäja 1795 1879 jb. — Me(i)an 1557 1559 Meian 1558 MeYa. 1575 
1585 tl Meja kb Mäja G. Jb 1542 upptager 22 sel. Namnet torde urspr. 
vara sammansatt och som s. led innehålla ett mot fvn. vin f. 'betesmark, 
(naturlig) äng' svarande ord (jfr Folkja i Nora sn). F. led. är möjl. 
urspr. ordet mad 'sank ängsmark', fsv. mak f. (jfr Mödan i Nordingrå 
sn), här kanske i bet. 'äng'. Möja kan alltså tänkas betyda ungefär 
'ängsbetet'. Se Bucht i NoB 1944, s. 19 f., Hesselman, Omljud s. 37, 
V. Jansson, Nord. vin-namn, s. 102. 

1 6/24, 2 5/12, 3 7/24 sk. 
Norrtjärn n6.(r).pctri, y. ni9rpctg, nbroui. — Norrtjern 1764-1775 

Norrtjerr 1790 Nortjern 1795 Norrtjern 1825 1879 jb. — Norr Tjern 
1786 lmh Norrtjärn kb G. 	1762 resolution om anläggning, 6 sel. 
Ligger norr om den norra av två tjärnar, som genom korta åar falla 
ut i St. Åkersjön. Det äldre dialektuttalet och formen Nortjern 1795 
tyckas visa, att f. led, från början är ordet nor n. (jfr sockennamnet 
Nora), här i bet. 'å som förenar två sjöar' (se Rietz nor 1). 

1 3/16, 2 3/16 sk. 
1 Opplandsmyra 6plansn*a 1/8  sk. — Opplandsmyran 1790-1825 

Opplandsmyra 1795 1879 jb. 	Opplandsmyran kb G. 	I jb 1790 
1/8  mtl kr., skatteköp 1803. S. led. är ång. dial. myre f. 'myr' (jfr Myran 
i Härnösand). Gården har legat vid en myr i den innersta, höglänta 
delen av socknen. 

1 Prästbordet prs,tböka, 13124 kr. — Uhlångers kyrckiojord 1689 
Uhlångers Kyrckiojord 1690 U-s Prästebord 1714 U-s Prästbord 1723 
Prästebordet 1795 1825 Prestbordet 1879 jb. — Prästbordet (Torsta) 



85 

kb. ". I jb 1609 finns anteckning om skattläggning av socknens 
»kyrkegods» till 15 sel. Om namnet se Prästbordet i Högsjö sn. 

1 Roted rea 1/3  sk. — Rotte 1544 1545 Rote 1546 Hög (h) rote 1548-
1550 Högrotte 1555 Högrotha 1570-1609 -rotan 1590 -rotta 1599 Hogh-
rotha 1639 Rothee 1690 Rothed 1714 Roted 1723-1879 jb. — Roote 1575 
1585 tl Roted kb G. ". Jb 1544 upptager 8 sel. Namnet synes innehålla 
ordet rot f., som väl betecknar, att terrängen i byn varit uppfylld av 
rötter. De äldre skrivningarna visa, att namnet knappast är sammansatt 
med ordet ed (se Eden), men det har i senare tid anslutits till detta. 
Ändelsen -e, -a är oklar, möjl. obest. pl.? Jfr gårdnamnet Rotan i södra 
Trondelagen (NG 14: 217). Hög- i de äldre formerna avser byns läge 
högt ovanför den dalgång, där landsvägen nu går fram, och står i 
motsats till Ldg- i Ldgrote (se under Försvunna . . . namn). — Ett 
torp vid landsvägen heter Sörkörargården simraryitn. •••, Här var i 
gamla tider kvarter för »sörkörare», dvs, norrländska handelsmän 
(bönder), som med häst forslade varor söderut, särskilt till Uppsala och 
Stockholm, och därifrån förde varor till hemorten. 

Salum såkem. — Salöm 1535 ghj. — Salim 1542-1599 Salem (m) 
1546-1609 Sa(h)lom 1639 1690 Sa (h)lum 1714 1723 Salum 1627-1879 jb. 
— Salem 1557 Salim 1558-1585 tl Salom kb Sallum G. 'N,  Jb 1542 
upptager 42 sel. Tydl. samma namn som t.ex. Salom i Nora sn, se detta. 

1 17/32, 2 17/48, 3 1/3, 4 1/3  sk. 
Skarped skarpa. — Skarpe 1535 ghj. — Skarpe 1542-1690 Skärpe 

1550 Skårppe 1555 Skarppe 1559-1639 Scharp (p) e 1580 1599 Skarped 
1714-1879 jb. — Skarpe 1557-1585 tl Skarped kb G. Jb 1542 upptager 
14 sel. Namnet återgår kanske på ett *skarpu, oblik kasus till ett ord 
*skarpa f. 'torr (på ytan hård) jord' el.dyl. (jfr t.ex. NG 12: 358 f.), 
bildat till adj. skarp i den väsentligen dialektala bet. 'torr, mager, 
ofruktbar', om jordmån; se t.ex. Ståhle, Ortn. på -inge s. 529 med cit. 
litt., Hellberg, Inbyggarnamn på -karlar 1: 76. De äldre skrivningarna 
visa, att namnet ej är sammansatt med ordet ed (se Eden), men det har 
i senare tid anslutits till detta. Jfr Skarpnyland under Nyland i Nor-
dingrå sn. 

1 "åm, 2 3ho sk. 
Skidsta fista (rspr. fidsta). — Schedhesstadz 1535 ghj. — Skista 

1542-1690 Skydsta 1543 Skiidsta 1545 Skid(h)estad 1546-1548 Skidh-
stad 1549 Skedstadt 1550 Skidesta 1555 Shestadh 1559 Skistad(h) 1559-
1723 Skidstad (h) 1590-1609 SkYestadh 1639 Skijstad 1714 Skidsta 1544-
1879 jb. — Skistadh 1558 1559 Skijstaa 1575 Skista 1585 tl Skidhstadh 
o. 1600 Bureus, Suml. s. 41 Skidsta kb G. ", Jb 1542 upptager 27 sel. 
F. led, är trol. gen. av ett personnamn, snarast ett fsv. *Skidhe (Lund-
gren, Personn.), motsvarande fvn. Skiåi (Lind, Dopnamn; Rygh, Pers-
sonn. s. 222). S. led, är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'bo-
plats'. Jfr bynamnet Skiestad i Gammalkils sn, Valkebo hd, ögötl. (ij 
Skijdhastadhum 1405 avskr.) och Skistad i Kville sn och hd, Bohuslän 
(OGB 16: 63) samt bland no. gårdnamn t.ex. Skistad i Nord-Tröndelag 
(NG 15: 317). 

1 nås, 2 11/48, 3 3/8, 4 5/16 sk. 
Stensland stblgån, skaete. — Stenland 1542 [Stiigland? 1543] 

Stenslan (n)dh 1555-1690 Stenzland 1580 Stendslandh 1599 Steenslandh 
1639 Stensland 1549-1879 jb. — Stenslan 1585 Stensland 1559 1575 
tl kb G. ", Jb 1542 upptager 18 sel. Byn räknas tydl. på 1540-t. ofta 
till Knäppa (jfr detta). F. led. ser ut att vara gen. av ordet sten, men 
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hur gen.-s i en sådan sammansättning skall fattas, är ovisst. Alter-
nativt kunde tänkas, att stens- är sammandraget av ett *stennäs. (jfr 
Nåssland i Säbrå sn). S. led. betyder trol. 'odlat stycke jord, åker, teg' 
(jfr Fröstland i Bjärtrå sn). 

1 3/8, 2 3/8  sk. — En lht å nr 2 heter Gistvallen. — Gistvallen 
kb. 	Namnet är best. sg. av ång. dial. gistvall m. 'plats där man 
satt upp »gister», dvs, ställningar för upphängning och torkning 
av nät' (se SAOB gista, subst.). 
Svedje sva. — Suijddije 1535 ghj. — Svidie 1542-1544 Suidie 

1545-1609 Swidie 1546-1627 Swidia 1555 Suidia 1559 Swedie 1639-1723 
Svedje 1795 1825 Swedje 1879 jb. — Suidie 1557-1585 Swidie 1559 
Suidia 1575 tl Svedje kb G. 	Jb 1542 upptager 15 sel. Namnet är böjd 
form, snarast pl., av ång. dial. svö (j) f. 'svedja, svedjeland'. Samma 
namn är bl.a. Svedje i Säbrå sn. 

1 5/16, 2 5/16 sk. 
Törna ta. — Tornan, Töman, Thörnan 1482 dipl. or. (ANH 1918, 

s. 39) Torne 1535 ghj. — Torna 1542-1714 Tornå 1545 Thernaw 1550 
Tärnan, 1559 Thörna 1590 Tärna 1663 Torneå 1680 Tårna 1690 1723 
Törna 1546-1879 jb. — Törnann 1557 Törnan 1558 1559 Torna 1575 
1585 tl Törna kb G. Jb 1542 upptager 44 1/2  sel. Namnet synes urspr. 
vara en sammansättning och som s. led innehålla ett mot fvn. vin f. 
'betesmark, (naturlig) äng' svarande ord (se Möja). Egendomligt är 
dock, att något nasalljud vid -a (se Bucht i NoB 1944, s. 15) ej konsta-
terats i sammansättn. F. led. är väl fsv. torn m. och n. 'torn, törne', 
tydl. åsyftande att vildrosor växt på platsen. — Torplägenheter och 
samfällighet väster om gårdarna heter Hagelettan hbakita. -•-• Namnet 
är best. sg. av ång. dial. hagelette f. 'stenbunden, från skog befriad backe 
utom åkerhagen' (Nordlander, Multråmålet), en trol. i många ång. byar 
förekommande, på gränsen mellan appell, och egennamn stående be-
nämning på ett visst strax utanför den inhägnade jorden liggande om-
råde; trol. av *hagalöt(a) (jfr hage-löterne 1769? NS I: 47), vars f. led 
är ordet hage i den norrl. bet. 'gärdsgård' och s. led. (en ombildning av) 
löt f. 'betesmark' m.m. (se Lån glöt under Bötsle i Säbrå sn). 

11/is, 2 11/18, 3  11/18 sk.  
Utvik idvilc, 1vik, tvik. — Wtthwijck 1535 ghj. — Vttviick 1542-

1545 Viick 1544 Vthwiik 1546 Vthui (i) k 1548 1549 Vtwijk W- 1550-1627 
Vttuick U- 1559 1609 Vt (ff)ui (c) k W- 1570-1599 Ut (h) wij (c) k 1639-1714 
Uthwik 1723 Utvik 1795-1879 jb. — Vick 1557? Viik 1558 Wik 1559 
Wijch 1575 Vtwik 1585 tl Utvik kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 30 sel. 
Namnet står i motsats till Invik (se detta). — Avsöndringar heta Sund-
bron sinbr4n. ", Det centrala samhället i Ullånger vid kustlandsvägen, 
där den på en bro går över Inviksån, vars nedanför bron liggande del 
kallas Sundet ska. -- En lht på nr 2, centrum i Sundbron, heter Vålmen 
veihnan.— Vålmen kb. Namnet är oklart. Platsen har tidigare varit en 
holme eller en förhöjning över slätten. 

1 5/12, 2 1/3, 3 7/24, 4 41/96, 5 lägenhet sk. 
1 Valla våla 1/4  sk. — Walla 1774-1879 jb. — Valla kb G. 	I jb 

1775 7/48 kr. Ett ungt namn, som kanske bildats till ång. dial. vall 
'fäbodvall' efter det på andra håll förekommande Valla (t.ex. bynamn 
i Boteå sn, Äng. mell. doms. tg). Ända in i senare tid har det funnits 
ett par fäbodvallar helt nära byn. 

Viksätter viksdt, y. vikscbtar. — Vigsäter 1542 Viic (k) sätter 1543 
1544 Wicksätter 1545 Viiksäter 1546 Wichseter 1548 Vichsäter 1549 
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1590 Vijkseter 1550 Vixsetter 1555 Vicksätther 1559 -seter 1570 Vich-
sether 1580 Wichsätter 1599 Wijksättra 1627 -sätter 1690 1714 Wyck-
sätra 1639 Viksätter 1723 Wiksätter 1795-1879 jb. — Vixeter W- 1557- 
1585 Wichseter 1575 tl Viksäter kb G. 	Jb 1542 upptager 19 sel. F. 
led. ser ut att vara ordet vik och syftar i så fall på innersta delen av 
Viksättersjön, vid vilken byn ligger. S. led., ordet säter, torde betyda 
'utmarksäng, skogsäng' el.dyl. (jfr Bredsätter i Nora sn). 

1 13/32, 2 13/32 sk. 
Åkersjötorp st4rei1catson, rspr. st4reikajatörpa, dkaotörp. — Äkersiö-

torp 1689-1795 Äkersiö Torp 1690 Äkersjötorp 1825 1879 jb. — Åker- 
sjötorp kb Äkersjötorpet G. 	Jb 1690 upptager 6 sel. Ligger vid 
sjön Stordkersjön (se naturnamnen); jfr Lilldkersjön ovan. 

1 1/8, 2 1/0 sk. 
Äskja ?eja, &fa. Inbyggarnamn: ivf6ga 'Äskjaborna'. Samman-

sättn.: iefarywirlia 'Ä. bys (skogs)mark'. — j Äskian 1482 dipl. or. 
(ANH 1918,- 	s. 39) Esskan 1535 ghj. — Esskia 1542 Eskiän 1543 
Eskian(n) 1544-1639 Ässkian 1548 Eskienn 1590 1599 Eschian 1609 
Eskia 1690 Äskia 1714 1723 Äskja 1795-1879 jb. — Eskan 1557 Eskian 
1558 1559 Eskia 1575 1585 tl Äskja kb G. 	Jb 1544 upptager 61 sel. 
Namnet torde urspr. vara en sammansättning och som s. led innehålla 
ett mot fvn. vin f. 'betesmark, (naturlig) äng' svarande ord (jfr Mäja). 
F. led. kan rent formellt vara trädnamnet ask, men då detta träd nu-
mera ej växer vilt norr om Söderhamn och intet säkert är känt om att 
det tidigare förekommit längre mot norr, vågar man knappast anlita 
trädnamnet som förklaring. Möjl. kunde man tänka på sv. dial., fsv. 
eiskja f. 'ask, litet skrin' eller en motsvarighet till fvn. eski n. './Eske, Kar', 
som skulle ha syftat på någon ask- eller kistliknande terrängbildning, 
ovisst dock vilken. Se Bucht i NoB 1944, s. 20 ff., V. Jansson, Nord. vin-
namn, s. 102. — Härunder: Prof osstorpet brdfajteirpa. e•.,  P. led, är ång. 
dial. »brdfors» m. 'profoss'. Här bodde de — eller den siste av dem — 
som verkställde spöstraffet vid spöpålen i Äskja. 

1 17/00, 2 83/240, 3 8/46, 4 3/8, 5 33/80, 6 5/12 sk. 
1 odby (?) 5/12 sk. — öd 1544 odh 1545 1639 oedh 1548 oudh 

1549 odwdt 1550 ödhenn 1555 ödnetth 1559 oudett 1570 öudt (t) 1580-
1609 ödt(t) 1599 1627 öden 1690 odens Utby 1825 öden Utby 1714-
1879 jb ödby 1917 jr. — odh 1575 1585 tl öd kb G. ^, Jb 1544 upptager 
14 sel. Det ursprungliga namnet är öd, om vilket se öd i Bjärtrå sn. Jfr 
följ. namn. 

Öden 4an. — ödhen 1535 ghj. — öden 1542-1549 ödhen(n) 
1546-1639 ()denn 1550 1599 öudenn 1570-1590 oden 1690-1879 jb. — 
ödhen 1559 oden 1557-1585 tl kb G. ^, Jb 1542 upptager 27 sel. Namnet 
är identiskt med Oden i Nordingrå sn; se detta. 

1 11/24, 2 5/18, 3 1/3  sk. 

Försvunna och ur jordeboken uteslutna namn: 

Böle. Binamn: Prästböle prie.gbera. — Böhle äng 1713 1714 jb. 
Jb 1713 upptager 2 sel. Numera betecknar Prästböle åkerjord på Präst-
bordets område. Namnet är fsv. böle 'boning, bostad'. 

Hägge 	Häggiän, Häggian (2 ggr) 1482 dipl. or. (ANH 1918, 
s. 39). — Hägge 1695-1763 lmh. 	I lagmansbrevet 1482 stadfästes 
rågång mellan Häggian och byn Törna. Det förra synes vid denna tid 
ha varit en by men nämnes ej i ghj 1535 eller i jb under 1540-t. Trol. 
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har Häggian tidigt uppgått i Inviks by, vars areal ökades, allteftersom 
landet höjde sig, eller också kan namnet Invik rent av ha ersatt Häggian. 
Nu delvis skogbeväxt utslåtter på sydvästra sidan om Inviksån, sydväst 
om Inviks by. Namnet är kanske urspr. en sammansättning av träd-
namnet hägg och ett mot fvn. vin f. 'betesmark, äng' svarande ord; jfr 
Mäja ovan. Den sena formen Hägge beror kanske på en ombildning 
efter ett *hägge n. 'bestånd av hägg'. 

Hägra »gra, §4gra, Mra. — Kegra 1559 jb. — Kiägra 1695 Kägra 
Slotten Käger Stycket 1790 Kägran 1863 lmh. Jb 1559 upptager 7 sel. 
Namnet användes nu om åkerjorden på östra sidan om Kägerbäcken 
(Rotedbäcken), som från söder rinner ut i Bräcketjärn (S. Hiller). 
»Jordmohnen» säges 1695 vara »af sand», 1790 talas om »Kägra Slotten 
merendels skarp»; nu säges att platsen före uppodlingen varit sumpig. 
Namnet är tydl. identiskt med två sydfinländska bynamn (i västra 
Nyland) : Kägra i Bromarvs sn (Kägro 1399, Kegra 1410?, 1552 etc.; 
å bladet Salo av Finl. ek. karta står ett Knopkägra) och det försvunna 
*Körrbacka i Karis sn (Kegra 1511, Keggre 1515, Kägrebacka 1526 1549, 
Kägre 1533; G. Hansen, Nylands ortn. s. 88 f., 258). Namnet är dunkelt. 
Möjligen är det besläktat med bl.a. jämtl. kagan, best. pl. 'små osynliga 
stubbar i slätt land' (Ihre, Swenskt Dialect Lexicon, s. 85), no. dial. 
kage m. 'låg buske'. Namnet kunde i så fall ha betytt 'stubbmark' el.dyl. 
Den ouppodlade marken i Kägra i Ullånger gör skäl för en sådan 
benämning. Besläktat är möjl. det dialektala växtnamnet kägrabuske 
'Ledum palustre, skvattram', varom se SAOB. 

Lågrote. — Lågrothe 1695 lmk. Torp i Bräcke, norr om Bräcke-
sjön. Namnet är nu ej känt. Jfr Roted. 

Markbölet. — Marckebölett 1559 jb. ", 2 sel. »i Engh», under »Vth 
Änger». Motsvarar kanske Böle bifka, del av Inviks skog. F. led, är väl 
ordet mark i den dialektala bet. 'stort skogsområde'; jfr Mark i Säbrå 
sn och Bölen under Försvunna . . . namn i Vibyggerå sn. S. led, är best. 
form av fsv. böle n. 'gård, hemman'. 

Strönn. — Strönn 1609 jb. ^, 15 sel. Står i jb 1609 sist under Ull-
ånger, efter Klappsta. Läget och namnets ursprung äro okända. 

Tolsta tå,sta.— Tolfsta äng 1713 Toltstaäng 1714 jb. — Tålfsta äng 
1707 Tolfsta äng 1708 Thulin, Eckles. bost. 2: 175 Torsta kb. 	Jb 1708 
upptager 4 sel. Numera betecknar Tolsta Prästbordets ägor på båda 
sidor om landsvägen öster och nordost om Kålsta by (S. Hiller) . F. led. 
är trol. gen. av fsv. mansnamnet Thott (se Lundgren, Personn.). S. led. 
är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 
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Vibyggerå 
vebkaro, rspr. vibkgara. 

Vibyggerå omtalas som särskild församling i början av 1300-t. men 
torde jämförelsevis snart ha lagts under Nordingrå som annex. Först 
1835 blev det på nytt självständigt pastorat, och 1837 tillträdde sock- 
nens förste kyrkoherde, Petrus Laestadius, sin befattning. Se Byg&n, 
Herdaminne 4: 290 ff. Ännu 1557 omtalas Vibyggerå och Ullånger 
»Skiiplagh» (NS I: 214) . — F. led. Vibygio- i den äldsta skrivningen är 
trol. en förvanskning av *Vibyggia- el.dyl., där -byggia- är gen. pl. i 
bet. 'inbyggarnas' (jfr Palm i Ång.-Mp. 1937, s. 48). Vi- torde motsvara 
ett ä. Vidh- (jfr Widbyggeradh 1482), av fsv. viker m. 'skog', och 
åsyfta den stora Skuleskogen, som vidtar ett par km norr om Vibyggerå 
kyrka, bildande gräns mot Nätra sn, och som jämte sina fortsättningar 
mot nordväst delar Ångermanland i områdena »Sunnanskogs» eller 
»Frammanskogs» och »Nordanskogs». Ett minne av samma Vidh- har 
kanske bevarats i Veån, namn på en å eller bäck som från Skuleskogen 
rinner genom byn Bergs mark ner till Norrfjärden. Om s. led. -rå se 
sockennamnet Bjårtrd. Vibyggerå synes alltså betyda ungefär 'skogs-
bornas område'. 

Namnformer före 1542: De Vibygioradh 1314 SD 3: 150 avskr. 
1344 [1315-1319 SDapp I: 1; s. 160] in Vibygioradh 1316 SD 3: 238 
avskr. 1344 j Widbyggeradh sokn 1482 dipl. or. (ANH 1918, s. 39) 
Wijbbejgradh sschijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Vibygeråd 1542 VebYggeråd Sockn 
1543 Webbyggeråd 1544 Viibbyggerådh S. 1545 WebYg (g) erådh (sokn) 
1546-1549 VebYgerådz sokn 1550 Vedbyggeråd S. 1555 Vibyg (g) eråd (h) 
W- 1559-1639 WYbYggradh 1599 VidbYggerå W- 1690 1714 Vibyggerå 
1723 Wibyggerå 1795-1879. 

Övriga namnformer: Wijbbegerådz soken 1548 G I:s reg. 19: 261 
avskr. Wijbyggerådh 1559 Widbyggeråd Sochn 1585 tl Vibyggerådz 
kl[ocka] Vibyggerådh Vibyggerå o. 1600 Bureus, Suml. s. 23, 44, 43 
Vibyggerå G. 

Backe bedsa.— Backe 1546-1549 Backa 1550-1639 Backe 1690-1879 
jb. — Backe kb G. ", Jb 1542 upptager 14 sel. Byn ligger på en hög 
backe. 

1 7/24, 2 7/24 sk. 
Berg bcerj.— Bergh 1535 ghj. — Berg 1542-1580 Berge 1545 Bärg (h) 

1570-1723 Berg 1714-1879 jb. — Bergh 1557-1585 Berg 1559 1575 tl 
kb G. 	Jb 1542 upptager 34 sel. Byn ligger vid södra sluttningen av 
Litoberget, en utlöpare från Skuleberget, det namnkunnigaste berget i 
Ångermanlands kustland. 

1 7/24, 2 7/24, 3 7/24, 4 7/24, 5 7/24 sk. 
1 Dal dak, ptacl4k, Oealdk 112 sk. — Dall 1535 ghj. — Dall 1543-

1609 Daal 1546-1639 Daall 1550-1627 Dahl 1690-1825 Dal 1549 1879 jb. 
— Dall 1557 1559 Daal 1575 1585 tl Dahl kb Dal G. ••••• Jb 1543 upptager 
19 sel. Byn ligger i en dalgång mellan höga berg. Benämningen Ytterdal 
(i dial.) står i motsättning till överdal (se detta), som ligger längre in i 
landet. 
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Docksta claksta, rspr. döksta. — Doxsstadz 1535 ghj. — Docstad 
1542 Docsta 1543-1545 Dockestad(h) 1546 1548 Dokstad 1547 Dokstadt 
1549 Dochsta 1550 1559 Dochstad(h) 1559-1599 Dågstad 1590 Dog (h) - 
stad(h) 1609-1690 Dågsta 1714 1723 Docksta 1555 1795-1879 jb. — 
Doxstad 1557 Docstad (h) 1558 1559 Dochsta(a) 1575 1585 tl Docksta kb 
G. 	Jb 1542 upptager 31 sel. Byn är centrum för Vibyggerå. F. led. i 
namnet är dunkel. Möjl. är den urspr. gen. av en motsvarighet till fvn. 
personbinamnet Dokka (Lind, Personbinamn 62). S. led. är urspr. stad 
(numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 23/48, 2 7/24, 3 5/24, 4 15/48 sk. 
Dynäs ciPnces, dis. — Dynes 1535 ghj. — DYnes 1542-1590 DY-

nesz 1546 1548 Dynääs(s) 1550-1690 Dynäss 1609 DYnnäs 1627 Dynäs 
1555-1879 jb. — DYnes 1558-1585 tl Dynäs kb G. ^, Jb 1542 upptager 
24 sel. F. led. är dg 'gyttja'. S. led. är väl näs i bet. 'framskjutande höjd'. 
Byn ligger på en framträdande höjd vid en krök av Utanskogs- eller 
Dynäsån. I östra delen av byn, åt Nyland till, finns ett område med 
lerig mark, som ännu torde översvämmas vid högvatten. 

1 151/384, 2 151/384, 3 115/333 (1912: 3/1o), 4 55/323 sk. 
Edånger jag, jag, y. edögaro.d. — Edhanger 1535 ghj. — Edånger 

1542-1627 Edanger 1544 Eedhånger 1546 E (e)dhång(h)er 1548-1639 
Eedå'nger 1690 Edånger 1690-1879 jb. — Edhånger 1559 Edånger 1557- 
1558 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 89 sel. Namnet har urspr. betecknat 
den vik av Ullångersfjärden, innanför vilken byn ligger. F. led, är fsv. 
ep n. 'landsträcka mellan två farbara vatten' o.d. (se Eden i Nora sn) 
och s. led. ordet *ånger 'vik, fjärd' (se Häggdånger). Vad Ed- beteck-
nat i detta fall, är icke alldeles klart. Snarast har det väl varit land-
sträckan från en punkt vid Råbäcken, inemot en km ovanför utloppet, 
till viken vid Skoved. I äldre tid har fjärden tro!. längs den nuvarande 
bäckfåran gått ganska långt upp i Edånger, och över det förutsatta 
»edet» har man då haft ett jämförelsevis kort stycke landväg till 
Dockstafjärden. Namnet Edånger motsvarar det no. socken- och härads-
namnet Eidan ger (NG 7: 74) och är kanske besläktat med det värm-
ländska sjönamnet Jangen (Hellquist, Sjön. 1: 267 f.; jfr dock SOV 
2: 57) samt Janget Jafkla, se under Lockne i Bjärtrå sn (Bucht i NoB 
1944, s. 35 f.). 

1 1/4, 2 13/48, 3 5/is, 4 13/48, 5 7/12, 6 5118 sk. — 7 13/48 kr. ••••• 1888 
försålt till allmänt fr. — 8 5/16 sk. 
Germesta jeermåsta, jarmdsta. — j Germestum 1482 dipl. or. (ANH 

1918, s. 39) Germmesstadz 1535 ghj. — Germesta 1542-1550 Germstad 
1546 1549 Gremstad 1547 Grämstadh 1548 Gremmesta 1555 Germe-
stad (h) 1559 1609 Giärmestad 1570 Germmestad 1580 Germenstad 1590 
Giermestad 1599 Giermuste 1627 Giörmestadh 1639 Giermesta 1690 
Giärmesta 1714 1723 Gjermesta 1795 Grämmesta Grämsstad 1714 Ger-
mesta 1795-1879 jb. — Giermesta (d) 1557 1575 Germunstadh 1558 
1559 Germestad 1585 tl Germesta kb. 	Jb 1542 upptager 20 sel. 
F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Germund, motsvarande fvn. Geir-
mundr. S. led. är urspr. fsv. pl. stadhir av stad, möjl. i bet. 'boplats'. 
Namnet motsvarar bl.a. de no. gårdnamnen Gjermstad i Veerdalen och 
Sparbuen, Nord-Tröndelag (NG 15: 130, 209). 

1 133/2" 2 5/32 sk. 
1 Grundtjärn grit9ch, grhp,sc_bn 1/8  sk. — Grundtjern 1790-1879 jb. 

— Grundtjärn G. 'N,  Tillstånd att upparbeta nytt hemman 1779. Grund-
tjärn har namn efter en öster om byn liggande liten, mycket grund tjärn. 
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— En gård heter Sanna såna, såna. —  Sanna G. 	Namnet är böjd 
form av ordet sand m. i bet. 'sandigt ställe', möjl. dat. sg. eller obest. 
pl. (jfr Sanna i Hemsö sn). 

1 Gröde grk.a 3/11 sk. — Gröde 1542-1590 Grödhe 1546-1639 Grede 
1627 Gröde 1690-1879 jb. —  Gröde 1575 tl kb G. ''•-• Jb 1542 upptager 
16 sel. Namnet motsvarar kanske no. dial. grode n. i bet. 'Grwsplet, 
Gronning imellem Klipper eller Skov' eller är en form av ordet gröda 
(eller fsv. grödhe m.)  i ungefär samma bet.; jfr Grofåll i Säbrå sn. 
Jfr dock även sjönamnet Gröen, Hellquist, Et. ordb. under grodd. 

1 Gålsjönäs gdfsoncts(a) 1/4  sk. — Gålsiönäs 1641-1795 Gallsiönäset 
1647 Gårdssiönäset 1651 Gårdsiö 1656 Gårdsiönäs 1679 Gälsiönäs 1690 
Giälsiönäs 1714 Gärdsjönäs 1825 Gålsjönäs 1879 jb. —  Gålsjönäs kb kG 
Gårdsjönäs G. Upptages i jb 1641 som 1/8  mtl. Byn ligger på en udde 
i Gålsjön. Om f. led. i sjönamnet se Gdlsjön under Grubbe i Nora sn. 
Skrivningarna G(i)öl- Gård- bero väl på anslutning till ång. dial. gårde 
f. (se Gärde i Nordingrå sn). 

Herresta haydsta, hårdsta. —  j Haristadum 1482 dipl. or. (ANH 
1918, s. 39) Harrasstadh 1535 ghj. — Harresta 1542 1543 Härresta 1545 
Harastad(h) 1546-1570 -stadt 1549 1550 -sta 1555 Harestad 1580-1609 
Herrestad(h) 1627-1825 Harrsta 1723 Herresta 1544-1879 jb. — Hara- 
stad 1557-1559 Harasta 1575 1585 tl Herresta kb G. 	Jb 1542 upp- 
tager 34 sel. F. led, är trol. gen. av ett personnamn, ovisst vilket. Möjl. 
kan man tänka på fsv. Harald, fvn. Haraldr, där andra stavelsens a 
ibland försvagas till i (Lundgren, Personn. s. 97, Lind, Dopnamn sp. 486, 
Rygh, Personn. s. 116). S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen 
i bet. 'boplats'. 

1  1/2,  2  11/24, 3 1/2  sk. 
1 Högsvedjan Mgsv42a, ItåesvW2a, Mgsv2  1/4  sk. — Högswedjan 

1815 Högsvedjan 1825 1879 jb. — Högsvedje kb Högsvedjan G. •-•-, I 
jb 1815 1825  1/4  kr.; skatteköp (1/8  mtl) 1852. S. led, är böjd form av 
ång. dial. svö(j) f. 'svedja, svedjeland'. Byn ligger högt i den stora 
skogsmarken i socknens innersta del. 

1 Järved 	iårva, j&rve, 173/480 sk. — Hierva 1542-1544 Hierua 
1545 Hierffuadh 1546 1547 -at 1549 Hieruitth 1559 Jerffuit 1570 
Jerffund (h) 1599 1627 Jerffudh 1609 Jerffuu 1639 Jerfedh 1690 G (i) ärf-
e (e) d 1714 Iiärf e(e)d (h) J- (Utgodz o.d.) 1690-1723 Jerfed 1795-1879 
jb. — Järved kb G. 	Jb 1542 upptager 24  112 sel. Namnet är 
dunkelt. Dialektformen Järva är kanske oursprunglig (eg. inbyggar-
namn i best. pl.?) eller också kunde den vara best. form av ett ånamn 
(jfr nedan). Om formen Jårve är äkta dialekt, motsvarar den snarast 
skrivningar som Jerffuu, synbarligen oblik kasus till 1540-talets Hierva 
o.d. Ordslutet -ed beror på anslutning till ordet ed (se Edånger). Namnet 
kan knappast vara besläktat med bynamnet Järved i Arnäs sn, norra 
Äng. (Jerffe 1535, NS I: 186) eller Jörva i Solna stad (se Hellquist, Et. 
ordb.). Möjl. kan det sammanställas med det västgötska bynamnet Gåre 
i Kyrkefalla sn, Kåkinds hd (Hieru, Hieru 1542), enl. Lundahl i SOSk 
7: 60 urspr. ett ånamn, »den serpentinerande» el.dyl. 

Käl (f)g, yok.  — j Käl 1482 dipl. or. (ANH 1918, s. 39) Kell 
1535 ghj. — Tiäl 1542 1543 Tiäll 1544 1545 Kiel 1546-1549 Kiell 1550-
1599 Öster- Vesterkeell 1559 Käll 1570 Kiäll 1580-1690 Kiffl 1639 Kiähl 
1714 1723 Kjähl 1825 Kjäl 1795 1879 jb. —  Kiä1(1) 1557 1585 Kiel(1) 
1558-1575 tl Kjäl kb G. ••••. Jb 1542 upptager 53 1/2  sel. Namnet är ång. 
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dial. käl, här i bet. 'tät, god granskog'; se C. Lindberg, Terrängordet 
köl s. 92 f. 

1 7/18, 2 11/36, 3 7/18, 4 17/48 sk. 
Käxed ;Ok" yåksa. — j Käxe 1482 dipl. or. (ANH 1918, s. 39) 

Kexsse 1535 ghj. — Kexe 1542-1580 Kiexe 1549-1599 Käxe 1570 1590 
Kiäxe 1609 1627 [Kåxe 1639] Kiäxe (e)d(h) 1690 1714 Kjexed 1795 
Kjäxed 1825 Käxed 1723 1879 jb. — Kiäxe 1557 1585 Kexe 1558 1559 
Kiexe 1575 tl Kexed kb Käxed G. 	Jb 1542 upptager 40 1/2  sel. Såsom 
de äldsta skriftformerna visa, är namnet urspr. icke sammansatt med 
det i ortn. vanliga ed (se Edånger), ehuru det sedermera i skrift anslutits 
till detta. Det återgår möjl. på fsv. kexe, kaxe n., 'krok, hake, båtshake' 
(jfr got!. kaxe n. 'båtshake') eller kunde vara dat. sg. av ett ord svarande 
mot östsv. dial. käx m. 'båtshake, (brand) krok' m.m., no. dial. kjeks 
m. 'krok med skaft til at ta fisk ind i baaten med'. Det skulle i så fall 
syfta på någon terrängbildning, möjl. på viken vid byn (föreslaget av 
N.-G. Stahre) . Jfr om haka och hake i ortnamn Sahlgren i NoB 1922, 
s. 136 ff. Jfr även Hellquist, Sjön. 1: 327 f. 

1 11/48, 2 11/48, 3 41/240, 4 139/480, 5 133/490, 6 23/96, 7 11/46 sk. 
1 Magdbäcken metgbdipan, nulgclabc'elpn, rspr. nuigdbdIsan 1/8  sk. 

Binamn: Upp på skogen op„a skchan, Upp på torpen op,..a tcirpa. — 
Magdbäckens fäbode ställe o.d. 1775-1795 Magdebäckens Fäb. St. 1805 
Magdbäk? 1790 Magdbäcken 1795-1879 jb. — Magbäcken 1754 lmk 
Magdbecken lmh Magdebäck kb Magdbäcken G. 	I jb 1790 1/8  kr. 
Tydl. ungt namn, ej efter något likalydande naturnamn. F. led, är 
möjligen kvinnonamnet Magda. 

1 Mjällom myck?sm, "Minn 29196 sk. — Meldem 1542 Mellvz 1543 
Meldvm 1544 Mellom 1545 Miellem 1549-1599 Miellen 1550 Millem 1555 
1590 Miällem 1559 Miällen 1609 Millom 1627 Malan 1639 Miälom 1690 
Miällom (äng) 1714 1795 Mjällom 1825 1879 jb. — Miällim 1585 tl Mjällom 
kb G. Jb 1542 upptager 7 sel. Namnet motsvarar tro!. sådana medeltida 
plurala dativformer av det no. gårdnamnet Mjelde som i Mialdum, af 
Mieldom (NG 12: 66, 16: 202). Mjelde i Hordaland betraktas av M. 
Olsen i NG 11: 302 som ett urspr. *Mjoläi m., av en stam *Melufian-, en 
bildning till mjol n. 'mjöl', i ortn. använt om fin sand. Mjällom har 
»lätt jord», som ner mot Utanskogsån består av »mjuna» eller »mjäla» 
(se dessa ord i SAOB) . Jfr Mjiillom i Nordingrå sn samt Mjällån, namn 
på en stor å i sydvästra Äng. och nordöstra Medelpad (se Viksjö sn, 
naturnamn). 

1 Mjältön myalt4n, mjielt4n 5/24 sk. — Mjältön 1795-1879 jb. — 
Mjältön kb G. ^, Jb 1795 upptager 5 sel. Ligger på den relativt obetyd-
liga men 235 m. höga Mjältön (Miältheholman 1559 jb). Det är mycket 
ovisst, om ön kan ha sitt namn av att dess högsta berg liknats vid en 
mjälte (i ång. dial. även i bet. 'fiskmjölke') . 

1 Myre mPra 112 sk. — Mijre 1535 ghj. — MYre 1542-1723 Myra 
1627 1639 Myre 1795-1879 jb. — Myre 1558 1559 Myra 1575 1585 tl 
Myre kb G. Jb 1542 upptager 12 sel. Namnet är en form av å'ng. dial. 
myre f. 'myr'; jfr Myre i Kramfors. Marken i byn är myrlänt. 

Norrgällsta Or.icklsta, n.jkicklsta. — Nornerhelsstadz 1535 ghj. — 
Nollehielsta 1542 Norrehiellesta 1543, (i två ord) 1545 Norre Hiillsta 
1544 Nörre Hiellestad 1546 Nörh-d 1548 Nörhielstad 1547 1549 Nör-
hielsta 1550 Nörrehiellesta 1555 Nårre Hielsta Norrehielesta 1559 Nörre-
hielstad 1570 1580 Norre Hielstad (h) 1590 1599 Nor Hiälstadh 1627 
Norrhiölstadh 1639 Norr Giällstadh 1690 Norgiällsta 1714 Norrgiälsta 
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1723 Norrgällsta 1795-1879 jb. — Nörre Hiellesta 1557 Nörrehielesta 
1558 -hiellestad 1559 Norrgällsta kb G. 	Jb 1542 upptager 17 sel. Om 
namnet se Sörgällsta. —  De tre nordligaste bondgårdarna heta Kavle 
/klyka. —  Kaffle 1575 1585 tl. ^, I tl 1575 1585 1 bonde. Namnet är 
kanske ordet kavle, snarast i sg., möjl. syftande på en höjdsträckning 
ovanför gårdarna, en förklaring som dock är mycket oviss. Jfr no. gård-
namnet Kavlen (NG 1: 19). 

1 23/80 (jfr Skärte), 2 13/48, 3 19/48, 4 2/8  sk. 
Nyland rtVån.  — Nijlandh 1535 ghj. — Nyland 1542-1590 Nylan 

1549 Nylandh 1555-1690 Nylendh 1559 Nyland 1714-1879 jb. —  N- land (h) 1557-1559 1575 tl Nyland kb G. ^, Jb 1542 upptager 19 sel. 
Namnet betyder trol. 'nyodling', se Nyland i Nora sn. — Några torp 
heta Drävjen drdvia.— Dräfjan jr. — Dräfjen 1858 lmh Drävjan kb. 
'N,  Namnet är best. sg. av ång. dial. drävj f. 'sumpigt, sidlänt ställe': se 
Bucht i MASO 2: 94, LioMn i MASO 3: 86 ff. 

1 13/32, 2 13/32 sk. 
Näs np, ncps. —  Nes 1535 ghj. —  Nes 1542-1545 Nesz 1546 Näs (s)z 

1548 1549 Nääss 1550-1639 Näss 1555-1590 Nässs 1559 Nääs 1599-1714 
Näs 1580-1879 jb. — Nääs 1575 Näs 1557-1585 tl kb G. ^, Jb 1542 
upptager 27 sel. Ordet näs betyder i Norr!, van!. 'udde, halvö', och byn 
har kanske snarast namn av sitt läge på innersta partiet av en stor 
halvö, som skjuter ut i Ullångersfjärden; jfr Värns. Vid byn är emeller-
tid halvön ganska smal, så att där ett näs, en 'landtunga', bildas mellan 
vikarna Dockstafjärden och Norrfjärden. 

1  47/120, 2 21/34, 3  83/132, 4  42/120 sk. 
1 Prästbordet pree,s,b0a,  112  kr. — Wijbyggerå (sochns) kyrckiojord 

o.d. 1689-1723 Kyrkobordet 1795 Prästebordet 1825 Prestbordet 1879 
jb. — Prästbordet kb. ", Skattlagt 1707 till 12 sel. Om namnet se  Präst-
bordet i Högsjö sn. 

Risnäs  risnc_es, -n? —  Risnäs 1761-1879 jb. — Risnäs kb G. ", I jb 
1790 nr 1  1/6, nr 2  1/6  kr. S. led. -näs avser kanske en udde mellan två 
åar eller bäckar, som rinna tillsamman ett stycke från byn. Jfr Risnäs 
i Stigsjö sn. 

1  1/6, 2  1/6  sk. 
1 Sandviksmyran  såttvilcsmra 5/43 sk. — Sandwiksmyran eller 

Grundtjern 1825 Sandviksmyran 1790-1879 jb. — Sandviksmyran kb. 
1781 tillstånd att »anlägga» ett 6 sel:s hmn. Jfr  Grundtjärn. S. led. -myran är best. sg. av ång.dial.  myre  f. 'myr'. Jfr Myre ovan ävensom 

Myran i Härnösand. 
Sjöland filkein, Plan. —  Sölandh 1535 ghj. — Siäland 1542-1545 

1714 Söland 1546-1550 Siöland(h) 1555-1639 Skiöland(h) 1690-1723 
Sjöland 1795-1879 jb. — Siöland(h) 1557-1559 1575 Siölan 1585 tl 
Sjöland kb G. ^, Jb 1542 upptager 94 sel. F. led. är oklar. Sedan länge 
har den tyd!. associerats med ordet sjö, här i bet. 'hav', men de äldsta 
skrivningarna tala emot detta, likaså dialektuttalet med »tjockt» I, som 
tyder på en f. led på »tjockt» -1 eller -rdh. Möjl. bör man utgå från 
formen Söland(h), ehuru visserligen de äldsta jordeböckernas Siäland 
därmed blir oförklarat eller ev. måste förstås som påverkat av djur-
namnet säl, ång. dial. själ. En f. led söl- kunde tänkas återgå på ä. 
*551- och vore då möjl. att sammanställa med Söla i Säbrå sn (under 
Ed), varvid det skulle syfta på byns soliga läge. S. led. -land betyder 
kanske 'odlat stycke jord, åker, teg'. 

1 13/48, 2 Vio, 3 1/4, 4 23/36, 5 3/8, 6 13/48, 7  25/96 sk. 
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Skoved skiva, skiva, i Nätra sk.ve.  —  Schöffä 1535 ghj. — Skve 
1542 Skvve 1543 1544 Skuffue 1545 Skouffue 1546-1580 Sköffue 1549-
1609 Skö(ff)we 1550 1555 Skåffwe 1627 Skoffwe 1639 Skofeedh 1690 
Skåfedh 1714 1723 Skofed 1795-1879 jb. — Skufue 1557 Skuue 1558 
Skuwe 1559 Sköffue 1575 1585 tl Skoved kb G. 	Jb 1542 upp- 
tager 49 sel. Namnet är svårtytt. Ordslutet -ed är tydl. en sen ombildning 
efter ordet ed  (jfr  Eddnger). Möjl. hör namnet samman med de icke 
säkert tolkade no. gårdnamnen  Skau, Skauan och Skaue (t.ex. NG 11: 
407, 12: 130, 14: 168, 15: 160, 16: 202 f. och 352). Enl. M. Olsen, NG 11: 
407, är skauf i no. ortn. möjligen besläktat med fhty. scobar, nhty. 
Schober 'sädesskyl' och kunde i så fall ha bet. 'höjd'. Som dialektuttalet 
från Nätra sn synes visa, är namnet dat. sg. av ett subst., bildat till en 
stam *skiiv-, som eventuellt motsvarar stammen i ty. Scho ber. Ett annat 
avljudsstadium föreligger tyd!. i finl. holmnamnet Skuvörn, se H. Pip-
ping, Finl. ortn. s. 102. Skoved ligger innanför en udde med ett högt 
berg, vars högsta del heter Toppen och som genom sin toppliknande 
form i viss mån torde skilja sig från de flesta övriga, mer klump-
formiga bergen i yttre Vibyggerå. Efter detta berg har kanske byn fått 
sitt namn, som då skulle betyda ungef. 'toppen'. — En gård heter Lill- 
gdrd b g. 	— ?Lijsslegardh 1535 ghj. — Lislegård 1557-1559 tl. 

1  13/48, 2  11/48, 3  13/48, 4  3/16, 5  13/48, 6  5/24,  7  11/32 sk. 
1 Skärte  fa.5, ja.5 19/48 sk. — Sttertthe 1535 ghj. — Stiärtt 1542 

Stiärt (t) e 1543 1545 Stiartte 1544 Stiert(t) 1546-1549 Sti(e)r(t)t (h) e 
1550-1639 Stiertha 1559 Skierta 1570 Stiert (t) a 1580 1599 Sierte 1690 
Skiärte (äng) 1714 Sk (j)erte, Skjärte (Äng) 1795 Skjerte Utjord 1825 jb 
Skjärte  1916  jr. — Stiert 1557-1559 1575 Skiert 1585 tl Skjärte kb. ", 
Jb 1542 upptager 27 1/2  sel. Enl. beslut 1916 skulle 3  9/10  sel. av Norr-
gällsta nr 1, 3/s sel. av Sörgällsta nr 1, 1  1/5  sel. av S. nr 2,  4/5  sel. av 
S. nr 4 och 3 sel. av S. nr 6, vilka tillsammans bildade den s.k. Skärte 
utjord, i jr upptagas under benämningen Skärte nr 1. Namnet torde vara 
böjd resp. oböjd form av fsv.  stiärter  m. 'stjärt (på fågel o.a. djur)' i 
överförd användning om någon »stjärtliknande» terrängbildning el. äga, 
här kanske om den avsmalnande bäckdal, vid vilken Skärte ligger. Jfr 
Skärte i Kramfors. Formen  Stierta o.d. kan vara pl., möjl. eg. inbyggar-
namn, och Stiärte o.d. kunde ha utvecklats ur denna form men är väl 
snarare dat. sg. Den egendomliga nutida dialektformen är möjl. lösgjord 
ur gen. sg. i sammansättn. eller ur något inbyggarnamn. 

Sund  88n. — Sundh 1535 ghj. — Svndh 1542 Synd 1543 1544 
Sundh 1546-1714 Sund 1545-1879 jb. — Sundh 1558 1559 Sund 1557-
1585 tl kb G. ^•-• Jb 1542 upptager 34 sel. Byn ligger nära ett nu igen-
grundat sund, som skilt halvön Fanön från fastlandet. 

1  13/64 sk. — Har hetat Ören dn. 	Namnet är best. sg. av 
ordet ör m. 'stengrund, sandbank' o.d. (se Hellquist, Et. ordb. 1. ör); 
hemmanets alla ägor ligga mycket lågt och ha för ett par hundra år 
sedan befunnit sig under vattnet (S. Hiller). — 2  13/64, 3  5/24, 4 
5 1/4  sk. 
Sätra  siptra, 4tra. — Setther 1535 ghj. — Sättre 1542 1545 Sattra 

1544 1590 Setra 1547 Sätre 1550 Sätt (h) ra 1559-1690 Settra 1590 Säthra 
1639 Sätta 1543-1879 jb. — Settra 1557 Setre 1558 1559 Sätra 1575 
1585 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 27 1/2  sel. Namnet är böjd form, sna- 
rast pl., av ordet säter, trol. i bet. 'utmarksäng, skogsäng' el.dyl. (jfr 
Bredsätter i Nora sn). 

1  1/2, 2  5/12,  3  1/4  sk. 



95 

Sörgällsta sklycklsto, sAkydsta. —  Hellesstadz 1535 ghj. — Hiellesta 
1542-1555 -stad 1546-1548 Hielstadt 1549 -sta 1550 Söderhielesta 1559 
Söderhielstad 1570 1580 Söder Hielstad (h) 1590 1599 Södher Hiällstad 
1609 S. Hiälstadh 1627 Söderhiölstadh 1639 Sörgiälsta (d) 1690-1723 
Sörgiällsta 1795 Sörgällsta 1825 1879 jb. — Hiellestad(h) 1557-1559 
Södre Hiellesta 1575 Hielsta (innefattar trol. även Norrgällsta) 1585 tl 
Sörgällsta kb G. 	Jb 1542 upptager 52 sel. Byn har uppenbarligen 
urspr. hetat *Hiällastadh(ir) el.dyl. Senare har tillagts väderstrecks-
beteckningen söder, sedan utvecklat till Sör-, för att skilja byn från den 
mindre och tydligen som nybygge därifrån utgångna byn Norrgällsta; 
se denna. Märkligt är, att huvuddelen av denna by ligger öster och sna-
rast något söder om Sörgällsta. Den missvisande väderstrecksbeteck-
ningen sammanhänger väl med riktningen av närliggande vattensystem; 
jfr Västby  i Högsjö sn. Det urspr. bynamnets f. led, är troligen gen. av 
ett personnamn, möjl. det — dock osäkert styrkta — fsv. Hjälle, tydl. 
motsv. det fingerade fvn. Hialli. S. led, är urspr. stad (numerus ovisst), 
möjligen i bet. 'boplats'. 

1  11/40, 2 63/160, 3 7/18, 4  14/45, 5  11/88,  6 17/48  sk.  
Utanskog 4tås/og, y.  4tas/cg. —  Wtthensskoo 1535 ghj. —  Vttan-

skog 1542-1545 -skogh 1590 Vt (h) anskog (h) W- 1546-1627 Utanskogh 
1639 Uthanskog Uthan Skogh 1690 Utanskog 1714-1879 jb. — Ytan-
skog(h) W- 1557-1585 tl Utanskog kb G. ", Jb 1542 upptager 18 sel. 
F. led. är fsv. prep. utan 'utanför' (jfr Utansjö i Högsjö sn), och namnet 
syftar tydl. på byns läge utanför de stora skogsmarkerna mot Nätra-
gränsen (jfr Väst-, östmarkum). 

1 173/480, 2 173/480, 3 173/480, 4 "3/480 sk. 
1 Vamme våm 5/24 sk. — ? de Wamum 1345 SD 5: 430 or. — 

Vambe 1544 1545 Wamban 1549 Wamme 1768-1795 Wamne 1825 1879 
jb. —  Vamme kb G. ^, Jb 1544 upptager 5 sel. Namnet är böjd form, 
snarast pl. av ordet våm, fsv. vamb f. 'buk, mage', motsvarande fvn. 
vomb, vilket ofta förekommer i ortnamn som beteckning för buk-
liknande holmar, tjärnar, vikar etc. (se t.ex. OGB 18: 167 med cit. litt., 
NG 1: 45, 14: 181). Vamme har väl urspr. betecknat St. eller L. Vamsjön, 
mellan vilka byn ligger. Om Wamum 1345 verkligen avser Vamme, har 
bebyggelse uppstått i byn tidigare, än man kunnat vänta med hänsyn 
till dess avskilda läge. Skrivningen Wam- skulle i så fall utgöra ett 
mycket tidigt ex. på assimilation mb> mm (jfr Noreen, Aschw. Gr. 
s. 225). 

1 Värns ms, vcecpu, veu, även va etc. 5/12 sk. — Loens 1542 
Lens 1543 1544 Läns (å) 1545-1609 Duffnes 1546 Duens (s) 1547-1555 
Duenssz 1548 Drunss 1550 Länns 1559 Länäss 1570 Ländz 1580 Läms 
1590 Lendz 1627 Läntz 1639 Wäms (Utgodz) 1690 1714 Werns, Värns, 
Wäms Utgods 1795 Wäms Utjord, Wems U. 1825 jb Värn 1916 jr. — 
Vems kb Värns G. ", Jb 1542 upptager 12 sel. Namnet är ej fullt klart. 
S. led. är med all sannolikhet ordet nås, här syftande på den långa, 
krökta halvö, på vars yttre del byn ligger. Längst in på halvön ligger 
byn Näs, och möjl. står namnet Värns i samband med detta namn. 
Bland de skiftande, förvirrade äldre skrivningarna torde man för tolk-
ningen av f. led, böra utgå från Duens o.d. F. led, kan då, som prof. 
Sahlgren föreslår, antagas vara ordet dvärg och syfta på att man trott 
halvön vara ett tillhåll för dvärgar. Jfr två no. gårdnamn Dvergsnes, 
NG 9: 27, 13: 277, och se vidare t.ex. NG 14: 167, 17: 98. Bortfall av d 
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i förbindelsen dv är vanligt i både sv. och no. dialekter. Skrivningen 
Värn i jr är tydl. oriktig ur etymologisk synpunkt. 

Västmarkum v&sfmdrksm. — Markan 1535 ghj. — Marke 1542 
Södermark 1543-1548 Markin 1544 1545 Westermar (c) k V- 1548-1690 
Västermarck W- 1580-1723 Vester Mar (c)k W- 1559 1609 Västermarch 
1570 Wästermarkum 1714 -markom 1795 Westermarkum 1825 West-
markum 1879 jb. — Marken 1558 -in 1559 Marchin 1575 Markim 1585 tl 
Västmarkum G Västmarkom kb. 	Jb 1542 upptager 24 sel. S. led. är 
böjd, i äldre tid även oböjd form av ång. dial. mark f. '(större) skogs-
område'. Liksom grannbyn östmarkum (jfr detta) ligger byn i de stora 
skogsmarkerna mot gränsen till Nätra sn. Formerna -markom, -markum 
äro dat. pl., kanske härstammande från det enkla Markom, som be-
tecknat båda byarna. Markin o.d. är möjl. best. dat. sg., Marke måhända 
nom. ack. pl. Jfr Mark i Säbrå sn. 

1 1/4, 2 1/4, 3 1/6  sk. — En lägenhet heter Kläppen loMpan. — 
Klepp 1548-1555 Klep 1549 jb Kläppen jr. ^, Jb 1548 upptager 
5 sel., utjord. Namnet, som nu synes vara föga brukat, är best. resp. 
obest. form av ordet kläpp m. i den dialektala bet. 'bergkulle, (litet) 
berg'; jfr Kläpp i Skogs sn. Gården ligger vid en höjd. — 4 7/24 sk. 
— Kallas Otte öta. — Otteby jr. — Otte kb G. ^••• Förklaringen av 
namnet är oviss. 
Ås 48. — Åssz 1546 1548 Äsz 1549 Åås (s) 1555-1690 Äåsss 1559 

Aas 1609 Ähs (s) 1627-1723 Ås 1795-1879 jb. 	Åsz 1557 Äås 1558-1585 
?Vesterås 1559 tl Ås kb G. '"•-• Jb 1546 upptager 12 sel. Byn ligger vid 
en bergås. 

1 13/48, 2 13/48 sk. 
östmarkum Pstmeirkem,#stnuirksm. — Nolemark 1542 Östmark 1543 

Norremark 1544 östermar(c)k 1546-1639 öster mark 1609 öfwer-
Markium 1690 öfwermarkum 1714 östermarckum med Böhle 1723 
östermarkom 1795 -markum 1825 östmarkum 1879 jb. — östmarkom 
kb östmarkum G. ", Jb 1542 upptager 24 sel. Se Västmarkum. 

1 3/8, 2 3/8, 3 3/8  sk. 
Överdal åva(14k, dvaclgr, dqk — Dall 1535 ghj. — Dall 1543-1545 

Da (a)1 1546 öffuerdal (1) Da (a)11 1549-1609 of fwerdaal 1639 öf (f)wer-
dahl 1690-1723 öfverda (h)1 1795-1879 jb. — Dall 1557 1559 Dal 1558 tl 
Daal 1575 1585 tl överdal kb G. ", Jb 1543 upptager 26 sel. Byn ligger i 
en dalgång. Namnet står i motsättning till Dal (Y tterdal), jfr detta. 

1 13/48, 2 13/48, 3 11/46 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 
Bölen bM,n. — Bölet 1546 1549 Bölet (t)h 1548-1627 Bölett 1550-

1599 Böledt 1590 Böllett 1609 Marckbolet 1639 Böhlet 1690 Böhle 1714- 
1795 Bö(h)le Utjord 1825 jb. 	Jb 1546 upptager 3 sel. Gården, som 
legat vid sammanflödet av Markumsån och bäcken från Återtjärnen, 
Östmarkums skog, är nu borta (S. Hiller). Namnet är best. dat. sg. av 
fsv. böle n. 'gård, hemman'; jfr Bölen i Nora sn. 

Köpsta. — Köpstadh 1546 Köpstad 1547-1580 Köpstadt 1549 1550 
Kiöpsta 1555 Kiöpstad (h) 1559-1714 Kiöpsta Äng 1714 jb. 	Jb 1546 
upptager 21 sel; 1690 »Ett Äng under Skiölandh». Namnet är urspr. 
fsv. ordet köpstafier m. »köpställe», 'handelsplats' m.m., vilket före-
kommer i flera ortnamn, se t.ex. OGB 3: 123 med cit. litt.; jfr dock 
Sahlgren i NoB 1927, s. 69 f. Platsens läge inom Sjöland är okänt, ej 
heller vet man något om den handel, som skulle ha bedrivits där. 
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Viksjö 
viv. 

Viksjö har sedan gammalt hört under Stigsjö socken. Området var 
länge en vildmark, och först i slutet av 1500-t. började det bebyggas 
av invandrande från Finland; se A. Pettersson, Finnmarkerna i södra 
Äng. o. norra Mp. (Norrland I: 3), R. Gothe, Finnkolonisationen inom 
Äng., S. Lappm. o. Jämt!., s. 36 ff. Ett kapell byggdes 1751 vid Västanå 
bruk, och något senare erhöllo sockenborna tillåtelse att i byn Viksjön 
uppföra ännu ett kapell, som invigdes 1771. På det senares plats står 
den nuvarande kyrkan. Den tidigare i Stigsjö bosatte komministern 
förflyttades 1868 till Viksjö, varvid ett antal byar i nordvästra delen 
av Stigsjö sammanslogos till Viksjö socken, som alltjämt är annex under 
Stigsjö. Se Bygdkn, Herdaminne 4: 7 f. Socknen är uppkallad efter byn 
Viksjön (se nedan). 

Namnformer: Wiksjö socken 1879 jb. — Wiksjö 1915 kb Viksjö G. 

1 Aldersjönäs dok,sonåsa, vanl. ddafin, 1/4  sk. — Aldersiönäset 1709 
—1723 Aldersiönäs 1795 Aldersjönäs 1825 1879 jb. — Aldersjönäs 1695? 
Gothe s. 41 kb Aldersjönäset G. ^,‘ Upptages i jb 1709 som 1/3  mtl. Ligger 
vid den östra Aldersjön, se naturnamnen. Angående bet, av s. led. 
-näs(et) jfr Nässland i Säbrå sn. 

1 Aldersjöåsen sida,sodszt, dr4a,s04sti torp sk. — Aldersjöåsen 1825 
1879 jb. — Aldersjöåsen kb G. ", 1825 kronotorp. Ligger på en höjd 
i närheten av den västra Aldersjön, se naturnamnen. Kallas även Björn-
myrdalen lotkmydclin efter den norr om torpet liggande Björnmyran, se 
naturnamnen. 

1 Brännäset brehasa. Binamn: Näset ngsa. 3/16 sk. — Brännäset 
1751-1795 Brunnäset 1805 Brännäset 1825 1879 jb. — Brännäset 1695 
Gothe, s. 41 kb G. 	1695 två oskattlagda torp, 1768 3/16 mtl sk. Byn lig- 
ger vid en föga framträdande udde i Viksjön (jfr Aldersjönäset). F. led. 
är väl urspr. böjningsform av ång. dial. bränne f. 'avbränd skogstrakt' 
m.m. (jfr Nordlander, Multråmålet), eller möjl. en form av verbet 
bränna. — Ett torp heter Lagsved jan l4gsv8i2a. 	F. led. är ordet lag 
i uttrycket (bruka etc.) i lag (med ngn) '(bruka) i kompanjonskap el. 
gemensamt (med ngn) ' (se SAOB lag, sbst.3  13 d, 14 c). Beträffande 
s. led. jfr Högmyrsvedjan. Namnets bet, är alltså 'den av flera ägda 
el. brukade svedjan'. 

1 Dal dan, dan 1314s sk. — Dal 1756 Dahl 1761-1879 jb. — Dalen 
kb G Dal kG. 	I jb 1756 13/43 kr. Byn ligger vid dalen längs Viksjöån. 

Gåltjärn gdirydn, gt.scin. — Gåhltjern 1768 1825 Gåltjem 1775-1879 
jb. — Gårdtjärn kb Gåltjärn G. 	Upptages i jb 1775 som nybygge. 
Namnet efter den en eller annan km sydväst om byn liggande Gåltjärn. 
Om f. led. se  Gdlsjö under Grubbe i Nora sn. 

1 13/33, 2 13/96, 3 13/96, 4 13/96, 5 13/96 sk. 
1 Häggås heesistt, hcegdsy, 1/3  sk. — Häggås (en) 1825 Häggås 1790 

-1879 jb. — Häggåsen kb G. ", Namnet trol. efter kronobåtsman Hägg, 
som 1777 fick tillstånd att upparbeta ett hemman om 6 sel. 

1 Högmyrsvedjan hopto,m52a, horyKsvia, htintova, hd/ms/Åja 1/4  
sk. — Högmyrsvedjan 1852 (i jb 1879), 1869 (i jb 1825), 1879 jb. — 
7 
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Högmyrsvedjan kb G. ^‘ Jb 1852 upptager 1/4  mtl. F. led, synes vara 
Hömyran (se naturnamnen), namn på en gammal slåtter sydost om 
gårdarna i byn. Enligt en uppgift är f. led. i detta namn subst. hö, 
enligt en annan, kanske troligare, adj. hög, eftersom Högmyrsvedjan 
ligger högt. S. led. är best. sg. av sydång. dial. svö(j) o.d., f. 'svedja, 
svedjeland'. 

Kronoöyerloppsmark se Viksjöskogen. 
Käckelbäcken pckl_calrbdkan. Binamn: Mon num. — Kjäckelbäcken 

1775 1825 Käckelbäckn 1795 Käckelbäcken 1879 jb. — Käckelbäcken 
kb G. Hemmanen »anlagde» efter resolution 1762. Namnet förväxlas 
i orten ibland med Käckelbäcksmon och synes tidvis ha ersatts av Mon. 
Det är givet efter bäcken Käckelbäcken, som rinner genom byn. F. led. 
tycks vara kompositionsform av östsv. dial. käckla v. 'pladdra, skrävla; 
skråla; väsnas', väl inkommet från Finl. med nybyggarna; ord med 
liknande bet. ingå ofta i ånamn, jfr under Gdded i Säbrå sn. — Tre 
torp heta Sarimon sånmån o.d. — Sarimon G. ••%, F. led. är väl fi. 
saari 'holme, skär; högre, fastare ställe i ett kärr, skogsbacke'. Stället 
ligger på en hög platå vid Mjällå'n. — Ett torp heter Tappela tdpadå. — 
Tappäla G. 	Har även varit namn på hela byn Käckelbäcken. Hör 
möjl. på något sätt samman med fi. tappelo 'slagsmål, handgemäng' 
etc.; att jämföra med sv. ortnamn som Trätgärde? 

1 5132, 2 5/32 sk. 
Käckelbäcksmon nu2n (mQbp).— Kiäckelbäcksmoen 1748 -bä (c) ks-

mon 1761 Kjäckelbäcksmon 1775 1825 Käckelbäcksmon 1795 1879 jb. 
— Käckelbäcksmon kb G. 	»Upptagen» enl. resolution 1747. Upptages 
i jb 1761 som 1/s mtl sk. Fastän byn ligger på ett så långt avstånd 
som ett par km från Käckelbäcken (se detta), måste väl bynamnet som 
f. led innehålla detta namn. — En bebyggelse heter Linnamon linam4n 
el. Linna lina. — Lillamon 1825 1879 jb. — Linnamon G. '•••• Namnet 
är väl bildat till fi. linna 'borg, fäste', varmed man torde ha åsyftat det 
närliggande Linnaberget. Jfr Mon. — Ett torp heter Komla köntla, 
kömala, även scimala-kölvala. 	Snarast ett fi. *Kummi-la av kummi 
'fadder, gudfar' och -la varom se Villola. Sammeli=Samuel. 

1 23/9a, 2 23/96, 3 7/16 sk. 
1 Kälamäcke kOanukka, Iccklamdki, Ulanackrk 1 67/180 sk. — Käla-

mäcke Roten 1825 Kälamäcke 1879 jb. — Kälamäcki kb kG Kälamäcke 
kG. ^, Enl. jb 1825 »tillkommet utaf Storrote Recognitionsallmänning» 
S. led, är fi. mäki 'backe, kulle, höjd, mindre berg', f. led. möjl. det fi. 
kelo 'torrfura'. 

1 Lutmyran lichnbra 13136 sk. — Sönnanbergs eller Lutmyran 1830 
(i jb 1825) Lutmyran 1879 jb. — Lutmyran kb G. 'N,  I jb 1830 upptaget 
som en kronoallmänningstrakt under Gudmundrå sn. Fr.o.m. 1886 års 
ingång överflyttat till Viksjö sn. F. led, är kompositionsform av verbet 
luta. Om s. led. jfr Myran i Härnösand och Myre i Kramfors. Gården 
var tidigare en sluttande myr. 

1 Mon niQn rspr. 1/6  sk. Binamn' Neavita n4avita, nhivita. — Mon 
1751 Mohn 1765 1825 Moon 1795 Mon 1775 1879 jb. — (Mon) Neavita 
kb Mon G. ^, I jb 1751 Vo kr. Ordet mo har i Äng. bet. 'grusmark, be-
växt med tall' o.d.; jfr Brännmon under Mjä//om i Nordingrå sn. Bi-
namnets s. led är tydl. fi. vitta 'busksnår, tät ung lövskog, småskog, 
lund', f. led. möjl. fi. näätä 'mård'. — Torp: Potensimma pdtpinia. 
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^, Enl. K. B. Wiklund hos A. Pettersson i Norrland I: 3, s. 31 att jäm-
föra med fi. Puutteen-Simo »Fattig-Simon». 

Nordanå nOåna, niAand, ä. sta-(fpn. — Nordanåå 1598-1639 Nor-
dannå 1609 Nordanö 1795 Nordanå 1690-1879 jb. — Nordanåå 1627 tl 
östanå 1801-1810 husfhb Nordanå kb G. 	Jb 1599 upptager 4 sel. 
Byn ligger på östra stranden av Mjällån, varför benämningen östanå 
är riktigare än Nordanå. Den senare beror på att de norrl. älvarna och 
åarna enl. den folkliga uppfattningen rinna från väster till öster; jfr 
Västanå ävensom Västby i Högsjö sn och Sörgällsta i Vibyggerå sn. — 
Bebyggelse: Långrålbr. 	S. led. är väl norrl. dial. rå 'sumpigt ställe' 
o.d.; enl. uppgift är det dock ej mer sumpigt i Långrå än f.ö. i Nordanå. 
— Näst sydligaste gården i byn heter Hammaren hånian. ^%, Om namnet 
se Rentjärnshammaren. — Torp: Fulåsen R 1t81P — Fulåsen kG. 
Öknamn; gårdens läge beskrives som vackert. 

1 3/16, 2 3/16, 3 3/8, 4 3/16 sk. 
1 Rent järnshammaren retion,shattag, vanl. hånzan, torp sk. — 

Rentjernshammaren 1879 jb. — Rentjärnshammarn kb -hammaren G. 
^, Första gången nämnt vid avvittringen 1852. Ligger vid Rent järn (se 
naturnamnen). S. led. är best. sg. av ång. dial. hammar m. 'stenbunden 
backe, moränkulle (beväxt med björk)' m.m.; jfr Hamre i Stigsjö sn. 

1 Rört järnsmon rOancsmön, rdr 1,,s4n(a) 1/4  sk. — Rödtjernsmon 
1825 Rörtjernsmon 1825 1879 jb. — Rörtjärnsmon kb G. 	1825 
»Krono Allmänningstract», »Krono Nybygge». Ligger vid Rört järn (se 
naturnamnen). 

1 Storsvedjan skitsv4a, st6csvaec ä., stOdja, -åja 3/16 sk. — Stor-
swedjan 1748 1765 Storsvedj. 1775 Storsvedjan 1795-1879 jb. — Stor- 
svedjan kb G. 	Jb 1765: »Begynt upptagas 1747»; jb 1775 1/4  kr. Om 
s. led. se  Högmyrsvedjan. 

1 Tallåsen teddsn„, talcistb 23124 sk. — Tallåsen 1830 (i jb 1825), 
1879 jb. — Tallåsen kb G. 	Enl. avvittringsutslag 1830 skattlagt till 
23/24 mtl, upptaget under Gudmundrå sn. Fr.o.m. 1886 års ingång över-
flyttat till Viksjö sn. Stället ligger jämförelsevis högt. — En gård heter 
Kilen (1)§1k. — Kilen G. "- Ligger på en kilformad slättmark mellan 
höjder. 

Viksjön (vikih). — Wijksiöönn 1591 Wi(j)ks (s)iö (ö) Wyksiöö 
1592-1627 Wijkzsiö 1596 Wij(c)ksiö (ö)n 1639-1714 Wiksiön 1723 1795 
Wiksjön 1825 1879 jb. — Wijksiöönn 1591 Wiksiö 1592 sl ?Finnstad 
1592 tl ?Finnestadh 1594 A. Pettersson i Norrland I: 3, s. 5 Wijksiöö 
WYksiöö 1599 1627 tl (Wiksjö) kb. Jb 1599 upptager 4 sel. Jb:s namn 
Viksjön användes numera ej om byn. I stället brukas benämningarna 
på de olika delbebyggelserna i byn: Billen, Gammelgården, Nordansjö, 
Nyhemmanet och Prästgården (se nedan). Bynamnet måste urspr. 
vara namn på den norr om byn liggande sjön Viksjön. F. led. associeras 
självfallet .med ordet vik, och även de äldsta kända skrivningarna visa 
hän på denna f. led. Ett dylikt namn tycks dock synnerligen illa passa 
för den jämförelsevis obetydliga Viksjön, som har mycket jämna 
stränder utan en enda egentlig vik. Möjligen är Vik- en tidig omtolkning 
av t.ex. samma f. led som i sjönamnet Vigdsjön vigfän (även vigffin?) 
i Ädalslidens sn, Ang.' v. doms. tg  (Wigd siö tresk 1567, Vigdesiötresk 
1569 NS I: 24), jfr Vigdan vigda, å som bildar avloppet från Vigdsjön; 
jfr möjl. även St. och L. Vegsjön i Säbrå sn, se Vegom under bynamnet 
Aspnäs. 
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1 63/160, 2 63/160 sk. — Kallas Nyhemmanet 10ymana. — Ny-
hemmanet kb G. — Ett par torp heta Hugstret hastre,. •-•-• Namnet 
är best. sg. av ång. dial. hugster n. 'uthugget ställe i skog' (jfr SAOB 
hugster). — 3 49/96 sk. — Kallas Gammelgdrden geonakgein. — 
Gammelgården 1825 jb. — Gammelgården 1695 Gothe s. 41 kb G. 

1695 två gårdar, 1825 upptaget under »Afradsland». — Ett torp 
heter Slåtten .2160.2. 	Namnet är best. sg. av ång. dial. slått m. 
'slåtter'. Torpet har tidigare kallats Svalsved jan sv4sv&c, 

F. led. är oklar. Om s. led. se  H ög my rsved jan ovan. — 4 Vs, 
5 3/8  sk. — Kallas Nordansjö Tiram, norafin, 124raf_iffn, nraffjn, 
ne).(1ångl. — Nordansjö kb G. 	Ligger öster om södra delen av 
Viksjön. Med avseende på väderstrecksbeteckningen jfr Nordanå. 11,13 - 6 3/16, 7 3/16 sk. — Billen bi. — Bilbärgh 1639 Gothe, s. 40 (jfr 
s. 41) Biln 1646 lmk Billen kb G. 	Namnet är best. sg. av fsv. 
bilder m. '(plog) bill', motsvarande fvn. bildr, och har tydl. från 
början betecknat det strax norr om bebyggelsen liggande, i en 
spets framskjutande och brant stupande Billberget, som liknats vid 
en »bill». Om liknande namngivning i Norge se t.ex. NG 11: 274. — 
8 19/160 kr. — Kallas Prästgården prckudn. 	Komministerboställe 
i Viksjö församling, bildat 1883 genom utbrytning av mark från 
nr 1, 2 och 3. 
1 Viksjöskogen vtikjesk4gan (rspr.) jordlht kr. — Wiksjö 1879 jb 

Viksjöskogen 1915 jb. — Viksjö kr. öfverloppsm. kG. 	1862 krono- 
överloppsmark upplåten åt Västanå sågverk. Namnet synes vara föga 
känt i orten. 

1 Villola viola, viola, äv. vilhola (vilhola?) 19124 sk. — Wilhola 
1761 Willhola 1763-1795 Villola 1795 Willola 1825 1879 jb. — Villola 
kb G. 	Jb 1761 »Oskattlagt slottes äga». Namnet är tydl. av finskt 
ursprung och har kanske, som R. Pipping förmodat, bildats med lokal-
suffixet -la till mansnamnet Vilho 'Vilhelm', liksom Marttila, Penttilä, 
Heikkilä äro avledda av finska motsvarigheter till Martin, Bengt, 
Henrik. Annorlunda K. B. Wiklund hos A. Pettersson i Norrland 
1: 3, s. 31. 

1 Visåsen Osq.isy, 5/12 sk. — Wisåsen 1790-1879 jb. — Visåsen kb G. 
^, Enl. 1790 års jb fick Winsen(t)s Nilsson i Byn 1780 tillstånd att 
upparbeta hemman på Stigsjö kronoallmänning. F. led. är dunkel. 
Gårdarna ligga vid foten av en ås. 

3 Västanå v(tståna, v&stand 7/12 sk, — ?Sunanåker 1599 Sun-
nanå (å) 1602-1663 Wästanå 1690-1825 Westanå 1795 1879 jb. — 
yästomåå 1584 ?Miällågårdh i fiellet 1585 Gothe, s. 36 Sunnanåå 1627 tl 
Yterfiellet (innefattande även Nordanå?) 1646 lmk Västanå kb G. 
Jb 1599 upptager 4 sel. Byn ligger väster om Mjällån. Rörande den 
äldre benämningen Sunnand jfr Nordand. — Torp och bebyggelser: 
Knyllen kngk. 'N,  Ligger vid Knyllberget (se naturnamnen) och är möjl. 
från början namn på detta. — Krångnäset krbync'psa. 	F. led, är norr!. 
dial. krång f. 'brant jordsluttning' o.d.; se Flemström i OUÅ 1943, 
s. 28 ff. Torpet ligger ovanför Krångnäsnipan vid Mjällån. 
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Härnösand (stad) 
hchoscin(d), i ä. dial. (Ång., Jämt!.) hcb/sciu o. dyl. 

Hamnen Hernösundh i Hernö socken omtalas år 1374, och under 
senare hälften av 1400-talet liksom under förra delen av 1500-talet 
nämnes Hernesand el.dyl. flera gånger som handelsplats. Sedan 
Johan III utfärdat stadsprivilegier för denna, började man 1585 anlägga 
staden på byn Hovs ägor. Utom Hov lades snart även byn Fågelsta 
under staden. 

Hämön var före stadens grundläggning kapellförsamling under 
Säbrå pastorat. Egen kyrkoherde erhöll Härnösand 1589. Öns lands-
bygd bildade dock länge en särskild socken, och först 1872 bestämdes, 
att denna »i judiciellt, administrativt och kommunalt hänseende» skulle 
»förläggas» till Härnösands stad. Se vidare G. Bucht, Hsands hist. 
I: 12 ff., 41 ff., Byg~, Herdaminne I: 338 ff. 

Namnformer före 1600: [in portu quodam dicto Hernösundh 1374 
Reg. Eccl. Ab. 154] i Herrinsang 1459 NS 11: 8 (Sthms tb 1474-83, s. 432, 
FMU 4: 157) Hernesant 1461 Priv. f. Sv. städer 1: 151 or. Hernesand 
1472 Styffe, Bidrag 4: 16 or. Härnesand 1478 Sthms tb 1474-83, s. 474 
Herranssand 1527 Herranzsand 1530 NS 11: 10, 20 Hernösand 1531 G I:s 
reg. 7:411 avskr. Herrensszand Herranssand 1531 Priv. f. Sv. städer 
2: 110, 114 ved Hernesandh 1540 NS 11: 22 Herranss Sand 1548 Herne-
sandh 1551 G I:s reg. 19: 242, 22: 365 Herranszand 1554 Sthms tb 1553 
-67 s. 69 Herrenssand 1555 G I:s reg. 25: 559 Hernösand 1584 (RR) 
på Hernösandh Hernösandz opretelsse 1584 or. Hamöösandz köpstadh 
1585 (RR) till thenn marcknessplatz på Härnösandh på för:ne Hernösan 
vdi för:ne Härnösandz stadh 1585 or. på Hernösandh på för:ne Hernö-
sandh Hernösandz kyrkie på förn:ne Hamösandh på Härnösandh i 
för:ne Hernösandh stadh till Hernösandh 1585 avskr. vhti then nybygde 
stadh Harnösandh Hamösandz boerne för:de Hamösandzboer på Har-
nösandh til Hernösand 1586 or. Härensandh 1586 (RR) på Hernösandh 
Hämö (ö) sand (h) Härnösandz boar Härnosandz frij marcknedh för:ne 
Hernösandz inbyggere 1587 or. Hernöösandz boerne 1587 or. wthi 
Hernösandz stadh för:ne Hernösandz boer 1587 avskr. på Hernösand 
1588 (RR) Hernösandz stadh Hernösand 1589 or. Hernösandz stadh 
Hernösandz boor o. boer 1589 or. Hernösandz borgere 1591 or. Harnö-
sandh 1595 (HKR) Härnösand borgerskap 1595 or. Hernösand Härnö-
sandz booer Härnözsandz borgare 1597 or. Priv. f. Sv. städer 3: 499, 
510 f., 524, 527-531, 553-555, 580, 591-593, 620, 644, 678, 683, 725; 
4: 106, 186, 184 f. 

Härnö(n) 
heenh, hchhn (st4.5.4n). 

Namnform före 1535: parrochie Hernö 1374 Reg. Eccl. Ab. 154. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1542: åff Hemöne Sockn 1542 Hernön 

(s.) 1543-1627 Hernöen (s.) 1548-1639 Härnöö s. 1550 Hemöö s. 1570 
1690 Härnö s. 1723 Hernö s. 1555-1825. 

Övriga namnformer: Hanön 1546 NS 11: 17 Härnöö socken 1548 
Hämö s. 1552 G I:s reg. 19: 261 avskr., 23: 223 Hernön 1569 NS I: 32 
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Hemöö 1585 avskr. Hemöön Härnöön 1589 or. Priv. f. Sv. städer 3: 529, 
651 Hemön 1597 Bidr. t. Söd. ä. kult. 12: 71 Herrenösandzöön 1602 
Priv. f. Sv. städer 4: 283 (RR). 

Namnet Hernösundh 1374 avser sundet mellan Härnön och fast-
landet, vilket säkerligen sedan äldsta tid varit känt som en förträfflig 
hamn. Skilt från detta namn är Härnösand, som betyder 'den sandiga 
platsen (stranden) på Hörnön'; jfr i Säbrå sn naturnamnen Djupsand, 
Källsand och i Hemsö sn bynamnet Sanna, alla tre (urspr.) åsyftande 
sandiga stränder i Härnösands närhet. Den plats, som givit staden namn, 
torde vara den sandiga strandremsan nedanför Stenhammar, mellan 
Gerestabäckens utlopp och den udde på det nuvarande Kattan, som 
tidigare hetat Korsmässudden. På eller invid denna strandremsa har 
antagligen i äldre tid hållits en marknad, Korsmässmarknaden, som 
föranlett stadens grundande. Staden anlades emellertid ej på den gamla 
marknadsplatsen utan nordväst därom, kring nuvarande Stora torget. 
Se Nordlander NS 11: 58, G. Bucht, aa, t.ex. s. 16. — I ä. former som 
Herrenssand, Herrinsang, Herranssand har det till e försvagade ö i 
andra stavelsen (jfr Hernesant 1461) synkoperats, varefter en på olika 
sätt tecknad hjälpvokal utbildats mellan r och n. Genom association 
med simplex Härnön har dock formen Härnösand återställts. — Jfr 
det da. tillnamnet Hernesat (1441), Knudsen-Kristensen, Danmarks 
gamle Personn. 2: 436. — Härnön är även namn på en mindre halvö, 
tidigare ö, i Mälaren utanför Mariefred, i Kärnbo sn, Selebo hd, Söderm. 
(Hernö 1342, 1349, Hårnä 1350, Hiernö 1404). De båda namnen kunna 
vara identiska, möjligen rentav så, att det ångermanländska uppkallats 
efter det sörmländska. Bägge öarna äro i alla händelser bergiga, i 
synnerhet den ångermanländska, vars högsta parti, det karakteristiskt 
formade Vårdkasberget, når upp till 175 m. Kanske har Härnön när-
mast fått namn av detta berg. F. led, hörn- är tro!. den obrutna formen 
av stammen *herz- i hjässa och hjärna, i ortnamn med bet. 'huvud, 
kulle, topp, hjässa o.d.'; se Lindroth i NoB 1915, s. 64, Hellquist, Et. 
ordb., s. 358 f., 389. Hörnön skulle alltså snarast betyda 'ön med det 
toppformiga berget'. — Jfr Hörnan, två höjder i Nora sn (se natur-
namnen) . 

Brattås bråkis (ä. möjligen även bri2tds?). — Bratthaas 1535 ghj. — 
Bratås 1543-1580 Bratås (s) (z) 1546-1627 Bratåås 1640 Bratåhs 1692 
Brattåss 1549-1599 Brattåås (s) 1609-1639 Bratth åsss 1559 Brattåhs 
1690-1723 Brattås 1542-1825 jb. — Brattå (å) ss 1557-1599 tl Bratås 
1558 tl 1580 ml Brättå (å) s si 1590 1836 lmh Bratåhs 1705 ml Brattås 
1555 si 1571 Älös 1591 si 1755 db G. 'N,  Jb 1542 upptager 9 ( ?) sel. 
F. led, är en egentl. västlig dialektform av adj. brant; beträffande ljud-
utvecklingen jfr t.ex. Breicke i Ullångers sn av en biform till brink. I 
byn ligger en brant ås. 

1877: 1 4 1/2  sel. (1825: 5/24 mtl.) , 2 4 1/2  sel. (1825: 5/24 mtl) sk. 
Geresta j&asta, Måsta. — Giävesta 1544 GYrfsta 1545 Geruestad 

1546 Gerffuestad 1548 1575 -stat 1549 -sta 1550 1556 Gerffwesta 1555 
Gärffuestadh 1559 Giärffuestad 1570 1580 Gieffuestad 1590 Gierffue-
stadh 1599 1609 Gierstad 1620 Girrestadh 1627 Jer (r)estad (h) 1690 1692 
Jeresta 1751 Gjeresta 1795 Geresta 1825 jb. — Gelfuestadhe engh 
(Girwesta Giruesta) 1602 Priv. f. Sv. städer 4: 282 (delvis avskr.) Jere-
stadh By 1613 1614 Jeresta 1698 Jerestad 1701 G. Bucht, Hsands hist. 
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1: 225, 227 Gerstad 1727 1746 Jersta 1730 Jerrstad 1746 husfhb Geresta 
G. ", Jb 1544 upptager 20 sel. Jfr Stenhammar. Numera faller byn delvis 
inom stadens planlagda område. F. led. är säkerligen urspr. gen. av ett 
personnamn, möjl. det rätt sällsynta fsv. Gervidh eller det osäkra fsv. 
Gervardh (Lundgren, Personn. 64). S. led, är urspr. stad (numerus 
ovisst), möjligen i bet. 'boplats'. Jfr Geresta i Bjärtrå sn. 

1825: 1 Vs, 2 1/3  sk. 
1 Grönsvik grånsvik, grtinsmk, rspr. grljnsvak 35145 sk (1825). — 

Gronsvick 1545 Grönsvik 1795 1825 jb. — Grönsvijk 1705 ml Grönsvik G. 
Jb 1545 upptager 5 sel. Möjl. samma namn som Grönsvik i Nora sn 

(se detta). Byn ligger vid en vik av Solumssjön. 
Gånsvik ghvik, y. minsink, rspr. gönsvik. — Gunsswijck 1535 ghj. 

— Gvnsviick 1542-1544 Gunsviick 1545 Guns (s)uik 1546-1549 Gunswijk 
1550 Gonswijk 1555-1627 Godenzuick Godensuicken 1559 Gånsuick 1570 
1609 Gånssuik 1580 Gonsuich 1590 Gonssuiken 1599 Gonswijcken 1639 
Gundzwijk 1690 Gånswijk 1714 -wik 1751 Gånsvik 1795 1825 jb. — 
Gonswijk 1555 si 1599 tl Gons(s)uick 1557-1572 Gådenssuick 1570 tl 
Gånswyk 1571 Älös Gånswij(c)k 1575 1580 tl 1705 ml Gonssuijk 1590 
1591 si Gonswik 1738-1739 db Gånsvik G. 	Jb 1542 upptager 31 1/2  sel. 
F. led. är dunkel. Samma namn är till synes Gunswick 1546 i Skellefteå 
sn (NS I: 286). Byn ligger vid en vik av Bottenhavet. 

1 7/24, 2 7/24, 3 7/12 sk. 
Kapellsberg kå.palsbierj. Herrgård som anlades under tiden 1756-

1774 på en av stadens vretar, tillhörande de forna byarna Hovs och 
Fågelstas utmark. Gården har namn av sitt läge på förlängningen av 
ett berg (Capels berget 1780 Hfilphers, Ang., s. 47) , i vars närhet stått 
Härnö sockens kapell, som var i bruk, innan Härnösands stad anlades; 
se G. Bucht, Hsands hist. 1: 9, 43, 2: 177 f. 

Kattan ä. kåta, kåta, y. kåtan. "%, Bebyggelse längs stranden av Södra 
sundet. Namnet är oklart. Möjligen är det en ellips av *Kattstranden 
eller annat ord innehållande som f. led. ordet katt i nedsättande an-
vändning; jfr Vestlund i NoB 1936, s. 231 ff. 

1 Kölva ä. fylava, josi2kva, y. yakva, rspr. ,öva 11/49 sk. — Kölven 
1542 Kelffva 1545 Kjälfva 1795 Kjalfwa Kjölfva 1825 (1877) jb. — 
Kielva 1646 Kiällfwa 1700 lmh Kjelfwa Kielwa 1766 lmh Kjol (1)fwa 
1821 lmh Kölva G. 	Jb 1542 upptager 33 sel., utjord under Solum. 
Troligen på grund av att Kölva alltjämt räknats som utjord, är det i 
mer än 200 år försvunnet ur jb. I jb 1825 upptagas 7 sel. Det är ovisst, 
om stamvokalen urspr. varit ö eller ä. Möjl. bör man ansätta ö, då en 
övergång av ö till ä synes mer sannolik än den motsatta. Om ö är 
ursprungligt, kunde namnet tänkas vara en form av fsv. kylva, kölva, 
motsvarande fvn. kylfa 'klubba' och syfta på bergspartiet mellan byn 
och havet; jfr Klubben, Hörnö klubb som namn på en bergsudde ett 
par km mot norr. Formen Kölven är i så fall dat. sg. Att fatta Kölva 
som en gammal sammansättning med -vin (se Folkja i Nora sn) är 
knappast möjligt (jfr Nordlander i Ymer 1907, s. 62). 

Myran nt#ra, m#ran. — Stoor Myren 1691 G. Bucht, Hsands hist. 
1: 239 Myran G. ,•-• Gård öster om Härnösand (jfr G. Bucht aa 2: 178). 
Namnet är best. sg. av ordet myra 'myr' i äldre lokalt norr!. riksspråk. 

Solum si2?ram. — Soolöm 1535 ghj. — Solim 1542-1545 Solem 1546-
1599 [Sole 1549 Solenn 1590] Solom 1609-1825 Solvm 1609 Sohlom 
1690 1692 Sohlum 1714 [Sohlon 1723] Solum 1627-1825 (1877) jb. — 
Solem 1555 si 1557 1558 tl 1591 si Solim 1571 Älös 1590 si Solum 1580 
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1599 tl 1640 db G. 	Jb 1542 upptager 9 sel. F. led. är subst. sol och 
åsyftar tydl. byns soliga läge under Vårdkasbergets södra sluttning ned 
mot Solumsjön. S. led, är ordet hem, tro!. i bet. 'gård, bostad'. 

1825: 1 3/8, 2 11/64, 3 348 sk. 
Specksta spbksta, spasta, ?spieksta. — Spijcksstadh 1535 ghj. — 

Specsta 1542-1545 1550 Spekstad 1546 1599 Spechstad 1548 Spechstadt 
1549 Speckstadt 1555 Specstad 1570 Spechkstad 1580 Späckstad 1590 
-stadh 1627 Speckstad (h) 1609-1692 Spägsta 1714 Spegsta 1723 Speksta 
1795 Specksta 1751-1825 jb. — Spickstad 1558 tl Spe (c) kstad 1591 
sl 1599 tl Späksta 1705 ml Speksta 1744 db Specksta 1557 tl G. ". Jb 
1542 upptager 8 1/2  sel. F. led, är möjligen urspr. liksom f. led. i det 
värmländska gårdn. Speckebol, varom se SOV 14: 33, gen. *Spikka av 
ett fsv. mansn. *Spikke, eg. samma ord som sv. dial. spikke m. 'sparv', 
no. dial. spikke m. 'småfågel, sparv'. Jfr bynamnet Specksta (Specsta 
1543, Spikstad 1547 NS I: 129), Attmars sn, Medelpad, och no. gårdn. 
Spikkestad (NG 5: 339). 

1825: 1 11/99, 2 17/99, 3 17/192 sk. 
1 Stenhammar stblzeoyar 1/6  sk (1825). — Stenhammar 1795 

1825 jb. — Stenhamar 1705 Stenhammar 1674 1701 G. Bucht, Hsands 
hist. 1: 227 1700 lmh G. ", Jb 1795 upptager 4 sel. Har urspr. hört 
till Geresta by. Synes vara ett relativt ungt namn, möjl. uppkallat efter 
något Stenhammar i sydligare Sv. Ifall namnet är gammalt och bildat 
i Äng., bör hammar ha haft den i landskapet vanliga bet. 'stenbunden 
backe, moränkulle, björkdunge' (jfr Hamre i Stigsjö sn). 

1 Vangsta vågsta 109/192 sk (1825). — Wanxsstadh 1535 ghj. — 
Vånsta 1542-1544 Vångstad 1575 1590 Vanxsta 1545 Wang (h) stad (h) 
V- 1546-1640 Wagnstad 1547 1599 Wangestad(t) 1548 1549 Vagnsta 
1555 Wangnstadh 1627 Vangsta W- 1550-1825 jb. — Vagnsta 1555 si 
Vångsta (a) 1557 1575 tl Vångstad (h) W- 1558-1572 tl 1571 /klös 1590 
1591 si Wångstadt 1580 Vagnstad 1599 tl Wångstade by 1602 Priv. f. Sv. 
städer 4: 282 (RR) Vangsta G. ^, Jb 1542 upptager 131/2  sel. Samma 
namn är trol. Vangsta 1550 i Torsåkers sn, Ang. mell. doms. tg  (NS 
I: 204), nu kanske blott kvar i Vangstaberget, berg på gränsen mellan 
Viks och Bringsta byar, ävensom Van gstad i Häradshammars sn, ögötl. 
län (i Wangxstadum, Wangstadhum 1413, Wangasta 1475). F. led, är 
kanske ett personnamn, svarande mot fvn. Vagn (se Lundgren, Personn. 
s. 292). Det no. gårdnamnet Van gstad och de två Van gestad (NG 15: 136, 
5: 407, 12: 102) anses emellertid som f. led innehålla fvn. vangr 'fält, 
äng, grässlätt', motsvarande fsv. vanger 'fält, mark' etc., (syd) sv. vång, 
och dessa namn ha betraktats som urspr. appellativer med samma bet. 
som vangr (NG 12: 102). Beträffande Vangsta på Härnön kunde skriv-
ningarna Vånsta, Vång-, Wång- och Wange- tyda på sammanhang med 
vång; denna förklaring passar också till den öppna, jämförelsevis släta 
ängsmarken i byn. Om f. led. utgöres av ett personnamn, är s. led. 
urspr. stad (numerus ovisst), möjligen i bet. 'boplats'. — Härunder: 
Godberg Odbckrj. 	Gård. F. led, är oklar. 

Försvunna namn: 

Beekeland. — Beckeland 1545 jb. ^, 8 sel. utjord under Solum. 
Namnet synes nu vara okänt. F. led, är gammal böjningsform av bäck. 
Jfr Bäckland i Högsjö och Nordingrå snr. 
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Fågelsta fitgaNta 1 3/ 4 kr (1825) . — Ffulghelsstadh 1535 ghj. — 
Ffvglesta Ffuglesta 1542-1545 Ffvlesta 1544 Foghelsta (dh) 1546 1548 
Fogelstadt 1549 Fugelstad (h) 1559-1639 Fugilstadh 1599 Fugellstadh 
1690 Fågelsta 1723 Fogelsta 1550-1825 jb. — Fogelsta 1555 si 1558 tl 
Fulsta 1557 tl Fugelstad (h) 1571 Älös 1572 tl 1591 si Fogelstadt 1580 tl 
Fogelstade äger Fogelstadhe by Fogelstadh (ägorna) 1589 Priv. f. Sv. 
städer 3: 651 or., 678 avskr. 1700-t. 	Jb 1542 upptager 70 sel. Byn, som 
tidigt lades under Härnösands stad, låg trol. söder om gamla kyrko-
gården och Rosenbäcksallffi, ungefär där epidemisjukhuset nu står. 
Dess inägor ha senare räknats till den s.k. Hovsjorden (se Hov). Namnet 
Fågelsta, som varit dött, har i senaste tid på nytt tagits i bruk om en 
gård och en gata i staden. Samma namn torde urspr. föreligga i Fugelsta, 
Marieby sn, Jämtl. län, i de no. Fuglestad, Fuglstad (NG 10: 58, 98, 
16: 117; jfr 6: 56, 16: 8) och i en del mellansvenska Fdgelsta (t.ex. 
Västml., Södml., (höll.). F. led, är antagl. urspr. gen. av ett mansnamn 
(urspr. binamn) Fogel el. Fugle, motsvarande resp. bildat till ordet fågel; 
se Lundgren, Personn. 54, 59. Beträffande s. led. se  Geresta ovan. 

Hov lusv 1 1/24 kr (1825). — Hooff 1535 ghj. — Hoff 1542-1639 
Hooff 1609 Håff 1549-1714 Hååff 1555-1599 Hååf 1723 Håf 1795 1825 
jb. — Håff 1555 si 1571 Älös Hoff 1557 1558 tl 1591 si Hooff 1580 tl 
Hof 1597 Bidr. t. Söd. ä. kult. 12: 71. ,̂-,Jb 1542 upptager 40 sel. Byn 
låg på eller i närheten av den höjd, där sjöbefälsskolan nu står. 
Sedan Härnösands stad anlagts på Hovs område, kom byn snart under 
staden. Bynamnet finns kvar i bl.a. Hovsjorden, stadens donationsjord, 
omfattande byarna Hovs och Fågelstas forna inägor (se G. Bucht, 
Hsands hist. 1: 7 ff., 30, 232 ff.), och Hovsgatan, gata genom Hovsjorden. 
Namnet Hov är urspr. ett appellativ med bet. '(hedniskt) gudahus', 
motsvarande fvn. hof (jfr Huggning i Säbrå sn) . Härnön var tydl. i 
forntiden en huvudort för heden kult. 

Ålbåssås. — Ålbåssås 1552 G I:s reg. 23: 223. ^, Namnet är nu 
okänt. Missförstånd av Åbord i Högsjö sn? 
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Kramfors (stad) 
1cr4nzf6f.  (kråefin). 

Kramfors var tidigast namn på det första finbladiga sågverket i 
Ångermanland, vilket 1742-1743 uppfördes av byggmästaren Johan 
Kristoffer Kramm m.fl. vid en fors i Skvällsån (nu Kramforsån) på 
gränsen mellan öds och Limsta byar i Gudmundrå socken; se G. Bucht, 
Hsands hist. 2: 51 ff. Namnet kom senare att även beteckna andra i 
närheten belägna industriella anläggningar och den bebyggelse, som 
växte upp kring dessa i bl.a. byarna öd, Limsta och B jörsta på ett par 
kilometers avstånd från Gudmundrå kyrka. Denna bebyggelse blev 1889 
municipalsamhälle och utgör kärnan i staden Kramfors, som bildades 
genom att Gudmundrå kommun i resolution av 9/8  1946 erhöll stads-
rättigheter fr.o.m. 1/1  1947. 

Namnformer: Kramforss . . Såg (wärk) 1795 1825 jb. 

Gudmundrå 
gimdrei, Ormrik (y. ginyanrei). 

Gudmundrå nämnes som socken redan i början av 1300-talet och 
som skeppslag långt in på 1500-talet. Till 1897 var Högsjö socken 
(med Hemsö) annex under Gudmundrå; se Bygdffi, Herdaminne 1: 272. 
Namnets f. led är säkerligen gen. på urspr. -ar av fsv. personnamnet 
Gudhm und, motsvarande fvn. GuOmundr, fda. Guthmund. Beträffande 
s. led. se  Bjärtrd. Namnet torde alltså urspr. snarast ha betytt ung. 'det 
område som haft Gudmund till styresman'. 

Namnformer före 1542: De Gudmundaradh 1314 SD 3: 150 avskr. 
1344 (SDapp I: 1, s. 161) de Gudmunddaradh 1314 SD 3: 161 or. in 
Gummundaradh 1316 SD 3: 239 avskr. 1344 jn Gudmundaradh 1345 
SD 5: 430 or. ecclesie Gudmundaradh 1345 SD 5: 440 or. Gudmwnda-
raadh sokn 1504 Gudmunda ra raad sogen 1513 Sthms tb 1504-14, 
s. 28, 294 Gummundheradh Schijplagh 1535 ghj. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Gvmmvnråd 1542 -rådh S. 1543 
-rad 1544 Gumunråd s. 1545 Gudemund (h) rådh s. 1546 1548 -rå s. 1549 
Gunmunderå S. 1550 Gunmundråd S. 1555 Gudmundrådh S. 1559-1639 
Gudmunderåd (h) S. 1570 1580 Gumunderåd S. 1590 Gunmundrådh S. 
1627 Gundmundrå S. 1690 Gummundrå S. 1714 1723 Gudmundrå s. 
1690-1879. 

Övriga namnformer: Aff Gudmunderådz s. 1548 i Gudmundråde 
1551 G I:s reg. 19: 261 avskr., 22: 40 i Gudmundarådh s. 1552 Sthms tb 
1549-53, s. 205 f. 1557 Sthms tb 1553-67, s. 194 i Gudmunderådh s. 1554 
Sthms tb 1553-67, s. 68 Gunmunderåd S. 1558 tl Gunmundrådh o. 1600 
Bureus, Suml., s. 42 Gudmundrå 1931 kb G. 

Bergom beerj8m, -am. — Bärghem 1489 ANH 1923, s. 3 Berghöm 
1535 ghj. — Bergvmm 1542 Berge 1543 1545 Bergem 1544-1555 Berg-
hem 1547 Berghom 1546 Bergum 1609-1714 Bärgom 1690 -um 1714 1723 
Bergom 1559-1879 jb. — Borgom 1557 Sthms tb 1553-67, s. 194 Bärgom 
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1559 Bergum 1585 Bergom 1558 1575 tl kb G. ", Jb 1542 upptager 
42 1/2  sel. Namnet är antingen urspr. en sammansättning, där f. led. 
är ordet berg och s. led. ordet hem i bet. 'gård, bostad' el.dyl. (jfr 
Helgum nedan), el. också en gammal dat. pl. av berg. För det förra 
alternativet tala möjl. i viss mån de gamla skrivningarna med -em. 
Byn ligger på och vid ett berg. 

1. 7/13, 2 11/12, 3 17/32, 4 13/62 sk. — 5. 	4 1/2  sel. av nr 1, 13 1/2  
sel. av nr 2 och 3 3/4  sel. av nr 4 skulle enligt beslut 1916 upptagas 
i jr under benämningen Bergom nr 5. 
Björsta biksta, b.1.4,9ta. — Bijörsstadz 1535 ghj. — Biörstad 1542-

1590 Biorsta 1543-1545 Biörstat 1547 Biörsta 1555-1723 -stadh 1559-
1639 Björsta 1795-1879 jb. — Biörsta 1557 Biörstad (h) 1558-1585 tl 
Björsta kb G. 	Jb 1542 upptager 39 sel. Innan Kramfors blev stad, 
ingick större delen av Björsta inägojord i municipalsamhället. F. led. 
är trol. gen. av ett personnamn, snarast fsv. Blom, motsvarande fvn. 
Blom. S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen i bet. 'boplats'. 

1 41/96,  2 11/32,  3 13/24  sk.  
Brunne brina, y. briena. — Brijnnije 1535 ghj. — Bräinö 1542 

Bröniö 1543 1545 Brvnne 1544 Brynie 1546-1639 BrYnöen 1548 Bryniö 
1627 Brunne 1690-1879 jb. — Brynie 1557 Brönia 1558 Brönöö 1559 
Bronö 1575 Bröniö 1585 tl Brunne kb G. 	Jb 1542 upptager 22 1/2  sel. 
Då i äldre tid formen Brdnie är den ojämförligt vanligaste, synes man 
vid förklaringen av namnet böra utgå från denna. Samma ord torde 
föreligga i de ång. bynamnen Brynge i Sidensjö sn (Brynije 1535, Brijniö 
1543, Bröniö 1543 1545) och Norr-, Sörbrynge i Arnäs sn (Nörre Brynie 
1546, Brijnie 1550 osv.; NS I: 191, 186) samt i de jämt!. Brynje i Bergs 
sn (j Brynyom, j Brönyom 1548) och Brynge i Kyrkås sn (i Briniom 
1410). De ång. namnen äro möjl. liksom de jämtländska urspr. pluraler, 
förmodligen av ett ord, motsvarande eller nära besläktat med västerb. 
dial. *brön n. (ortnamn) »isl. *bryn» (Lindgren i SL XII: 1: 99), best. 
sg. brönet, mest i ortnamn, där det betecknar mindre höjder (påpekat 
av G. Widmark), en bet. som dock enligt ett par upptecknare kunde 
vara sekundär till en bet. 'avbränt ställe'. Det postulerade *bryn n. 
kan vara en ja-avledning till den stam *brun-, som antagligen ingår i 
ortnamnen Brån (se t.ex. Brdn i Säbrå sn) med den urspr.. bet. 'avbränt 
ställe'. När stamvok. i Brynje utvecklats till ett mer el. mindre öppet 
ö-ljud, vilket tycks ha skett tidigt, kom namnet med tiden att attraheras 
av brunne, dat. sg. av brunn n. 'brunn' (jfr Brunne i Stigsjö sn) och om-
bildades till det snarlika, begripliga Brunne. 

1 5116, 2 61/132, 3 61/192 sk. 
Dynäs elhks, 4ncts. — Di jnes 1535 ghj. — Dynes 1542-1599 DY-

ness (sz) 1546-1549 DYnääs 1550-1714 DYnä(ä)ss 1609 1639 Dynäs 1555-
1879 jb. — Dynes 1557-1585 DYnäs 1559 1575 tl Dynäs kb G. ^, Jb 
1542 upptager 75 sel. F. led. är ordet dy eller en svag dialektal biform 
till detta, belagd i best. sg. (lya. S. led, syftar på byns läge innanför en 
udde vid Ångermanälvens mynningsvik. Genom byn rinner bäcken 
Dysjöbäcken från Dysjön (jfr Dysjön under Försvunna . . . namn). 
— Massafabrik (förr sågverk) och bebyggelse (även inom Öd) heter 
Sandviken såvivikan (rspr.). 

1 115/132, 2 175/334, 3 175/384, 4 51/128, 5 51/128, 6 37/64 sk. 
Fiskja fifa (bfa). I sammansättn.: t.ex. filigkan el. fifakan 

'F. fäbodar'. 	Ffijssken 1535 ghj. — Ffiiskiå 1542 Ffiis(s)kia-  1543- 
1545 Fiskia 1546-1723 Fi (i) skian (n) 1548-1639 Föskiann 1550 Fijs- 
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kian (n) 1627 Fiskien 1599 1609 Fiskja 1795-1879 jb. — Fiskian 1557- 
1585 tl Fiskja kb G. 	Jb 1542 upptager 41 sel. Namnet torde vara 
sammansatt och som s. led innehålla ett ord, svarande mot fvn. vin f. 
'betesmark, (naturlig) äng' (jfr H jälta i B järtrå sn). F. led, är snarast 
fsv. fiske. Namnet skulle alltså betyda 'ängen vid vilken man idkat fiske 
eller utanför vilken det funnits (rikligt med) fisk' och synes vara iden-
tiskt med det no. gårdnamnet Fiskja i Romsdals amt (NG 13: 411) ; jfr 
Bucht i NoB 1944, s. 40 f. Byn ligger vid Kyrkviken. 

1 19/64, 2 27/34, 3 1/3, 4 3/8, 5  11/32 sk.  
Frånti frgka,frn. — Ffrane 1535 ghj. — Franne 1542 Ffranö 

1543 Ffråne 1544 1545 Frånöen 1548 1639 Frånönn 1550 Frånöö 1555-
1690 Frånn,  önn 1559 Frånnö 1599 Fråne 1714 Frå'nö 1546-1879 jb. — 
i Fronöö 1556 G I:s reg. 26: 717 Fråne 1557 tl o. 1600 Bureus, Suml. 
s. 47 Frånöö 1559 Frånön 1575 Frånö 1558 1585 tl kb G. 	Jb 1542 
upptager 62 sel. Namnet har möjl. urspr. åsyftat ett i byns östra del 
invid Ångermanälven beläget bergsparti, som är tydligt avgränsat mot 
omgivningen och säkerligen länge utgjort en halvö, tidigare en ö, och 
vid vars västra sida den gamla bebyggelsen i byn ligger. F. led, synes 
vara ett adj., svarande mot fvn. frånn 'starkt glänsande' (om sv. ortn. 
innehållande en motsvarighet till detta ord se Ståhle, Ortn. på -inge, 
s. 375) och syftande på att bergspartiet i fråga ligger öppet och är 
solbelyst. 

1 47/192, 2 47/192, 3 1/4, 4 7/24, 5 7/24, 6 35/48, 7 1/3, 8 15/32 sk. 
Gissjö yifa, 	jifo. — Gisiö 1544 1546 1714 Giisiö 1545 Gissiö 

Gisziö 1547-1795 Getziö-1548 Gethsziö Gethssiö 1549 Gitzsiö 1550 1599 
Götzsiö 1555 Getterssiöö 1559 Gissiöö 1627 1690 Gijsiöö 1639 Gissjö 
1825 1879 jb. — Gidssiö 1557 Gittsiö 1559 1575 Getsiö 1585 tl Gissjö kb 
G. ", Jb 1544 upptager 10 1/2  sel. Namnet efter Gis(sjö)sjön, vid vars 
nordvästra strand byn ligger. Samma sjönamn förekommer på olika 
håll i Norrl. och Dalarna. Några liknande ång. sjönamn från 1500-t., 
som anföras i NS I: 22, sammanställer Nordlander med djurnamnet get 
(jfr Palm i Äng.-Mp. 1937, s. 53 f.). Om Gesunden i östra Jämtl. se 
Flemström i OUÅ 1943, s. 32. Beträffande de mellan- och sydsv. sjö-
namnen Gisen, Gisesjön och Gissen är det enligt Hellquist, Sjön., 1: 171 f. 
»kanske försiktigast att utgå från ett Gi-, hvilket möjligen förutsätter 
ett substantiv med betydelsen 'gap, svalg': se besläktade ord under 
Gimmen, Ginningen». Denna bet., som är väl bestyrkt hos sjönamn (se 
Gapern m.fl. hos Hellquist aa, 1: 166), kan möjl. passa även för Gissjön 
i Gudmundrå, som verkar »öppen» och till stor del har rätt låga och 
sanka stränder. Beträffande vokalförkortningen i f. led. framför -sjön, 
jfr Dysjön under Försvunna . . . namn. Fastän några 1500-talsformer 
av Gissjön kunde tyda på sammanhang med get, synes det mindre till-
talande att förklara f. led. ur djurnamnet. 

1 1/4, 2 3/is sk. 
Gremesta grckmdsta, gly'pmdsta. — Grijmmesstadz 1535 ghj. — 

Grymesta 1543 Grimesta 1544 1545 GrYmestad 1546-1548 Grämstad 
1549 Gremmesta 1550-1590 Gremmestad (h) 1579 1580 Gremestad 1609 
Gimmersta 1639 Grämmestad (h) 1690 Grämmesta 1714 1795 Grämesta 
1723-1825 Gremesta 1542-1879 jb. — Gremsta 1557 Gremanstadh 1559 
Gremunstad 1575 Gremestad 1585 tl Grämesta kb Gremesta 1558 tl G. 

Jb 1542 upptager 25 1/2  sel. F. led. är tro!. gen. av ett personnamn, att 
döma av 1500-talsskrivningarna Greman-, Gremun- detsamma som i 
bynamnet Grimsmark i Nysätra sn, Vbottens 1. (Grimesmarc Grimens- 
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mark 1543 NS I: 293; jfr Hesselman, Huvudlinjer 1: 134). I bägge fallen 
kunde f. led, vara det dock osäkert bestyrkta fsv. mansnamnet Grimund. 
Ifall skrivningarna med -man-, -mun- av Gremesta bero på skrivar-
etymologier, kunde namnet antagas vara bildat till ettdera av de fsv. 
mansnamnen Grimulf eller Grimar. S. led, är stad (numerus ovisst), 
möjligen i bet. 'boplats'. 

1 37/96, 2 1/3, 3 1/6  sk. 
Gumås gioyks„ gimås, y. gitnulis. — Gummensyö 1535 ghj. — 

Gvmesiö 1542 1543 Gunnesiö 1545 1557 Gudemuns (z)iö 1546 1548 
Gudemundssiö 1549 Gunmundzsiö 1550 Gumunsio 1555 Gummannssiöö 
1559 Gudmunsiö 1570 Gudmansiö 1580 1599 Gumudsiö 1590 Gudmasiö 
1609 Gumnessiöö 1627 Gummårs 1639 Gumå(å)s 1690 1714 Gudmås 
1714-1741 Gumås och Skarpåker 1795-1879 jb. — Gunmansziö 1558 
Gudmansiö 1559 Gudmasiö 1575 Gumunsziö 1585 tl Gumås kb G. 
Jb 1542 upptager 40 sel. F. led, är tydl. urspr. gen. av fsv. person-
namnet Gudhmund. S. led. är urspr. fsv. sior 'sjö' avseende den nu-
varande insjön Gumdsviken, som för ett par århundraden sedan måste 
ha utgjort en vik av Ängermanälvens mynningsarm. Ombildningen till 
Gumds kan möjl. ha gått över ett stadium *Gummansiö, där slutstavel-
sens vokal sedan apokoperats och n fallit, ev. till en tid kvarlämnande 
nasalering av a, varpå -as associerats med ordet ds — byn ligger på 
en höjd, vid samma bergsträcka som Bergom. 

1 17/32, 2 1/4, 3 43/33, 4 13/48 sk. 
Habborn kåk% håbog, hboi. — Hå'bålen 1741 1754 Håbåln 1745 

Habborn 1765-1879 jb. — Habborn kb G. ^, Första g. jb 1741 nybygge. 
En gemensam benämning för byarna Habborn, Näverberget, Stormyr-
åsen och Torpmyrhöjden, som ligga i de höglänta skogsmarkerna mellan 
Gudmundrå och dess västliga grannsocknar, är Fjället (E. Burman); 
jfr Zetterholm i NoB 1936, s. 225 ff. — Byn Habborn ligger vid två 
sjöar, Storhabborn och Mellansjön (se naturn.) ; strax norr om den sist-
nämnda finns en tredje sjö, Västersjön eller Västerhabborn (se naturn.). 
Sjöarna kallas i ä. fiskelängder Håbans tresk 1566, Håbandzträsk 1568, 
Häbbandztresk 1569 1570, Häbbesanzträsk 1571 (NS I: 27) ; vilken sjö 
som avses med Häbbesiönn Hebbetresk 1566 m.fl. former (a.st.), är 
ovisst. Byn har tydligen namn efter de först nämnda sjöarna, men 
namnets härledning är dunkel. 

1 Vo, 2 1/6  sk. 
Helgum hbbydn't, y. hgagam. — Helgom 1542-1545 Helgem 1546-

1555 Helg(h)um 1570-1639 Hällgium 1690 Hellgum 1714 Hällgum 
1714-1879 jb. — Hälgom 1575 Helgom 1585 tl Helgum kb. 	Jb 1542 
upptager 19 sel. — Namnet är väl identiskt med bynamnet Helgum 
i Säbrå sn (se detta) och sockennamnet Helgum i Äng. v. doms. 
tg. Möjligen är byn uppkallad efter den något större, centralt liggande 
byn Helgum i Säbrå sn. 

1 5/12, 2 5/12 sk. 
Högsta hålesta. — Högsta 1544-1555 Hog (h)stad(h) 1546 1570 

Höghstad 1548 1549 Hogsta 1559 Hög(h) stad (h) 1580-1639 Hågsta 1690-
1879 jb. — Högstad (h) 1558 1559 Hogstad 1575 Hugsta 1585 tl Högsta 
kb G. 	Jb 1544 upptager 9 sel. F. led, är kanske gen. av ett person- 
namn, snarast fsv. Hök. Jfr no. gårdnamn som Hogstad i Tröndelagen, 
vilka förklaras ur *Hauksstaäir (NG 15: 178; Rygh, Personn. s. 118). 
S. led. är urspr. stad (numerus ovisst), möjligen i bet. 'boplats'. 	• 

1 1/4, 2 1/8  sk. 
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1 Hörnäs hsa 15/32 sk. — Hörnäs 1790-1879 jb. — Hörnäs 
1794 lmh G. 	Första g. jb 1790 kronohmn 1/2  mtl. Ligger vid Hörnås- 
sjön hikeesfin, h4n/gfin, Hörnings Sjön 1794 lmh (med utloppet Hörnings 
Bäcken 1794 lmh). Under »Nybyggen» är i jb 1775 upptaget ett Höning-
siön, som skulle ha upparbetats från 1763, ehuru odlingen började först 
1768, och som möjl. är ett äldre namn på Hörnäs. Under »Afradz 
Pen(n)ingar» förtecknas i jb 1714 1723 Honungsbacken (resolution om 
taxering av »en slätt på Häradzallmänningen» 1689), 1741 Honungs-
backen, under »Afradzland» 1775 Honungsbäcken, under »Fäbode 
Skatt» 1795 och 1825 Hon(n)ungssjöns fäbodar. F. led. i dessa namn 
synes vara en ombildning av Hörnings-. Hörn& synes vara ett nyare 
namn, bildat till Hörningssjön (se naturnamnen). Bebyggelsen kan ej 
sägas ligga vid något »näs»; jfr Nässland i Säbrå sn. 

Jättesta jeecidsta, jåddsta, y. jivtd,sta. — Jetthensstadz 1535 ghj. — 
Iäctensta 1542 Iättnesta 1543 1544 Iättensta 1545 Iettestadh Jettestadh 
1546 1627 -stat 1547 Iettenstad (h) Jettenstad (h) 1548-1599 -stadt 1549 
1559 Iettensta 1555 Ithenstad 1590 Jettenstadh 1609 Jettestadh 1627 
Jättenstadh 1639 Jättestad 1690 Jättesta 1690-1879 jb. — Jättensta 1557 
Iettensta 1558 Ietinstad 1585 tl Jättesta kb G. 	Jb 1542 upptager 53 sel. 
F. led, synes vara gen. av fsv. iätun 'jätte' (motsvarande fvn. ktunn), 
använt som personnamn eller snarast binamn. Identiskt blir då by-
namnet Jättingstad i Heda sn, Lysings hd, ögötl. 1. (runsv. i iatunstakun, 
j jätunngxstadhom 1399 etc.; se Mo&er i NoB 1948, s. 173). Jfr by-
namnet Getingsta i Gideå sn, norra Äng., skrivet lättensta 1545 (NS 
I: 187). Det äldre dialektuttalet med d av namnet i Gudmundrå beror 
enligt prof. Sahlgren på ordlängdsbalans; jfr att det östgötska Jättingstad 
1441 upprepade gånger skrives med d: i Jädungxsta, i Jädungstadum 
etc. S. led, är urspr. stad (numerus ovisst), möjl. i bet. 'boplats'. 

1 5/12, 2 1/4, 3 3/8, 4 3/6, 5 25/96, 6 59/96 sk. 
Knäfta kn&fta. I sammansättn. t.ex.: knekftvbeian 'K. fäbodar'. — 

Knessthen 1535 ghj. — Knefftan 1542-1549 Kneffta 1546 Kneptann 
1550 Kneppan(n) 1555 1559 Knäppan 1570 Knäpt (t)an 1580-1639 
Knäpthan 1599 Knäpsten 1609 Knäfftan 1627 Knäfsta 1825 Knäfta 1690- 
1879 jb. — Kneffta 1575 Kneptan 1585 tl Knäfta kb G. 	Jb 1542 
upptager 34 1/2  sel. Namnet torde urspr. vara en sammansättning och 
som s. led innehålla ett ord, svarande mot fvn. vin f. 'betesmark, 
(naturlig) äng' (jfr Fiskja). F. led, bör kanske sammanställas med 
vbottn. dial. knalt o.d., m. 'stamrot i båt, den del av kölen som sticker 
upp ovanför relingen, för (eller ovanligare: akter) på båt', roddknaft 
'årtull', »hå» (S. Larsson, Subst.-böjn. i Vbotten, s. 32; Lindgren, Ord-
bok ö. Burträskmålet). I så fall skulle en höjdsträckning i byn ha liknats 
vid en båtstäv eller årtull. Annorlunda Bucht i NoB 1944, s. 41 ff. 

1 49/192, 2 49/192, 3 7/32 sk. 
Limsta linysta.— j Limsta 1513 Sthms tb 1504-14, s. 294 Lijmsstadz 

1535 ghj. — Limsta 1542-1550 Limstad (h) 1546-1714 Lijmstad 1548 
Limstadt 1549 1555 Liimstad (t) h 1559 [Lin Stodh 1609] Limbstadh 
1690 Limsta 1723-1879 jb. — i Limstada 1552 1554 Sthms tb 1549-53, 
s. 205 f., 1553-67, s. 68 f. Limstad (h) 1558-1585 Limsta 1557 tl kb G. 

Jb 1542 upptager 53 sel. Bebyggelsen är nu uppdelad i ett nordöstligt 
och ett sydvästligt område: Norr-, resp. Sörlimsta. Jfr under socken-
namnet. F. led, torde ej kunna anknytas till något personnamn. Möjl. 
är den fsv. lim n. 'lim, kalk', motsvarande fvn. lim, i en hos besläktade 
ord i andra språk (t.ex. ty. Lehm, eng. barn, lat. //mus), förekommande 
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bet. 'lera, gyttja'; se Hellquist, Sjön. 1: 343 f., NG 10:156. I Limsta finnas 
leriga ställen både mellan Norr- och Sörlimsta och åt Jättesta till. Om 
bet. hos f. led. är den ovan föreslagna, bör s. led. ha haft en allmännare 
bet. 'ställe' el.dyl.; se Lundahl i SOÄ I: 1: 74 f. Bet. av namnet bleve 
alltså ungf. 'det leriga, gyttjiga stället'. 

1 7/24, 2 3/12, 3 3/12, 4 7/12, 5 49/93 sk. 6 (»fäbodetrakt») 20/75 kr 
+51/71 sk. 7 (avradsland) 3/14 kr +11/14 sk. 
Lunde l. — Lundhe 1535 ghj. — Uncle 1542-1544 Lund (h) a 

1559-1599 Lunne 1627 Lundhe 1639 Lunde 1545-1879 jb. — Lunda 1552 
NS 13: 55 1558 1559 Lundeö 1585 Lunde 1557 1575 tl kb G. ^, Jb 1542 
upptager 29 sel. Namnet är böjningsform av lund, snarast dat. sg. Om 
den i flera av de äldre källorna förekommande formen Lunda är den 
urspr. formen, torde det vara en plur., vars ändelsevok. i dial. försvagats 
till e. Ingen känd omständighet talar för att Lunde i hednisk tid varit 
en helig lund. 

1 13/32, 2 13/32, 3 13/32 sk. 
Lutmyran, se Viksjö sn. 
Mjövattnet mji(vdtna. — Miöwatnn 1645 -wattn 1652 -wat(t)net 

1662 1663 1690 -wat (t)ne 1714 1723 -vattnet 1795 Mjövattnet 1825 1879 
jb. — Mjövattnet kb G. 	Första g. jb 1645 1/4  mtl. Namnet efter sjön 
Mjövattnet, vid vars nordvästra strand byn ligger. F. led. är urspr. fsv. 
adj. mior 'smal' (motsvarande fvn. mjöl. m.m.) , som ofta ingår i sjönamn 
(jfr Mjösjö i Nordingrå sn). Mjövattnet är betydligt smalare än grann-
sjöarna Nästvattnet i öster och Storvattnet i väster. 

1 19/48, 2 17/43 sk. — Två torp heta Pun ger påvir, nyare Pungen 
pöyan. — Pungen G. Härledningen av namnet är okänd. I orten 
gissar man på finskt ursprung. 
Myre 174ra. — Mijre 1535 ghj. — Myre 1542-1879 jb. — Myre 1557-

1585 tl kb G. ", Jb 1542 upptager 17 sel. Namnet är en form av ordet 
myr, antingen samma obest. sg. som i ång. dial. myre (jfr Myran, 
Härnösand) eller utvecklat ur en ä. obest. pi. *myra (r). Marken i byn 
säges vara myrlänt. Jfr Myre i Vibyggerå sn. 

1 1/4, 2 1/2  sk. 
Mällby mrblby, mgby. — Melby 1543-1599 Mälby 1546-1690 Mäl-

byen 1559 Mallby 1609 Mählby 1723 Mällby 1714-1879 jb. — Mälby 
1559 1575 tl Mellby kb G. 	Jb 1543 upptager 12 sel. F. led. 
är säkerligen fsv. makat- (motsvarande fvn. meäal-) 'mellerst': jfr 
Mäland i Nordingrå m.fl. snr. Ordets innebörd i Mällby är oklar. När-
mast till hands ligger att fatta namnet som »byn mellan östby (urspr. 
överfälle?) och Helgum». 

1 1/4, 2 1/4  sk. 
Nänsjö nOfo, mkso, 490, ncbri,90. — Nedhenssijö 1535 ghj. — Nen-

siö 1542 Nensio 1543 Nensiö (ö) 1544-1795 Nön(s) (z)siö 1546-1548 
Nedenssiö 1549 Nedanssiöö 1559 Nänsiö (ö) 1570-1723 Nänssö 1580 
Nönsiöö 1609 1639 Nonssiöö 1627 Nänsjö 1825 1879 jb. — Nönssiö 1557 
1558 tl Nedensiö 1559 1575 Nensiö 1585 tl Nensjö kb G. ^%, Jb 
1542 upptager 27 1/2  sel. F. led. är fsv. prep. ni/an  'nedanför', här 
snarast i bet. 'nere vid'. S. led, måste beteckna Ångermanälvens myn-
ningsvik; jfr att sjö tycks avse havet i t.ex. sockennamnet Säbrd. Nänsjö 
är den by i Gudmundrå, som ligger längst ner vid älven. Jfr Nedansjö 
i Stöde sn, Medelpad, belägen nära Stödesjöns utlopp. Den redan på 
1500-t. uppträdande labialiseringen e> ö i första stavelsen har kanske 
understötts av andra stavelsens ö. 
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1 5/12, 2 5/16, 3 5/24, 4 5/24 sk. -- En bebyggelse, där tidigare 
ett sågverk funnits, heter Ramön rt:ung:n. — Ramö kb. "- Stället 
ligger innanför den forna ön, nu halvön Ramön (Ramnö 1565 1569 
NS 1:31). F. led, är väl urspr. fsv. ramn m. 'korp'. Jfr strax i 
söder byn Ramvik i Högsjö sn. 
Nästvattnet ncksfvezina. — Nestwattn 1609 Nästwattne 1627 Näst-

watn 1639 Nääswattnet 1690 Näswat (t)ne 1714 1723 Nästvattnet 1795-
1879 jb. — Nästvattnet kb G. ^, I jb 1777 upptages nr 1 som 7/24 mtl, 
nr 2 som 11/48-1-1/3  mtl. Byarna Nästvattnet, Mjövattnet och Storvattnet 
kallas sammanfattande Finnmarken firImbrka, emedan deras första 
inbyggare voro finnar. Namnet efter sjön Nästvattnet, vid vilken byn 
ligger. F. led. är väl fsv. näster i bet. 'närmast', avseende det förhållan-
det, att Nästvattnet är den närmast Gudmundrå'bygden liggande av de 
tre sjöarna Nästvattnet, Mjövattnet och Storvattnet. 

1 25/48, 2 1/3  sk. 
1 Näverberget ndvarbdria, nckvarbdrja, 213 sk. — Näfverberget 1825 

1879 jb. — Näverberget G. •-•-, Skattläggning 1830. Namnet givet efter 
berget Näverberget, på vilket gården ligger. Man har tydl. i äldre tid 
samlat björknäver på berget. — Gården kallades i jb 1825 även Grund-
sjöhögdens afradsland efter den norr om gården liggande Grundsjön (se 
naturnamnen). Jfr Habborn. — En enstaka liggande gård heter Manen 
ludna, %lina, mcina. — Manen G. 	Namnet är best. sg. av man 'man 
(på häst) ', tydl. i bildlig användning om den höjd, på vilken gården 
ligger. Jfr Lindön, DNO I: 1: 83 f. (påpekat av H. Ståhl), ävensom den 
bildliga användningen i nord, ortnamn av (ord svarande mot) fvn. fax 
n. 'man'. 

1 Prästbordet pr&sbOa 1 114 kr. — Gundmunrå Kyrckiojord o.d. 
1689-1723 Prästebordet 1795 Prästbordet 1825 Prestbordet 1879 jb. — 
Prästbordet kb. Jb 1714 upptager 24 sel., dessutom utjorden »Frosta» 
(se Flo gsta under Försvunna. . . namn). 

Skärted feeta, fitta. — Sttertthe 1535 ghj. — Stiärtte 1542 Stiartte 
1543 Stiärte 1544 1545 Stiert (t) e 1546-1559 Stiertan 1548 Skierta 1570 
Stiert (t)a 1580 1590 Stiertha 1599 Steerte 1609 Skiärte 1627 Stiörthe 
1639 Skierte 1690 Skiärte 1714-1795 Skjärte 1795 Skjärted Skjerte 1825 
Skjerted 1879 jb. — Stierte 1557-1585 Skerte 1559 1575 tl Stjärte kb 
Stjärted G. 	Jb 1542 upptager 27 1/2  sel. Namnet torde vara dat. sg. 
av fsv. stiärter m. 'stjärt (på fågel o.a. djur)' i överförd användning om 
någon terrängbildning eller ev. någon äga, som till formen kunnat liknas 
vid en stjärt. Om ord för 'svans, stjärt' i ortnamn se Sahlgren i OUÅ 
1941, s. 8 ff. Möjl. har byn fått namn efter den långsträckta, smala 
höjd, på vilken den ligger. Former som Stierta(n) äro väl pl. och möjl. 
eg. inbyggarnamn. Jfr Skärte i Vibyggerå sn. Om ett par tröndska gård-
namn, som kanske äro bildade till det mot stjärt svarande fvn. stertr, 
se NG 14: 113, 15: 335; jfr 3: 296. Jfr även bynamnet Stärte i Öster-
färnebo sn, Gästrikl. (Sterte 1403 SDns 1:267 avskr.) — En bebyggelse 
(in på Nänsjö) kring järnvägsstation, förr även sågverk, heter Sprängs-
viken sprcbgsvika. Ligger vid viken Sprängsviken, som sträcker sig upp 
till Lundes strand. Namnet verkar som en singular motsvarighet till det 
plurala no. gårdnamnet Sprengsvikene i Buskeruds fylke, vars f. led 
enligt NG 5: 169 är »oldn. sprengr m., Folkespr. spreng »Sprcengen», 
i Stedsnavne om Vand, som spramger sig frem gjennem en trang 
Aabning». Det är dock mycket ovisst, om denna förklaring kan tillämpas 
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på Sprängsviken, och okänt är, vilken naturföreteelse Sprängs- i så fall 
skulle åsyfta. 

1 17/64, 2 17/64, 3 17/48 sk. 
1 Stormyråsen ste2rn4ris, Mrmyreisti 17160 sk. — Stormyråsen 

1751-1879 jb. — Stormyråsen kb G. 'N,  Jb 1790 upptager 5/24 kr. Byn 
ligger på höjden Stormyråsen, som har namn efter den strax i öster 
belägna Stormyren. — Jfr Habborn. 

1 Storvattnet störvåtna, störvcitna 1/2  sk. — Miö- eller Storwattnet 
1744 Storwatne 1754 Storwat(t)net 1763-1790 Storwattn 1775 Stor-
vattnet 1795-1879 jb. — Storvattnet kb G. 'N-,  Jb 1754 upptager 1/4  kr. 
Byn, som i äldre tid tydligen räknades till byn Mjövattnet, ligger vid 
Storvattnet, den ena av de två största sjöarna i »Finnmarken» (se 
Nästvattnet). 

Strömnäs stdmn&s, 84-blinds, yngre strtkinc:gs. — Sttrömnes 1535 
ghj. — Strömnes 1542-1570 Stromnes 1543 1544 -näs 1559 Ström- 
nesz 1546 1548 -nääs 1550 Strömmsnes? 1590 Strömnäss 1639 Ströms-
näs 1723 Strömnäs 1555-1879 jb. — Strömnes 1558 1585 Stromnäs 1559 
1575 Strömnäs 1557 tl kb G. 	Jb 1542 upptager 42 sel. F. led. synes 
åsyfta något strömdrag i Angermanälvens mynningsvik mellan Ström-
näs och Svanön. Då vattnet i äldre tid stod högre än nu, torde vid 
Strömnäs ha funnits en mer markerad udde, ett »näs». 

1 11/24, 2 5/12, 3 1/4, 4 1/4, 5 5/24, 6 5/24 sk. 
Svanön 8Ve21a, sv412,4n, ä. även svipujn, y. 3v4n4n utjord. — [Svalön 

1544] Suanön 1545-1570 Swanön 1546-1795 Suanöen 1548 1549 -ö(e)nn 
1555-1599 Suann önn 1559 Swanöönn 1627 -öen 1639 Swanön Äng 1714 
Svanöhn 1795 Svanön 1825 jb 1917 jr. — Svanön kb Svanö G. 	Jb 
1544 upptager 18 sel. F. led, är fågelnamnet svan. Svanön är en stor 
ö i Ängermanälvens mynningsvik. Jfr Ultrå i Stigsjö sn. 

Tallåsen, se Viksjö sn. 
1 Torpmyrhöjden tbrpmyrheogda 911288 sk. — Westeråsen eller 

Torpmyrhöjden 1830 (i jb 1825) Torpmyrhöjden 1879 jb. 'N,  Skattlagt 
1830 till 31/144 mtl. Namnet användes mycket sällan. — Gårdarna i byn 
heta Algberget bbybcbria (Älgberget kG) och Västeråsen vcbstargistt (E. 
Burman). — Jfr Habborn. 

Ytterfälle Varfdla, Oarfcga, fa, fcga4n. — Ffelle 1535 ghj. — 
Ffelle 1542 Ytterffelle 1543-1545 Felle 1546-1590 Fä lle 1550-1639 
Ytter Felle 1559 Fel! 1627 Ytterfälle 1690-1879 jb. — Fälle 1557 Yter 
Fella 1558 Wtfälle 1558 Vt(t)felle 1575 1585 tl Ytterfälle kb G. 	Jb 
1542 upptager 12 1/2  sel. S. led, är tydl. ä. nsv. och sv. dial. fälle n., 
snarast i bet. 'ställe i skogen där träd (fällts 1.) blåst omkull, vindfälle' 
(jfr Innerfälle i Säbrå sn). F. led. Ytter- avser, att byn ligger längre ut 
mot havet än överfälle. 

1 37/120, 2 17/80 sk. 
Å 	— Aa 1535 ghj. — Åå 1542-1795 Ädh 1714 Ä 1544-1879 jb. 

— Äå 1558-1575 Äåå 1585 tl Ä kb G. 'N,  Jb 1542 upptager 29 sel. Byn 
ligger vid en å eller bäck Abäcken, som är avlopp för Ämanstjärn. 

1 55/128, 2 23/64, 3 55/128 sk. 
Öd 4, y. ed. — ödh 1535 ghj. — öd 1542 1544 ödh 1543-1723 

öedh 1547 1548 opedt 1550 Coudh 1555 öudth 1559 oudt(t) 1570-1609 
ödht 1627 Csödh 1690 öd 1795-1879 jb. — ö(ö) dh 1557-1559 ööd 1575 
Ödeth 1585 tl öd kb G. 	Jb 1542 upptager 26 sel. Om namnet se 
Öd i Bjärtrå sn. 

1 125/192, 2 125/192 sk. 
8 

Ibeitv 
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Östby ps, y. 4by. — össtebij 1535 ghj. — ösby 1542 1544 
östeby 1546-1555 Östben 1559 ösbynn 1570 1590 össbynn 1580 1599 
ödzby 1627 1639 östby 1543-1879 jb. — össbY 1557 östebY 1559 1575 
YsbY 1585 östby 1558 tl kb G. Jb 1542 upptager 45 sel. F. led, måste 
vara väderstrecksbeteckningen öst-, men anledningen till namnet är oviss 
(jfr Mällby). Den enda möjligheten till förklaring synes vara, att östby 
(liksom tydl. Sjöby; se nedan) i äldre tid utgjort en del av grannbyn i 
väster, Överfälle, och att namnet således bör förstås som »österut i 
byn», 'östra delen av byn' eller som »östra gården» (H. Ståhl). 

1  5/12,  2  5/19, 3  7/24,  4  65/192, 5  23/64 Sk. 
överfälle  karfiga, fa, vcbstarfcga. — Ffelle 1535 ghj. — Ffelle 

1542-1545 överffelle 1544 Vesterfelle (även i två ord) 1546-1559 Felle 
1549-1590 Fälle 1570-1690 öfwerfälle 1714 1723 öfverfälle 1795-1879 jb. 
— Felle 1557-1585 Vester Fälle 1558 Fälle 1559 tl överfälle kb G. 
Jb 1542 upptager 16 sel. S. led. är densamma som i  Ytterfälle. F. led. 
avser det förhållandet, att byn ligger längre in i landet (mot nordväst) 
och högre än Ytterfälle. Jfr östby. —  Om torpet Godset  se  Sjöby under 
Försvunna . . . namn. 	Namnet är väl en förkortning av (best. sg. 
av) utgods i bet. 'utjord'. — Två torp heta Möcklingen ml van eller 
Möcklin get mbkhgd (även Möcklingsmon  mtikhgsmOn). ••••, Namnet 
Möcklingen, Möcklin get torde urspr. vara en sammansättning, vars f. led 
är fsv. adj. mykil 'stor' och s. led (best. sg. av) ång. dial. änge n. 'upp-
odlad utmark' el.dyl. (jfr Sebäng i Nordingrå sn). Formen Möcklingen 
kan möjl. tänkas vara en urspr. dat. sg., ehuru den nu snarast påminner 
om sådana namn som Strinningen (se under Finnsvik i Säbrå sn). 

1 49/96, 2 41/96 sk. 

Försvunna eller ur jordeboken uteslutna namn: 

Dysjön  (Wen. —  Dysiö 1543-1795 Disiö 1545 DYssiö (ö) 1559-1714 
Dysiöö 1590 Dg (h) ssiö (ö) 1609 1627 Dijghsiöö 1639 DYysiö 1690 
Dyssjö 1825 jb. — Dysjön G. ^, Jb 1543 upptager 20 sel. Numera namn 
på bebyggelse i Dynäs, vid Dysjön, vars stränder äro dyiga. Jfr Dynäs. 

Flogsta  firasta. —  Frosta utgodz 1713 1714 Forsta u-z 1723 
[Forssa 1790] Forsta (utjord o.d.) 1775-1825 jb. — Froostadh 1574 
Thulin, Eckles. bost. 2: 201. 	I syn 1574 åberopas, att prästen skulle 
ha »sitt gamle fäädreff til sine ägor Froostadh benämnd såsom gammalt 
och fornt haffer varit», Thulin, a.st. I jb 1713 1714 6 sel., utjord under 
prästbordet. Nu odling, skogsmark och badplats. Om man har att utgå 
från formen Froostadh (Frosta), är namnet kanske identiskt med by-
namnen Frosta i Köpings stad, Västm. 1. (j Frodhistom 1384) och Froge-
sta  i Ekeby sn, Sköllersta hd, Örebro 1. (Sahlgren i NoB 1927, s. 60) 
samt ett par no. gårdnamn Frostad, t.ex. i Romsdalen  (af Frodastadom 

kvm gi,_ 1430-1440, NG 13: 219). F. led. är väl i så fall, såsom antagits för det 
närkiska och de norska namnen, urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Frodhe, motsvarande fvn. Frai  (även binamn), fda. Frothi.  S. led, är 
urspr.-  stad (numerus ovisst) möjligen i bet. 'boplats'. Uttalet fl i st. f. 
fr  är kanske att jämföra  med kl för  kr  i ång. dial. klita 'krita'. Inskottet 
av k framför st har en äldre parallell i Rogsta, bynamn i Torsåkers sn, 
i Roalstada 1489 (jfr  Rogsta  i Häggdångers sn). Formerna Forsta, 
Forssa bero väl på skrivfel eller kanske på metates (jfr  Fröland i 
Säbrå sn). 
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Hedesta Msta. — Hesta 1542 1544 Hedesta 1543 1545 Hedhestad (h) 
1546 1547 jb. 	Jb 1543 upptager 18 sel. Nu gård mellan den gamla 
bebyggelsen i Dynäs och Sandviken. Namnet är oklart. Möjl. motsvarar 
det de no. gårdnamnen Hcestad, av vilka ett 1336 skrevs i Hedensstadum 
(NG 13: 293) där f. led. är gen. av det fvn. mansnamnet Heäinn. 

Sjöby(n) fiby(n). — Söby 1543 Sebyn 1544 SöderbY 1545 Siöbyn 
1546-1609 Siöby 1548 1599 Siöbyen 1549-1714 SiöbYenn 1550-1559 
Siöbynn 1580-1627 Siöby Äng (även sammanskrivet) 1714-1795 Sjöby- 
äng 1825 Sjöbyn 1795 1825 jb. 	Jb 1542 upptager 8 sel. Det som å 
kartorna kallas Sjöby, är torpet Godset under överfälle (E. Burman). 
Trots skrivningen Söderby 1545 är väl f. led, ordet sjö. Innebörden av 
s. led. -by är oviss. 

Skarpåker skbrpeikan. — Skarpåker 1795 -åker(n) 1825 Gumås 
och Skarpåker 1795-1879 jb. 	I jb 1795 är Skarpåker upptaget med 
4 1/2  sel. under Bergom. Gården ligger å Bergom nr 2, men de odlingar, 
som kallas Skarpåker, höra även till Gumås. F. led, är adj. skarp i den 
dialektala bet. 'torr, ofruktbar' (jfr Skarped i Ullånger). Marken i Skarp-
åker skall förr ha ansetts vara mager och ofruktbar (E. Burman). 
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aa=anförda arbete. 
abl.=ablativ. 
ack. =-- ackusativ. 
ad j.--= adjektiv (et). 

..„2dv.= adverb (et). 
ANF=Arkiv för nordisk filologi. 1883 ff. 
ANH=Arkiv för norrländsk hembygds-

forskning. Ärg. I-. Hsand I917-. 

I .-Kbhvn 1926-. i 
appell.= äppellativ (et) . 
a.st. =anförda stället. 
imfedu -aviea”ing,  
avskr.=avskrift. 
best.= bestämd (a). 
bet. --betydelse (n). 
Bi 	"dr-t-Sisid.-4.-Jes' tik-Bidrag till Söderman- 

lands äldreAulim-hiooria Strängnäs 
7 	 1884 1937.)  

Bogren, Torpmålet=Bogren, Petrus, Torp-
målets ljud- och formlära. Akad. avh. 
Sthlm 1921. 

Gt ucht, Hsand ldst.=Bucht, G., Härnösands 
historia. 1-2. Hsand 1935, Upps. 1945. 

6;Bucht, Kultorter=Bucht, G., Hedniska kult-
orter i mellersta Norrland. Hsand 
1920. 

Bureus, Suml.= J. Th. Bureus, Sumlen 
(handskrift frän 1600-talet, i urval 
utg. i SL Bih. 1: 2, Sthlm 1886). 

BygdM, Herdaminne=Byg&n, Leonard, 
Härnösands stifts herdaminne. Upps. 
o. Sthlm 1923-26. 

V 

	

	da.= dansk (t) , danska. 
dat.=dativ. 

c- 	db = dombok(en). 
dial.=dialekt (er) , dialektala. 
dipl. =diplom. 
tysiza.J.-...djur.nasask(e4. 
IDNO LinclEm- Bro-r, Dalska namn- och 

ordstudier gällande särskilt --Mora 
tingslag och Osterdalsområdet. I: 1-
3. Upps, 1947, 1950, 1954. 

d.o.--detta ord. 
fr doms.= domsaga (s) . 

eg.= egentlig (a) , egentligen. 
ek.= ekonomiska. 
eng.=:engelsk(t), engelska. 
f.=försit; följande; femininum. 
fda.=-Torndans`k(t), forndanska. 

estskrift till Modin=Festskrift till Erik 
Modin på hans 75-årsdag . . . 1937. 
Utg. av Eric Festin (=Fornvårdaren 
årg. 6.) Upps. 1937. K--t t 

= 
Förkortningar: 

v ff.=följande. 
L,Ihtg.=fornhögtysk (t) , fornhögtyska. 
u4i. =finsk (t) , finska. 
c.,F'ick-Torp, Wortschatz=Fick, Aug., Wort-

schatz der germanischen Sprachein-
helt unter Mitwirkung von Hj. Falk, 
gänzlich umgearbeitet von Alf Torp. 
Göttingen 1909. 

lifinl.= finländsk (t) , finländska. 
IFAITT-EinlarLds wiedellicl.surkunder samla-

de-och i tryck utg. af  Finlands Stats-
arkiv gm R. Hansen. 1-8. Hfors 1910 
-1935i 

ivfno.=fornnorsk(t) , fornnorska. 
fulk,..-fulki..ål. 
Per-mydr-dareii----Fornvårdaren.-1-leimbygdas  

tidskrift. Ärg.-I--r-Upps 1926-. 
r =frälse. 

, Vikbolan- 
dets-hr och -gårdriattiii7T.--Aka& avh. 
Upps1-1-937.--- 

Fritzners Ordb.=Fritzner, Johan, Ordbog 
over det gamle norske Sprog. 1-3. 
Kra 1886-1896. 

v fsv.=fornsvensk (t) , fornsvenska. 
, fon.= fornvästnordisk (t) , fornvästnordiska. 

föreg.= föregående  
G-----Generalstabens karta over Sverige. 
g.= gång (en) . 
G I:s reg.= Konung Gustaf den förstes re- 

gistratur 1-29. Sthlm 1861-1916. 
gel--gårdr- < 	 

1,g en.= genitiv. 
4 ghj-=gärder (-och hjälper Q, K mararki- 

c, ., i  g otisk (1)7-Friska. 
Gothe---Gothe, R.,-Finnkolonisationen inom 

Ångermanland, Södra Lappm. och. 
Jämtland. . 

,--gotl.= gotländsk (t) , gotländska. 
7ipe-- , Personn.=-Grape, Anders, Studier 

över de i fornsvenskan inlånade per-
sonnamnen. Upps. 1911. 

Orda.= gårdn amn (at).- 
Hald, Stedn. paa -um=Hald, Kristian, De 

danske Stednavne paa -um. Akad. 
avh. Kbhvn 1942. 

han --..hallha* elsl~salländska'. 
fid = härad. 
.11-edon ter =Hedblom, F., De 

svenska ortnamnen på säter. Akad. 
avh. Lund. 1945. 

Hellquist, Et. ordb. =Hellquist, Elof, Svensk 
etymologisk ordbok, 2:a uppl. Lund 
1939. 

---- 	 k-eA-Com-r-e-417. 

7) 

, g) 
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t/Lind, Personbinamn=Norsk-isländska per-
sonbinamn från medeltiden. Samlade 
ock utg. . . . av E. H. Lind. Upps. 
1920-21. 

Yindherrbrerrångordet kM=Lindberg, Carl, 
Ter~ordet köl. . Akad. avh. Upps. 

= Ordbok över-
Rurträskmålet av J. V. Lindgren. 
(Skr. utg. gm  Landsmålsarkivet i 
Uppsala, Ser. 11:3). Upps. 1940. 
alTiff-In.teritrairdling(ar): 

ylink =lantmäterikarta. 
/..44341,-.Ea/hygdert=Yalbygdens by- och 

gårdmunn av •Ivar—Lundahl. Akad... 
avh: fibg 1927. - 

g...Lundgren, Personn.= Svenska personnamn 
från med,elticlen. Antecknade ock ord-
nade av Magnus Lundgren, Erik Brate 
och E. H. Lind. Upps. 1892-1934. 

Aundgren, Sprdkl. intgg=Lundgren, Mag-
nus Fredrik, Språkliga intyg om hed-
nisk gudatro i Sverige. Gbg 1878. 

Idgty. =lågtysk (t) , lågtyska. 
vm.=meyer; maskulinum; med; mitten 
vmansn.=mansnanin (et). 

mask.= maskulin (t) , maskulina. 
MASO=Meijerbergs arkiv för svensk 

1-8. Gb 1937-52. 
mell.=mellersta, 	  

v ml.--mantalsläng 
...4aatado„.~~rantle. 
„ p.= e 
k-mtl=mantal. 

r n.=neutru,g; norra. 
b-Nb=NorrbOtten.' 
vNE=Norske Elvenavne. 

Rygh. Kra 1904. 
1/ NG= (Rygh m.fl.), Norske 

.A35----714 7 ff. ..__ö!t sk (!), nyhögtyska. ,y 	
_ 

=norsk (t), norska. 
,- /s/oB=Namn och bygd. Tidskrift för no 

disk ortnamnsforskning. Ärg. 1 
1913—. 

4.-nom.=nominativ. 
,--nord.=.-- nordisk (t) , nordiska. 
v- Nordlander, Multråmdlet =Nordlander, J., 

Ordbok över Multråmålet. Upps. 1933. 
Nord. stud.=Nordiska Studier. Tillegnacre 

Adolf Noreen på hans 50-årsdag d.13 
mars 1904 af Studiekamrater och Lär-
jungar. - Upps. 1904. 

Noreen, Aschw. Gr.--Noreen, 
schwedische Grammatik 
schluss des Altgutnischen. 

l'Norrb.=Norrbotten. 
".• Norrl.=Norrland. 

norrl.= norrländsk (t) , norrländska. 
. Nar-x/and. =Norrland. Småsktiftel ing. 0 

Norrländska studenters folkbildnings-
förening. 

NS=Nordlander, J., Norrländska sam-
lingar. H1-18. Sthlm o. Upps. 1892-
1947. 

av. 

ord- 

2 
R 5 

Samlede af 0. 

gaardnavne. 

Adolf, Alt- 
mit Ein- 

Halle 1904. 

M.4 

Ar-62  i 

-1-460, 
- ger-t-t t et4 
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Hellquist, Sjön.=Studier öfver de svenska 
sjönamnen af Elof Hellquist. Sthlm 
1903-06. (=SL XX). 

- Til/n.=Hellquisl, 	Elof, rom- 
svenska_tillnamn. I Xenia--bidenfana, 
festskrift tillägnad prof. Evald Lic161 

.  Sthlm 1q194 
Hesselman, Huvudlinjer = Hesselman, Bengt, 

Huvudlinjer i nordisk språkhistoria. 
(Nordisk kultur 3-4). Upps. 1948-
53. 

sliomelmarr, Marathon= Hesselman, Bengt, 
Från Marathon till Långheden. Stu-
dier--över växtnamn och naturnamn. 

ApN,qr,t14.3,5rter o. undersökn. 7),  

Hesselman, Omljud=Hesselman, Bengt, 
Omljud och brytning i de nordiska 
språken. Förstudier till en nordisk 
språkhistoria. Upps. 1945. 

Hår  II0A-tig-  Karl s_registratur_(1--P-r-iw-f: 
S.v.„-städer-)4 

1-'hmn=hemman. 
111i 	ra 

älphers, Ang.= Hiilphers, Abrah., Saml. 
til en Beskrifn. öfwer Norrland. 4. 
Om Ångermanland. Västerås 1780. 

.=Hälsingland. 
dist= Hälsingelagen (citerad efter Schly-

it;dr:,= indoeuropeisk (t), indoeuropeiska: 

ters uppl. i Samling af Sweriges 
Gamla Lagar 6. Sthlm 1844). 

Indra», No. innsjon.=Indrebo, Gustav, 
Norske Innsjonamn. 1-2. Kra och 
Oslo 1924-1933. 

jb=jordehoken. Jordehöcker för följande 
år ha använts: 1542-1550, 1555, 1559, 

94139it 1570, 1580, 1590, 459~90-
1609, 1627,(1630,) 1641, 1690, 1714, 
1723, 1795, 1825, 1879. 

r= jämför. 
=jordregister. 

ana.= Jämtland (s) . 
L.'  jämi/. = jämtländsk (t), jämtländska. 

, 	 1., 7)- Kammafkoll.=Kungl. Kammarkollegiet. 
n , ,kyrkboken. 	 . 

,  fr kG=konceptblad till generalstabens karta 
över Sverige, norra delen. Skala 
1 : 50 000. 

kgR ,----Knnungahalken.' 
,-,--koll.= kollektiv (t) , kollektiva. 
.'  ct5"--' kons. =konsonant. 

; I 	i--- kr =krono. 
i 	v /.=län. 

!if  i 	Larssort;-Subst.-böjn.-=Larsson, Seth, Sub- 
stantivböjningen i Västerbottens folk-
mål. Akad. avh. Upps. 1929. 

r 	atinsk (t)'n ska. 

rit[: 4-tt- 1, led.= e än—
lht:lägenhet. 

k 	4, Lind, Dopnamn= Norsk-isländska dopnamn 
och fingerade namn från medeltiden. 
Samlade ock utg. av E. H. Lind. Upps. 
1905-15. 
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tK,SOV=Ortnaranen i Värmlands län. 	A, y VSOSk=Ortnamnen i Skaraborgs län. 

>02I=Ortnamnen i Älvsborg-s-  län. 
SR,P-..=Suen,ska—rik-s-.arehivcts—frer-ga.meitta- 

bref från och 	nied--C-1351-: 
Sthlm 1866-1872:- 

--Sthms jb=Stockholms stads jordebok 
A420-1498. Sthlm 1876, 1889. 

tb=Stockholms stads tänkeböcker 
474-11.54. Sthlm o. Lund 1917- 

-.--=-Styffe, C. G., -Ridrag till 
Skandinaviens historia ur utländskn  
arkiver. 1-5. Sthlm 1859-1884. 

SttiferSiand.---Styffe, C. G., Skandinavien 
under unionstiden, 3 uppl. Sthlm 1911. / 

v^,,Ah et  
vs .=svensk(t , svenska. 

4nanlaudd 	 2 
ländsk(t), sörmländsk 

ft.=talet. 
vtg=tingslag. 

Eckles. bost.=Thulin, Gabriel, Re-
dogörelse för de ecklesiastika bostäl-
lena. Sthlm 1904-1909. 

fr t/ =tiondelängd. 
vTorp, Nyno. et. ordb.=Torp, Alf, Nynorsk 

etymologisk ordbok. Kra 1919. 
Ylrol.=troligen. 

.=t sl6Tligtb_tuUl 
pp .= ppland. 

i'jppl.=  uppländsk (t) ,  uppländska. - 	V 
fr rspr.=ursprungligen. 

11./.1. —Uppsala universitetsbibliotek. 

7.U.papp---4tryckta pappersbr 

,Westman, Kungsddreinst. =Westman, K. G., 
Aktsamling till kungsådreinstitutets 
historia. Upps. 1920. 

VHAAM=Kungl. Vitterhets Historie och 
Antikvitets Akademiens Månadsblad.. 

Widmark, Helsingl.= Widmark, P. H., Be- 
skrifning öfwer Provinsen Helsin 
land. Upps. 1860. 

"bo! 	*rlira•fi.r.drlan 
y—För.okal (en) . 
41:43g•=3.1astfatsk.(4„mastlgotska.. 
v12stm. =Västmanland (s) . 

L...,Ymer=Ymer. Tidskrift utg. av SvenskäT1S3 
Sällskapet för antropologi och geo-
grafi. Sthlm 1881 ff. 

Äfir=Ängermanland. 	
dng.=ängermanländsk (t) , ångermanländ-

ska. 
GTP7= Ångermanland-Medelpad. Års-
bok för Västernorrlands läns hem-
bygdsförbund. 

er 	= äldre. 
älvsb. Älvsborg (s)-: 

os=-Älvs~setir 
go 1.----'0tergötland. 

r-121ei  ers" tsvensk (t) , östsvenska. 
Ooerkalixm.—ON)ei 	kalixtrrålet 

35- 
36 
37 

61-3 

_57( 

' 	 122 

// nsv.= nysvensk (t) , nysvenska. 

V obest.--obestämd. 
1." ob/.=oblik. 

OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 
län. Gbg 1923 ff. 

fr or.=original. 
ordb.=ordbok. 
ortn.= ortnamn (en). 
OUA=Ortnamnssällskapets i Uppsala års- 

skrift. Ärg. I—. Upps. 1936—. 
1-1„—Pipping;—Fift1-.---ortn~lprillig7 Hugo-, 

Finländska ortnamn (=Skr. utg. UV-
Åbo- akademikommitté nr 7). Hfors. 
1918. 

pj(ur).=pluralis. 
-pr-.4erdtglr1irån. 
prep.=preposition. 
Prio. f. Sv. städer=-Privilegier, resolutioner 

oelförordningar för Sveriges städer, 
ntg  _av Stadshistoriska institutet, 
4. Sthlm 1927-194&- 

= register, registret. 
,Reg. Eccl. Ab.=Registrum Ecclesice Aboen-

sis eller Åbo domkyrkas Svartbok 
med tillägg ur Skoklosters Codex 
Aboensis, utg. av Reinh. Hausen. 
Hfors 1890. 

Rietz=J. E. Rietz, Svenskt dialekt-lexikon. 
Lund 1867. 

Ross, No. ordb.=Ross, II., Norsk Ordbog. 
Kra 1895. 

RR-=-14iksregistr-aturet i-Riksarkivet (i Prrv. 

v rspr.=riksspråk. 
Rygh, Personn.=Rygh, Oluf, Gamle per-

sonnavne i norske stedsnavne. Kra 
1901. 

S.=Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
I/ 8. = Sidji) ; senare; socken. 

SAOB== Ordbok iiover svenska språket ut-
given av Svenska akademien. Bd I—. 
Lund 1898—. 

SD=Svenskt Diplomatarium. 1-6: 4. Sthlm 
1829-1921. 

SDapp=Svenskt Diplomatarium. Appendix. 

	

Sthlm 1936-19&... 	• 
SDns=Svenskt Diplomatarium, ny serie. 

1-4. Sthlm 1875-1904. 
• sel.=seland.

sg. =singularis. 

 

SIOD=Skrifter utg. av Institutet för ort- 
namns- och dialektforskning vid Gö- 
teborgs Högskola. Gbg 1918 ff. 

sk=skatte. 
• 

L=Svenska landsmål och s;74134ensit folk- 
s . 	• • 	• — •  :. 

liv. Ärg. I—. I879—. 
si= särskild längd (i Kammararkivet). 
Smdl.=Småland. 
sm£11..--sna —a1.4a44,s1r,(4)-3--sulålänklalr.a. 
sn=socken. 

=socknar. 
5, ,________________ ,S01/=Ortnamnen i Hallands län! 

,-, SoS=Språk och stil. Tidskrift för nysvensk _ 
/,/ .5.3/  3)/  yr ,, 	språkforskning 1901-1920. 
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Av Sveriges ortnamn har förut bl. a. utkommit: 

Ortnamnen i Värmlands län: 
Del 	II. Fryksdals härad, 1923 	  Pris Kr. 4: 75 

III. Färnebo härad, 1934 	  » 	» 	4: 50 
IV. Gillbergs härad, 1922  	» 	4: 50 
V. Grums härad, 1926  	» 3: — 

VI. Jösse härad, 1942 	  » 	» 	5: — 
VII. Karlstads härad, 1922 	  » 	» 	2: — 

» 	VIII. Kils härad, 1939  	» 	» 	4: 50  
IX. Nordmarks härad. A. Territoriella 

namn, 1950  	» 5: — 
IX. Nordmarks härad. B. Naturnamn, 1952 » » 18: — 
X. Nyeds härad, 1925. 	  » 	» 	1:25 

Xl. Näs härad, 1944 	  » » 5: — 
XII. Visnums härad, 1939 	  » 	» 	3: 75 

XIII. Väse härad, 1924  	» 2: — 
XIV. Älvdals härad, 1938 	» 	6: 50  
XV. ölme härad, 1939 	  » 	» 	3: 50 

Ortnamnen i Hallands län: 
Del 	I. Bebyggelsenamnen i södra Halland 

(Höks, Tönnersjö och Halmstads hära- 
der), 1948 	  Pris Kr. 10: — 

Il. Bebyggelsenamnen i mellersta Halland 
(Årstads och Faurås härader), 1950 . . » ' » 10: — 

Ortnamnen i Skaraborgs län: 
Del 	IV. Gudhems härad, 1954 	  Pris Kr. 10: — 

VII. Kdkinds härad, 1950 	  " 	» 10: — 

Distributör: A.-B. Lundequistska bokhandeln, Uppsala. 

Pris kr. 10: — 


